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Lo senyor Pérez Pol es 1' encarregat de cobrar los dreta 
de representació. 



BARCELONA. — Im prompta de M. Galve, Aviiió, 18. 

Di n itizeda/Cü. 



ACTE PRIMER 



Untrada de pati i[í> t-a~a p-ran df- l'ililf., cercada per ta- 
pia, y al mil] d' olla. alta portalada. A la esquerra ia 
fatxada de la casa. ab porta. A un racó un pou ab 
curriola y galleda, y prop del pou un arbre. A la dreta 
Ull bandí, devant del bam-.ii ima taula rodona du pe- 
dra. Arrima ts a la tapia toít'-s ab ítors v arbustos. 
Cadiras, tamboret-;. Al fons se. veu lo poble. 

Arreglis la escena ab detalls que li donguin caràcter 
local. 



ESCENA PRIMERA 
LLÜISA, després AMBRÓS. 

Lluïsa (Treyent aygua ab la galleda). 
] Ambrós! jAmbrós! Si, si, crida; 
no hi ha pitjo sort que aquell 
que no vol sentí. <;No baxas? 
jAmbrós! [Ambrós! ^Qué hem de fer? 

Ambrós (Surt Ambrós menjant). 

Lo queestich tent: acabà 
d' esmorsa. Ni'm donéu temps 
de' menja una caxalada. 
Cridéu com un pardal mech 
agafat ab besch. (S assenta). 

Lluïsa ;Be, home! 

iQuína feyna que farém! 

Amukús Dexéume esmorsà, que '1 metje 
diu que hem de mastegà bé, 
perquè mastegant depressa, 
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lo que 's menja no 's payeix; 
y jo vull pahi. 

Lluïsa é Assentat? 

AmbróS Pot fer mal lo beure dret 
y '1 menjà dret. 

Lluïsa Lo que à tú 

t' ha de fer mal, jo m' ho sé: 
serà una galleda d'aygua 
que 't tiro, y de cap i peus 
f arruxo. 

Ambrós Si ja he acabat. 

Lluïsa Entra 1' aygua, y treu després 
tot lo que sobri del pati, 
que vull que quedi ben net 
per la festa... ;Be! M' agradas! 

Amijrós (Encent un cigarret). 

^Vos agrado? Aixó 'm fà plaher. 

Lluïsa Tú 't burlas de mi... 

Ambrós Normay. 

Escolteu, dona, escoltéu. 
Si després de habé esmorsat, 
no si lliga un cigarret, 
sembla que un se queda ab gana, 
y ademes no es bó per rés. 

Lluïsa ,;Aquestas tenim? M' en vaig 
à dirho al amo. 

Ambrós Un consell: ' 

espatlla la gargamella 
axecar tant 1' espinguet, 
y com, Lluisa, jo os. respecto 
y estimo, os dich; no cridéu, . 
que os podeu posar malalta, 
y al final no 'n treuréu rés. 

Lluïsa ^T' ho prens à broma? fSí? Espérat. 

Ambrós jY qué íaréu, si '1 secret 
jo tinch de deseniadarvos 
parlantvos del metje! ^Es cert 
ó no? Mireuli la cara. 
jCom riu la vella! ■ 

Lluïsa Tú ets . ». , 

vell. . i ':. 

Ambrós Aviat hi haurà casori. 



Acte primer 
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Lluïsa 



Axó diu tota la gent. 
Y faran una parella 
ben escullida. 



Amiírós 



èQué més 



pot desitjà 'í vostre Jaume? 
Perquè és vostre. 



Lluïsa 



Sí, ben meu, 



perquè perduts pare y mare, 
jqué li quedaba al pobrct 
sinO la dida? AI meu home 
li vaig dir: Antón, ja ho veus: 
s' ha quedat sense ningú. 
— Y nosaltres no som gent? 
va- respondre. El dus à casa, 
y à casa un fill més tindrem. 
— Li dich: Lo mateix, pensava, 
que ahont menjan dos, menjan tres; 
y encara que '1 pà no sobra, 
privantnos d 1 un bossinét 
cada hú. ja n' hi haurà pe 'n Jaume. 
— Apa, portal.— Dit y fet. 
En Rafalet, lo meii nóy, 
1' estimaba lo mateix 
■ ■ que si fos germà. L'Antón 
à abdós los daya, ;fiUs meus! 
y aixís víviam ditxosos. 
Mes vingueren temps dolents, 
■ se 'm mortèl marit y 'i fill; 
■y 'I pobre orfe, '1 meu-'Jaumet 
es 1' únich consol qué^m queda. 
Ambrós Y os ha correspost ben bé. 
Lluïsa Es que 'n Jaume es agrahit 



AiiuróS ^Y el que heu fet per ell? Si es metje, 
jà qui, sino à vos ho deu? 



íiments. 



ESCENA II 



Dita, BATLLE, SECRETARI. 



Bat. 



(Ab la vara; molt atrafegat). 
Molt bon dia. Escolta, Lluisa, 



Lo Senyor Batlle 



Bat. 

Secret. 

Bat. 

Ambrós 

Lluïsa 

Bat- 



Secret. 

Bat. 

Secret. 



Secret.. 
Bat. 

Lluïsa 

Bat. 

Ambrós 

Bat. 

Ambrós 

Bat. 

A MBRÓ.t 

Bat. 

Ambrós 

Bat. 



escolta Ambrós. Tú també, 

Secretari... [Secretari! 

(Que haurà anat cap al pou t 

beure). 
cQué voléu? 

éCóm que voléu? 
Se diu que mana. ^Qué íàs? 
Vuy beure perquè tinch set. 
Donchs tindràs vuit. 

Y jo nou. 

Y jo deu. 

Més no contéu, 
y escoltéume. Jo, l'arcalde, 
volia dirvos... Bé, ^que es 
lo que jo volia dirvos? 
Secretari, £ao saps? 

No ho sé. 
Haurías de recordarho. 

Y si vos no ho recordéu, 
icóm voléu que jo ho recordi? 
Jo soch lo batlle, y tú deus 
suplir íaltas y omisións 

de qui 't paga. ,jEs ó no cert? 
Basta que ho diga, y muxoni. 
Si no dich rés. 

D' axó es 
que 'm quexo, de que no'm digas 
qué rrr ha fuit del pensament. 
Si tinch un cap com un bombo. 
;Ah! bombol ja sé ara el que es, 
Cuan per qui passi en Geroai... 
-iQuín Geroni? 

El tartané. 

Lo tartaué. 

Que m' esperin. 
Que os esperin. 

Li diréu... 

Li dirém. 

Aqui 'Is músichs. 
Los músichs. 

Tú sembla que ets 
un lloro que repetexes 



jiri : tot -lo que dich. 
Amurós - Per-més^bé 

recorda rho. 
Bat. A!li hont s' allotjan-' 

vindré a dilshi. ^M' heu entès? 
Amurós lïntés. 

Bat. M' en vaig, que'tiuch pressa; 

no.puch perdre ni un moment. 
Tinch casa pel tamborino, 
pel senyor bombo y platets, 
pel íiscorn, pe! cometi, 
pel flauta y pel clarinet, 

■ .y sols m' en (alta .pel trompa. 
Secretari. 

SnriíET- èQuc? 

ftítPi;:... ■■ ..!■ : Que .'t creus 

que soch lo barbe? Só '1 batlle 
y 'm tractaràs com se.deu. 

■ Ab Ifl.bacina, soch tu;* ., 
portantla vara, vostè.; 

Apa, .anem à buscà casa ■ 
\ . ..pel trpmpa, y no perdem temps. 
/ V.vW ... (Moviment d' anarsen). 
Ambrós,, 1 iQu! , narcalde'lde,aq,uet poble! 

.Gxeqíl·queno.'ns el merexém!. 



í:iímxi. 



Notari 
Bat. 

NoTAK] 



Lluïsa 
Notari 



jHónt va '1 batlle tant depressa? 

jVol el trompa à casa? 

jAnéu! 

Milió estarà à casa vostra! 

casa? No: no pot ser. (Se 'n.va 
ab lo Secretari pel fondo).. 

Sé que estéu de enhorabona, 

que arriba '1 vostre Jaumet. 

L' esperém. 

Cuànt me 'n alegro, 

perquè es amich de molt temps; 
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Lo Senyor Batlle 



tant, qu' hem estat condexebles. 

,jEs cert que aquí s 1 estableix 

com metje? 
Lluïsa Aquí, si senyor. 

Ambrós Y com ell es mol entès, 

ja pot posarse malalt 

ab tota coníïansa. 
Notari Ho crech, 

mes preferexo estar bó. 



Dits, GERONI, a« s ,.rÍH PERET, JOSDPH 

y MÚSICUS. \ 

Geroxi (Dintre). jSó, Morena! Ja arribem. 

(Se sent fressa de cascabells). 
Ambrós Aquí tenim 1' ordinari. 
Lluïsa Apa, Ambrós, dexa ben net 

lo pati; que vull que ho trobin 

tut en ordre 'Is forasters. 

(Ambrós entrarà la galleda y al- 
guns altres objectes, surtint y 
entrant durant la escena). 
Geroni (Surt). Aquí vos porto 'ls encàrrechs, 

sucre de piló y café. 

(Li dona dugas paperinas que 
L·luisa entregard rf Ambrós). 
Lluïsa Pren, Ambrós. 
Ambrós Té molt bon flayre. 

;Y quin café que pendrém! 

(Se 'n vd y torna d entrar). 
Notari ,jY 'Is músichs? 
Geroni '•> ■ Ala tartana, 1 

retirant los instruments. 
Ixuisa if eh Jaumet? 
Gbboni Ve tot darrera 

ab un senyor, que crech que es 

home d' upa y de concepte, 

de molls diners, ;molts dinert! 
Ambrós i<Zòa\ se diu? 
Gehoni No sé '1 seu nom. 
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Lluïsa ,-Qué n 1 has de U tú? 

Ambrós Ja ho crech. 

Per si acàs li íeya falta 

un criat que no fés rés. 
Lluïsa Com tú. 

Ambrós Y que os demani informes. 

Lluïsa ^D' hónt vé? 

Geroni Tampoch sé d' hont vé. 

Notari Tartané, estàs enterat. 

Ambrós Com un diari. 

Geroni Axis estém, 

perquè respecte à aquest home, 

tant sols sé que no sé rés. 
LLUisa cEsjove? 
Geroni Ha girat la espatlla 

al jovent; camina à vell. 
Ambrós Com tú- 

Geroni Jo encara soch jove. 

Ambrós Y vice-versa. ti-·· i 

Geroni L' home es i 

moltsimpàtich, moltamable, 

rich, y l 1 orgull no coneix. 

Tothom d' ell paí la ab elogi; 

pregunto qui es, y: — Nd ho sé — 

tothom diu. 
Ambrós Aquestas seriyas 

sou mortals. 
Geroni Y no 'n tinch més. 

Ha llogat una tartana; 

s' ha empenyat en que en Jaumet 

1' acompanyi; va ben ample 

y 'I porta de francb- Ja veus 

que es ben barato. Molt prompte 

1' un y 1' altre aqui tindreu. 
Lluïsa iQaé ve à fé al poble? 
Geroni iEndevinho! 
Notari Vindrà à festa. 
Geroni Be pot ser, 

mes ningú 1' ha convidat 

y va à 1' hostal. Lo que es cert 

es que es senyor de molts cuartos, 

de molts mils. 
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Lluïsa aY qui dau ser 

. ■ : . ; aquest home? • ■•■■/. 

Ambeós Si m' ho diiíhen, 

tot seguit vos ho diré. . 
Gekoni No es axó lo més estrany, 

sino que 'l poble coneix 

com si sempre hagués viscut 

aquí. 



ESCENA V 

' Dits, PEKET, SlOsiCHS ab los instruments, D. JOAN- 

Peret Tartané, jqué fem? 

Amhrós Estarvos quiets, perquè '1 batlle 

vindrà avia: à di hom aneu 

allotjats. . v i. / 

D. Joan Molt ben vinguts. 

Peret Don Joan, aquí li portéro - 

lo.- bon temps y la alegria. , ■ 

D. Joan [Axis fós com ho dihéu! 
Notari Al sentírlo, cualsevol 

pensaríarsi à vostè 

li íà falta. 
D. Joan A ningú sobra. 

Lluïsa j-Ay, don Joan, tothom sigues 

com vostè! 
D. Joan Se divertia, 

jo os ho asseguro, la gent. 

' ESCENA VI ' 
: . Dits, BATLLE y SECRETARI. 

Bat. éJ a sou a 1 u í 'J s de la cobla? 
Peret iCalla! jTú ets batlle, barbé? ■ 
Bat. Me sembla que tú ets el trompa. 
Peret Toco la trompa, lo qu' es <■/;■■■■: > 

molt diferent. 
Bat. . Donchs entérat 

. . d©.que també es diferent 

un home afeytant, ó batlle, 



Acte. primer 



IS 



Sec re t'- 
Bat. 



Secret. 
Bat. 
Secret. 
Bat. 



D. Joa\- 
Bat. 



Lluïsa 
Bat. 



Notari 
Bat. '>.. 



D. Joan 
Bat. 



Peret 

Bas. 

Peret 



Bat. 
D. Joan 



i que al primer cas es barber, 

y al segon autoritat; 

^no- es cert, iseerctari? ; 
„!,.■ .' , [.-.. ,u vn '. Gçrt. 
' A- casa afeyto.. Aquí soch 
■ representant del gobèrn. 

Secretari, ;no m' esplico? 

Si senyor, t' esplicàs bé. < 

jGòm?. .:■! c'i : - 

.. .Si explica: un tingui lapsus. 

Xo els tú mal lapsus. Aném 

al que interessa;. Don Joan, 

no l' había vist. 

: ;Nosé 

com tractarte. 

■ Vostè 'm tracta 
com à un criat, perquè vostè es 
1' amo y pare de aquest poble, 
yiaquí al cor tots lo portém. 
Ara lias parlat com un home. 
Ja ho sabia- Pel demés, 
cuan remullo y ensabono, 
que 'm digan tú està molt bé, 
mes si faig paper de arcalde 
es de lley lo tractament, 
nò per mi, mes per la carga... 
Càrrech, jscnts? . 

Es lo mateix 
y no vull que's.repritoeixi. 
Suprimeixi... 

El mateix es- 
Ara aném à allotjà 'als músichs. 
En Migranya, ben cià y net 
m' ha dit que no. vol al trompa. 
^Cóm qué no 'm vol? per qué? '■ 
Perquè diu que menjas massa. 
I Poca vergonya! tQae creu 
quevinch afamat?'L·In home 
que tot V. any menja mcurjets. 
Ab arengadas. :■. i. ' ; 

:■:.(.: ■ ■ ', A'casi 
f en vens. v' . .. : : f 
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Peret Gracias, y content. 

Bat. Senyor fiscorn, à ca 'n Titus. 
Trompet, ab lo taberné, 
. que es bon trompet, perquè 'I vi 
pur se beu, y l' aygua 'ns ven. 
éQué 'n farem del tamborino? 
Acasa '1 mestre. Platets 
y bombo: à casa '1 manyà, 
que es sort; y tú, clarinet, 
t allotjas a ca '1 notari. 

D. Joan Senyor batlle, tú no tens 
cap músich. 

Bat. No vull privar 

à cap del poble del plaher 
de mantenirlos. Sentintios 
tocar, jo ja estich content. 

Y j propòsit. Soch el batlle 
y una advertència he de fer, 
y cuidado ab la obediència. 

He observat que may à un temps 
toquéu tots; que de vegadas 
sols un bufa, y que 'Is demés 
esteu parats. Donchs axó 
no ho consento, y butaréu 
tots d' un plegat y ben fort. 

Peret ;Oh! ;ButarémI jBufarém! 

Bat. Bufaréu perquè jo ho mano. 

Y tú, bombo, jcops beu ferms! 
Peret Toquem com mana la solfa. 
Bat. Qué es axó de solfa? Qué es? 

No hi ha més solfa que jo 
... en tot lo poble. 

D. Joan |Es ben cert! 

Bat. Don Joan ho diu. 

D. Joan. Tú ho demostras. 

Bat. Moltas gracias. Ja podéu 
ara anausen. jAli! Tothom 
s' afeyta k casa, puig sent 
jo V arcalde, soch qui al'eyto. 

Peret ^Gratis? 

Bat. Pagant un ralet. 

No faltaba més que '1 càrrech 



Acte primer 
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Secret. 
Bat. 



Secret. 
Bat. 



Peret 
Bat. 



de arcalde 'm perjudiqués. 
Una vara ben portada 
ha de produlii 'l jornaler. 
Axó 's fày no 's diu. 

^Quín mal 
hi hà en que jo, honradament, 
jo arcalde, m' ajudi à mi, 
es à dir, al jo barbé? 
iQae es multat un parroquià? 
Dich al arcalde: axequéu 
la multa: s' afeyta d casa. 
iS' ateyta à casa? Està bé: 
íora multa. ^No s'afeyta? 
Paga y crida. 

No es de lley 

lo que feu. 

^No? Be aniriam 
si als meus parroquians multés, 
perquè tot multat iria 
à casa 1' altre barbé; 
y no sento jo que hi vagi, 
sino que hi dexi '1 ralet. 
jCóm me pendría per ximple! 

Y ximple no ho soch. ^ lis cert, 
Secretari? 

Es cert. 

Entesos. 
Ara aneusen. No oblidéu 
que à las sis es la passada. 
Secretari, ves ab ells 
per recordalshi hont s' allotjan. 

Y preparéus, preparéus 
perquè vull que buféu fort, 
y tots plegats. Ja està entès. 
jBuféu! 

Y aquell que no bufi, 
à la presó va de dret. 
(Se 'n va el Secretari y lo segiie- 

xenlos míisichs. Atnbràs entra 

d la casa). 
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i.íiESQENAi VII/ • : ' 
LLUÏSA, NOXAIt:, D, JuAS y UATLLB. 

D. JoanÍ' AyVbattle, temq qceniii'día 
te;tornis boig, ytàmtió 
hi inssis tornà ala del poble. 

Bat. - ^ jEllí?. Pot ser sipjs,' rto'ho crech, 
perquè íincb el cap nits dú 
que.ta'entlu6a àelia^ró-- 
Ara bé: jno arriba 'avrujr; 
ert .Jaume. i.';.:,,: ' ;>< 

Lluïsa Benbàprap es. ; 

No- tardarà»"-: , y r 

Bat. Dandis atun^uim. 

Com tots al pnb'.c estimem 
à vastè, don Joanyy com 
cs la: filla de.vosté ;. . 
també estimada. , que à 'bona 
■ningú da 'guanyaí' sabent,' 
per ' fioticias- in tria cta te ies; . . 

NoTARÍ-' ,f !lïiíhibrqbIes.i :..n *·i:·Y.); 

Bat. ■ rlj >■■. ^Laimàteré;— ^ 

qu' en jaumet ab cllivs casa, 
he pensat íeílijà vòsté 'i ' 

un obsequi en nom del poble, 
yil'-obseqtíï dcnsistreix ./ 
enrèarli nha saragata. 
' Lluïsa Serenata. • ■ .nr.'. 

Bat. .i'itf.Ii;:' i- . m mateix es.i> 
Sarganata,., -.. ■ i-iTj v 

D.Joan " " No eslich, batlle, 

per mÚMoas, -y- si vens ■ 
tú aquí ab la copia, jo vaig 
à casa 1' altre barbé 
à afeytarme. - ■", ' 

Bat. Prou! No perdo 

un parròquia jo per res. 
No hi ha sara... gata... gata. 

Notari Nata! Nata! 

Bat. Es lo mateix. 
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;Saraganata! Ara si 

que ho he dit molt retebé. 

[Ja ma ha costat! Y me'n vaig, 

ab lo permís de vostès. 

(Se 'n va lo Batlle). 



ESCENA VIII 
LLUÏSA, NOTARI, D. JOAN. 

Notari Aquest home es boig. 

D. Joam La vara 

de arcalde ta perdre 1 seny 
à molta gent; mes, al fí, 
si no hagués sigut per ell, 
aquest any la íesta hauria 
estat freda. Està un xiquet 
tocat de 1' aia. Ell empenyo 
posa en lo poble. Entenems, 
sempre que hi surti guanyant, 
en Jaumet? 

Lluïsa Lo tartané 

m 1 ha dit que vé ab un senyor 
dels grossos, que sol ha prés 
un carruatje. 

Notari Saludéulo, 

diguéuli que ja 'ns veurém, 
que vull darli una abrassada. 
Que ho passin bé. 

D, Joan Fins després. 

(Se 'n va lo Notari). 



ESCENA IX 

LLUÏSA, D. JOAN, després CARMETA, JAUMET 
y D. MANUEL. 

Lluïsa Estich boja de alegria, 

don Joan, perquè ara en Jaumet 
ja no 's mourà de aquí '1 poble 
y als seus brassos morirém. 
;Casat ab la seva filla! 

Dlgiiized by Google 



Lo Sent/or Batlle 



Molt val ella. També ell 
val molt, si bé 1' aventatja 
la Carmeía en cuant als bens, 
puig vostè es rich y ell es pobre. 

D. Joan éQué es ser rich? 

Lluïsa Tení diners. 

D. Joan Contentarse ab lo que 's guanya, 
limitarse à lo que un té, 
menjà '1 que hi hagi tranquil, 
sempre en pau visquent ab Deu. 
Axó es ser rich. De vegadas 
tant s' equivoca la gent, 
que enveja al que sols es digne 
de llàstima. 

Lluïsa No vostè. 

D. Joan ,íQué sabs tú? 

Lluïsa Don Joan, ^qué diu? 

D. Joan- Jo <:quédeya? Doncbs. . no rés. 

i.i.nsA (;Pi ; uocupat esta don Joan!) 
Don Joan, <tqué pensa? 

D. Joan No ho sé. 

ESCENA X 
Dits, CARMETA, deapiva JAUMET y D. MANUEL. 

Carm. Pare, ab un altre senyor 

cap aquí vé en Jaume. ;Ay! ;ay! 
iQaè té? 

D. Joan Rés. ^Qué vols que tinga? 

Carm. -iQue potser s' ha disgustat? 
D. Joan No. 

(Surt en Jaiimet). 
Jaumet Bon dia. ^Està nerviós? 

{Al dar la mà d D. Joan). 

£io 's troba bé? 
D. Joan Empenyo gran 

teniu tots en que jo 'm posi 

malalt. Entri, pot passar, 

(à D. Mamiel, que entra) 

que à qui vé ab en Jaume, à casa 

se '1 reb com amich coral. 



Acte primer 



Lluïsa (F.s aquell senyo tant rich). 

Carm. (Es molt simpatich). 

D. Man. * Don Joan, 

moltas gracias. Es amable 

vostè, com tots los Arnals. 
D. Joan ^Sab cóm me dich y hont se troba? 
D. Man. dQué té de estrany? ^Qui no ho sab 

sent vostè, com es, del poble 

la persona principal? 
Jaumet Li advertexo que sab més 

de! poble que tots los nats 

aquí. 

D. Joan No he tingut lo gust 

de haberlhi vist. 
D. Man. No es estrany. 

jLa seva filla?... 
D. Joan Carmeta. 
D. Man. Ja comprenen que enamorat 

de noya tant guapa, estiga 

en Jaumet. 
Carm. (Baix d Jaume). 

May pots callar: 

ja has hagut de dí... 
Jaumet En secret 

que t' estimo li he contat, 

que ets molt guapa, religiosa, 

bona filla, y que seràs 

bona esposa. Estich segú 

que 'I secret sabrà guardar. 
Lluïsa Fora tothom, los demés 

no saben rés. jQuí no sab 

que os caseu? 
D. Man. Si al poble 'm trobo, 

y bé penso estarhi, cuan 

la boda, vuy asistirhi 

y 'm dono per convidat. 
D. Joan Molt nos honrarà. 
D. Man. ïVos sou 

la Lluïsa; cert? 
Lluïsa També sab 

cóm me dich? 
D. Man- Y lo que heu fet 

per en Jaume. 
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D. Ma.\. 
Lluïsa 



Ho ha esplicat 

exajerant. 

No es possible 
los sentiments poderà 
del vostre cor, mare meva. 
Al dirvos mare, allà dalt 
al cel, la meva sonriu 
pregant per qui va am parar 
al seu fill, desditxat orfe 
. que quedaba abandonat. 
Sé que '1 pà os escasejaba 
perquè en Jaume tingués pà; 
sé que cuan, à Barcelona, 
nit y dia treballant 
per sostenirme, estudiava, 
sempre escàs, mes no de afanys, 
de tot vos privabho, dida, 
sempre ab en Jaume pensant, 
per enviarme d fi de mes 
alguns diners, estalviats 
;Deu sab cóm! Guan als istms 
venia al poble, don Joan, 
gracias à vos, me donava 
à casa hospitalitat; 
gracias à vos, à la Carme 
he conegut, que sera 
1 companya oc nia vida, 
portant la felicitat 
al pobre orfe, que ho deu tot 
à la dida, à la qui may 
podré correspondre, encara 
que bo voldria ;Deu ho sab! 
puig si es gran la gratitut, 
1' amor encara es més gran. 
Vetaqui com agraheixas 
lo que dius; fentme plorar. 
eQué més paga que ^entirte? 
jO'im parla aquest bordegàs! 
Cor d' or es lo vostre, Lluisa. 
;Sols vostè hi falta! M' en vaig 
si m' alaba.. ;Vaya. un. mèrit! 
Viuda y mort lo fill, ;rach! ;rach! 
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me ieya '1 cor, com dihentme: 

—Jo no visch sense estimar. — 

Oríe ell, lo seu cor tenia 

de estimà necesitat: 

iftíl! li he dit, m' ha respost ;marel 

y en tot axó rés hi hà 

que valga cap alabansa, 

perquè es cosa natural, 
p. Man. Cor d' or es lo vostre, Lluïsa, 

y al metje 1' enalteix tant 

lo que ha dit. com lo qus heu fet. 

Vos voldria demanar 

un favor... 
Lluïsa Pobre de mi! 

équé puch fer per agradal? 
D. Man. (Si à vos, dida, os permetessin 

los vostres medis, fé un gran 

regalo als nuvis la dia' . 

que 's casin... 
Lluïsa ;Prou hi he pensat! 

|Y tant com m' agradaria! 

Mes sols m' he de conteutar 

ab lo desitj, que "is ralets 

no hi arríban. 
I). Man. Ajudant, 

potsé arribin. Pel regalo. 
(Dona un bitllet de banch d Lluï- 
sa, que 's queda estranyaria). 

Fins després. (Se 'n VÚ). 



ESCENA XI 
LLUÏSA, D. JOAN, CARME TA y JAÜMET. 

D. Joax ;Y que es estrany 

aquest home! 
Jauhet No he sabut 

que dirli. 

Lluïsa ; Ayl ;ay! M' ha donat 

un papé. cQué vól que 'n fassi 
sinó sé llegí? 
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D.Joan <;Qué'nfàs? 

cSabs cuant val axú? 
Lldisa No rés. 

D. Joan Mil pessetas, axó val. 
Lluïsa [Mil pesselas! ;Mil pesetas! 

Jo crech que 'm dona un desmay. 

^Cuànts duros fan? 
Jaumet " ;Dos cents duros! 

Lluïsa ;Dos cents!... ;Ay que 'm roda 'Icap! 
Carm. ;Y es de veras! Lluïsa, asséntat. 

(L·luisa ho fd). 
Jaumet Ja sé com ié desmayà: 

dant bitllets de mil pessetas. 
D. Joan La llàstima es que va escàs 

lo remey. 
Lluïsa ;Ay! Ja recobro 

las potencías. 5' ba enganyat 

aquest senyor! 
Carm. De segú. 

Ell no s' ha cregut donar 

tants diners. Hem de avisarlo. 
D. Joan jAhónt s' allotja? 
Jaumet ~ Va à I' hostal. 

D. Joan ^AI hostal? No puch permetreho: 

a casa '1 porto. Ara hi vaig. 
Lluïsa Si m' ho consent, l' acompanyo! 
Carm. ;Si qu' es un cas ben estrany! 

(Se 'n van D. Joan y LUiisa). 

ESCENA XII 
CARMETA, JAUMET. 

Jaumet Hem de confesar, Carmeta, 
que es una bona senyal 
de queserém molt ditxosos, 
volguent Deu, lo que ha, passat, 
perquè I rega/o, es regalo. 

Carm. Si se ha equivocat. 

Jaumet ;Quí sab! 

mes jo crech que mil pessetas 
es lo que ha volgut donar. 
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CaRM. ^Axís se donan? 

Jaumet Es que ell 

no fà lo que 'Is altres fan. 
Figurat que aní '1 fondista 
diu al veurem: — Ha arribat 
à punt, perquè hi ha un senyor 
que pregunta ab molt de afany 
si ha vingut algú del poble. 
— eQui es? — Sembla americà 
y té cara de molt rich. 
—Aquí 'm té.— Vaigà avisat.— 
Se 'm presenta tot seguit 
y comensa à preguntam, 
cperquí dirías? ;Pels avis! 
Al dirli que ban mort, serà 
aprensiu, mes Carme, 'm sembla 
que 's va conmoure. 

Carm. Es estrany. 

Y ^per qué? 

Jaumet També ho pregunto 

Del que fi no busquis may 
lo per qué, perquè no 's troba; 
y en tot lo veus natural. 
Després pregunta pel pare, 
vol sabé ab qui 's va casar, 
y al enteral de que tots ' 
son morts y sol he quedat, 
ó jo era cego ó vaig veure 
que tenia 'Is ulls negats. 

Carm. ^ Tenia detú noticias? 

Jaumet Las que li anava donant. 

Carm. hauràs fet algún servey? 

Jaumet jCap! No V habia vist may. 



Seguim parlant, y no 's cansa 
de enrahonar. Axis que sab 
lo que per mi ha fet la dida, 
s' entussiasma, y preguntant 
segueix; y de sopte 'm diu: 




—Jo crech que es passat demà 



la festa majó.— Bé ho es. 
—Hi aniré-— Mana al criat 
que li llogui una tartana, 
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y exigeix que '1 seu company 
siga de viatje. AI findista 
vaig à pagà.— Està pagat. 
— iQaí ha pagat? — Aquell senyor. 
— No puch consentirno.— Vaig 
à trobarlo, 's posa à riure 
dihent que la cosa no val 
la pena.~-jNo val la pena! 
;Vuit días complerts de estar 
à la fonda! Correspóndrer 
desitjo, y dich pagaràs 



la tartana. —Està pagada. — 
jNo es tot axó molt estrany? 
Carm. Bé ho es. 



lo que més lo va estranyar? 
Carm. ;Si no m' ho dius!... 
Jaujiet Que jo 

ab la pubilleta Arnal. 
Carm. ,jY per qué? 



mateix que tot tremolant 
vaig demanarte al teu pare. 
zQué era jo? Carmeta, ho sabs; 
lo fill de uns pobres, y tú 
de la casa principal 
la pubilla. Francament, 
cuan vaig trobarme devant 
del teu pare, 's doblegavan 
las camas, y un suó gelat 
me donava esgarrifansas 
y no 'm dexava parlar. 
— Ja hi ets, penso. Obro la boca: 
— Don Joan, — dich, y faig un gall, 
y després del gall, embuts, 
m' embolico, 'm torno blanch. 
Jo no sé com li vaig dir 
que f estimava, pensant 
que al acabar, m' agafava 
y 'm tirava escala avail. 
de un puntapéu, ó bé 'm íeya 
per la finestra pasar 



J AL'M ET 



^A qué no endevinas 



Jaumf.t 



Per lo motiu 
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à V hort. Rés de axó: ab gran calma 

dexa que arribi al final... 
Carm. Y respon que tú ets un jove 

apreciable, aprofitat, 

un metje molt estudiós, 

en qui 's podian fundar 

grans esperansas. 
Jaumet Y jo, 

lo mateix que un nen, plorant, 

1' abrasso. 

Carm En aquell moment 

entra la pubilla Arnal, 

y al veuret plorà, 'm figuro 

que '1 pare ha dit no; y la sang 

se "m glassa, '1 cor se 'm cubreix 

y 'm dona un desmay. 
Jaumet Tant gran, 

que va costar retornarte. 
Carm. Per culpa teva. 
Jaumet No tal. 

Jo plorava de alegria. 
Carm. Ara ho sé; y de aquí endevant 

si 't veig ab la cara llarga, 

punys closos, front arrugat, 

diré: està alegre en Jaumet. 

Mes si rius, senya mortal: 

estàs trist. 
Jaumet Ja pots burlarte. 

Las angunias foren grans, 

mes després de ellas, la ditxa 

es més bonica- 
Carm. Es vritat. 

Jaumet [Casats de aquí un mes! Escolta: 

jiquí manarà? 
Carm Axó ja se sab: 

la dona mana. 
Jaumet No, 1' home. 

Carm. jBenéhit! Per r ventura hi ha 

cap home que à casa seva 

de veras hagi imnat? 
Jaumet Jo 'n conech. 

Carm. Si, que s' ho pensan; 
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mes qui mana al fi y al cap 
som nosaltras. De la dona 
sempre 's fà la voluntat. 

ESCENA XIII 
Dits, GERONI iib una maleta. 

Geroni Qui 'n dubti, que m' ho pregunti. 

Jaumet iTambé vos, que teniu tant 
fort el genit, segons diuhen? 

GeroxI ^Fort de genit?' Res hi val 
ab la dona. Si m' enfado, 
no 'm posa mida al cridar 
replicantme. Esbravat, noy, 
pensa ella, ja 't cansaràs, 
que més se cansa qui crida 
que aquell que s' està callat; 
y com jo no vull cansarme 
crida. tú tant com voldràs, 
que al fi '1 que vulga la dona 
à casa nostra s farà. 
Callant, es ella qui mana, 
y jo obeyexo cridant; 
y '1 que passa à casa meva, 
creyéu, per tot passa igual, 
tant si ho negan com si ho diuhen. 
A mí m' agrada granyal 
la escudella; ella la vol 
reposada. jHe de menjar 
escudella com pastetas! 
M' agrada à mi '1 bacallà 
à la llauna, ab la picada 
de all y julivert y uns talls 
de cansalada: ella '1 vol 
ab such: y tinch de passar 
pel bacallà ab such. M' agrada 

' lo vi axut. ^Axut? Beuràs 

vi dols. ;Y vinga vi dols! 
A mi m' agrada I' ensiàm, 
donchs rnenjanss escarola; 
à mi m' agrada '1 pa blanch, 



Carm. 

GEROXI 

Carm. 

Geroni. 

Carm. 
Geroni 



Carm. 
Geroxi 



Carm. 
Gerom 



ella '1 compra ben moreno; 
à mi ni' agrada bienar, 
ella diu que 's pert la gana 
pel sopà y no treno may... ■ 
devant d' ella. Ara li dich: 
fes lo que vulgas, que ho fas 
tant si vull com si no vull, 
y visquem en santa pau, 
puig visquenthi, m' estalvio 
malas caras y reganys. 
Si la dona està contenta, 
sempre '1 carro va pel pla; 
si la dona està enfadada, 
va '1 carro pel pedregal. 
Tingueu guerra ab tot lo mon, 
mes ab la dona, ;may! ;may! 
perquè encara que guanyem 
sempre perdém al final. 
,jAhónt dexo axó? 

jjQué es axó? 
Aquesta maleta. ^Ahónt và? 
Primer m' heu de dir de ahónt vé. 
No vé de cap bona part, 
perquè es de 1' Escanya pobres. 
[Geronil 

Si tothom sab 
que ho es; y axis 1' anomenan 
per tanta gent que ha dexat 
sense casa y sense terras, 
ab molts plors y sense pà. 
Desgraciat del qui enmatlleva 
à aquest home sols un ral, 
perquè 'l corbatí li posa 
y apreta fins escanyal 
Es un amich del meu pare. 
Ja ho sé; y tothom troba estrany 
que don Joan, que es tan bon home, 
que es la matexa bondat, 
admetí à casa à un subjecte 
que té tant negra la sang. 
Geroni, calleu. 

Ja callo, 
mes es un pillo en Brissall. 
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Carm. jEncara més! 

Geroni No dich rés. 

^Ahout va la maleta? 
Carm. ■ A dalt. 

(Ceroni entra d la casa abla 
maleta). 

Jaumet La vritat es que en Geroni 
té rahó. En Brissaíl ha estat 
sempre un mal home. 

Carm. No ho sé; 

mes Jaume, no 'm negaràs 
que hospedantseà casa '1 pare, 
(ora lleig parlarne mal. 

ESCENA XIV 
Dits, LLUÏSA. 

Lmisa Comensa à pensar que vols 
que 't compri. 

Carm. ^Volia dar 

mil pessetas? 

Lluïsa Dos cents duros, 

segons don Joan m' ha esplicat 
que val lo papc. Aquest home 
se ha posat à riure en cuant 
li hem esposat nostre dubte. 
Ab ell don Joan s' ha quedat 
perquè vol que aquí s' hospedi. 
Jaumet, arribi: si hi vas 
potsé '1 convensis. 

Jaumet M t hi arribo. 

(Se L n vd). 

Lluïsa Lo papé '1 guarda don Joan, 
perquè m' espanta la idea 
de perdre tal cantitat. 
jDos cents duros! Si 'Is cambiavam 
en rals... Dígam, écuànts n' hi haurà? 

Carm. Guatre mil. 

Lluïsa jMare de Deu! 

jCuatre mil! iCuànts cèntims fan? 

Carm. ;Dexa que ho conti! ;Cent mill 
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Lluïsa ;Cent mil! ;Quína cantitat! 

;Soch milionària de céntimsi 
Carm. Dexat de cèntims, y à dalt 

te 'n vas, Lluisa, à arreglà '1 cuarto 

que dona à i' hort. 
Lluïsa jQuí vindrà? 

Carm. En Brissall. 
LlüJSA ^Aquell mal home? 

Carm. jLluisa! 
Lluïsa Ja '1 divertiran! 

Carm. dQui? 

Lluïsa Els tossinos. Sí. Dessota 

del seu cuarto hi ha '1 corral 
dels porchs, y mentres estiga 
aquí, no 'is dono menjà. 

Carm. -;Per que? No entenen què t propo- 
[sas. 

Lluïsa Perquè 'Is crits dels porchs ab fam 
no '1 dexin dormir ni viure 
y '] treguin del poble. 

Carm, í Estàs 

boja? 

Lluïsa De tant que os estimo. 

Jo no sé, Carme, '1 que hi ha 
entre '1 teu pare y aquest 
homenot. Mes don Joan 
ha cambiat. Moltas vegadas 
està trist y preocupat. 

Carm. Las anyadas no son bonàs. 

Lluïsa No esaxó, no. Ja veuràs 
com en Brissall es la causa 
de tot. à un home semblant 
1' hem de obsequiar com amich 
ab bona cara y bons talls? 
Lo que jo li donaria 
es aygua de Rubinat. 

ESCENA XV 
Dits, GBEONI, desprós BHISSAL. 

Geroxi cQué bonsinéu? 

Lluïsa ;No bonsino! 

{Entra d la casà). 
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Geroni Ja està la maleta. Vaig 

à casa, que 1" ordinari 

té molta feyna en semblant 

diada. (Ja vé '1 personatje. 

Aquí tenim en Brissall). 

(Surt Brissall). 
Bris- ;Bon dia tinga, Carmeta! 
Carm. Siga aquí ben arribat. 
Geroni (Cobrem, perquè aquest fulano, 

pensa en cobrar, no en pagar.) 

Sis rals val 1' assiento. 
Bris. sQué? 
Geroni Creya 'm preguntava cuànt 

val i' assiento. Una pesseta 

y mitja. 

Bris. Pren; aquí và. 

Geroni També he portat la maleta. 
Bris; Si, ja ho sé. 
Geroni Dich, que he portat 

la maleta. 

Bris. Té: cinch cèntims. 

Geroni i Aquets cinch cèntims, seràn 

per haber dut 1' equipatje 

de casa aquí? 
Bris. ;Home, es clà! 

Ceroxi tjY son tots per mí? 
Bris. Per vos. 

Geroni £Üq modo, posém per cas, 

que si ara trobo al sereno 

no tindré de ferni part 

de aquets cinch cèntims? 
Bris- No, home. 

Carm. (;Qué es mesqui!) 
Gero.ni (;Ronyós més gran!) 

(Geroni se '« vd). 

ESCENA XVI 
carmeta brissall. 

Bris. 



Carm. 



(;Guapa pubilla, axerida!...) 
' " n? 

Aviat vindrà; 



(iGu 
éY don J 

mentres tant li puch donà 
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la benvinguda. Se oblida 

molt del poble, perquè porta 

mitj any sens venirhi. 
Bris. Si, 

més endevant vull que aquí 

me lligui llassada íorta; 

y si realiso '1 projecte, 

y '1 que he pensat me surt bé, 

al poble m' establiré. 
Carm. ,;Cóm podria estar subjecte 

à un poble tant petitet? 
Beis. L' amor té '1 gran privilegi 

de que tot hermós se vegi. 
Carm. Segona sembla, ja ha contret 

compromís. 
Bris. Del tot segú 

no n' estich. (jY cuànt m' agrada!) 
Caem. (jY que ha de ser desgraciada 

la dona que 's casi ab tü!) 
Bris. Tinch diners. 
Carm. (Mes no tens cor). 

Bris. Tinch camps y vinyas, molts bens... 
Carm. (Mes no tens bons sentiments). 
Bris. Ara sols busco 1' amor 

de una dona. 
Carm. {Ab ironia). àPubilleta? 
Bris. Ho endevina. 
Carm. Perquè si es 

rica, farà més lo pés 

1' amor. <jNo es axó? 
Bris- Carmeta, 

à broma ho pren. 
Carm. ;Oh, no! 

Bris. Sí. 

Y parlo en serio. 
Carm. ;Oh, ja, jal 

Bris. ^Li sembla?. . . 
Carm. Que 's vol casà. 

Bris. Es cert. 

Carm. Mes no sab ab qui. 

Bris. Si: ho sé. Vull que siga hermosa. 
(Avansém més). iQuè diria 
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si aviat pel poble corria 

que vostè 's casa? 
Carm. Que es cosa 

molt natural. 
Bhis. Conexém 

la núvia. jVosté 'm dirà 

qui es ell? 
Carm. ,;Sab endevinà? 

Bris. jCrech que sí! 
Carm. Doncbs no 'n parlém 

més. 

Bris. (jSerà la meva dona!) 

M' ha lut ditxús al parlarme. 
Carm. ^Cóm? (;Si voldrà enamorarme!) 

(jMiserable! ;Fora bona!) 

ESCENA XVII 
Dits, D. JOAN. 

D. Joan (Ell! S' ba acabat la alegria!) 
Bris. Aquí 'm té, don Joan. ^Contava 
ab mi? 

D. Joan Brissall. suposava 

que vostè no faltaria. 

Carmeta, bem lograt aj fí 

que aquell senyo a casa vinga. 

Disposho tot perquè tinga 

lo que ell mereix. 
Carm. Vaig allí. 

(Carmeta se 'n va per la dreta). 

ESCENA XVIII 

BRISSALL, D. JOAN. 

D. Joan Diu lo refràn que 'Is mals tragos 

convé passarlos aviat. 

Parlém tot seguit. 
Bris. Parat 

me dexa, don Joan. Dels pagos 

rés he dit. 
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Bris. 
D. Joan 



Mes ho dirà, 
perquè es vosti 1' acreedor. 
Y callo. 

Mes, jo '1 deudor, 



sé bé que passat demà 
vens lo plasso. No he pogut 
los vint mil duros reuní. 
SL vostè vol, ja puch dí 
que per sempre estich perdut. 
Bris. Perdut, si; si jo estirés 

la corda. 
D. Joas £La estirarà? 

Bris. Crech que nó. 
D. Joan Y 's convertirà 

en capital 1' interès. 
Bris. Es natural. 
D. Joan Y axf miro 

aumentar la torrentada, 
que aquesta casa arrasada 
dexarà. Mes un respiro 
obtinch. Yen tant, enganyat 
un any niés viurà tothom 
creyentme ditxos, y '1 nom 
d' Arnal serà respectat. 
jRespectat cuan tot perilla 
en mí! Y axó, menos maJ, 
mes la falta de 1' Arnal 
es la ruina de la filla. 
Bris. Potsé no. 

D. Joan No puch compendre 

que vol dir. SÍ m' ajudava, 

Brissiíll; si no m' ofegava 

y 'm donava temps per vendre... 
Bris. No hi haurà necesitat 

de vendre. 
D. Joan Cóm? 
Bris. Ni una palla, 

pí '1 que 'm proposo no talla; 

v crech veurho realisat. 
I). Joan No 'l comprenen. 
Bris. jOh! no m' estranya! 

D. Joan Per Deu, no 's burli de mí. 
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Bris. Parlo en serio. 

D. Joan ,jNo 'm pot dí 

que 's proposa? No m' enganya? 
Bris. No, don Joan. 
D. Joan ,íSe cumplirà 

lo plan que porta'? 
. Bris. Comenso 

per dirli que axis ho penso, 

si es que tinch que judicà 

per certa conversa que es 

una esperansa fundada. 

Y ara la boca tancada 

tindré. No 'm pregunti més. 
D. Joan Lo que sento 'm maravilla. 

(No pensa ab lo deute? 
Bris. Es clà... 

(Com tot lo teu, meu seré 

axis que 'm casi ab ta filla). 
D. Joan ^Cuàn parlarém? 
Beis. Un supòsit 

faig, dihent demà. Es molt possible. 
D. Joan Prometim que la terrible 

condició que fà un depósit 

de lo que may ho ha sigut, 

s' esborrarà. 
Bris. ^Per què hi pensa? 

D. Joan Perquè si vol, vostè 'm llensa 

à presiri. Estich venut. 

Cuan boig. per tot jo buscava 

diners, que d' aquell apuro 

me treguessin... 
Bris. Li asseguro 

que era gros. ;Cóm s' ofegava! 
1). Joan iPer caritat! Tinch malalta 

1' ànima, encara al pensnrhi. 

;Cuàn car se paga un desvariï 
Bris. | Tothom comet una falta, 

y si de ella un se 'n veu lliure 

à fcirsa d' or, ;menos mal! 
I). Joan iLliure? Sentint lo dogal 

del depósit, no puch viure. 
Bris. La suma era respectable. 
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D. Joan Cert, y fou enmatllevada. 

Bris. Un pensa, <;serà tornada? 

I). Joan Pot embargà. 

Bris. Es indubtable. 

Si un dipòsit se fingeix 
com ab vostè, es cert, don Joan, 
que 'ls que no pagan estàn 
es posats... 

D. Joan Perquè 's sufreix 

aquella pena que imposa 
la iley al que se apropia 
lo que no es seu. 

Bris. Y varia 

entre presíri... 

D. Joan Horrorosa 
es la paraula. ;Fa mal! 
Glassa la sang. jCóm espanta! 

Bris. Article cinch cents cuaranta 
y set del Códich penal. 

D. Joan Està enterat. 

Bris. Sí. Convé 

pensà en tota contingència 
d' un negoci. 

D. Joan Y la prudència 

aconsella amarrar bé; 
y aprofitant lo delirí 
del que cau y 's va ofegant, 
se 'ttreu d' apuros, posant 
la hipoteca en lo presiri. 
Convinguem que estaba cego 
cuan vaig aceptà una tai 
condició, que un crimmal 
pot ferme semblar. M' entrego 
à vostè. 

Bris. Don Joan, fà bé: 

lo meu plan irà endevant 
si conto ab vostè, don Joan. 

D. Joan Ab tot lo cor. ,jNo sabré 
de que 's tracta? 

Bris. Encara no. 

(Casat ab la Carme, 'm miro 
duenyo de tot. ^Quí impedirho 
podrà, encar que vulga?) 
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ESCENA XIX 
Dits, D. MANUEL. 

D. Man. Jo... 

(Mohiment de Brissall). 

^Túaqui? 

Bris. Jo aquí. (Ab descaro). 

D. Joan El conexía? 

D. MAN.jUy! Cuànts anys fà! 

Bris. £No esperava 

troba rme aquí? 
D. Man. No hi contava. 

Dich, que jo desitjaria 

no molestals. 
D. Joan No molesta. 

Si 'm permet, ara aniré 

à da ordres. (Entra d la casa). 

ESCENA XX. 
BHISSALL, D. MANUEL. 

D. Mak.(S' assenta, mira somrient d Bris- 
sall, que també l mira. Escena, 
muda). 

Escabusé, 

esplicam que vol dí aquesta 

transformació, que à diari 

m soi veures, que de tú 

que eras allí don Ningú... 
Bris. N' ha fet un don propietari; 

y si allí m' anomenavan 

1' Escabusé... 
D. Man. Ab molt motiu; 

y lo que eras lo nom diu, 

perquè per tot te trobavan 

y sobravas. Son recorts... 
Bris. Don Manuel, de temps passats- 

^No 'n parlém més? 
D. Man. Oblidats. 
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Bris. Li demano quedin morts. 

Podrian perjudicarme, 

y no ho voldrA. 
D. Man. sJo? ;May, home! 

Bris. Y que no 'm fassi cap broma 

d' aquells temps. Penso cisarme, 

y al present m' atinch, que es bo. 

Dels temps passats no 'n parlem. 
D. Man. O bé 'Is eublanquinarém 

perquè perdin la negró. 

Contam com t' ha previngut 

lo caudal. 
Bris. Cuan vaig vení 

deia Argentina, tenia... 
D. Man. Uns dos cents duros, seria 

lo que t vàrem reculli 

per ferte marxar. No fan 

cap riquesa. 
Bris. Es que '1 diné 

es un camp; afemil bé 

y veurà '1 que va donant. 
D. Man. La suó, del trevall essència, 

dona al diné Hairó bona. 

Lo teu or, digam, ,;no dona 

tut de plors, que à la conciencia 

ofega? 

Bris. Ja 's sab de sobras 

que, si bé trech d' un apuro, 

sempre '1 que dexo asseguro. 
D. Man. Ja sé que ets: 1' Escanya pobres. 
Bris. Don Manuel, dirme tal nom... 
L>- Man. No 1' he inventat gens ni mica. 

L' he sentit, puig te i' aplica 

en aquest poble, tothom. 

Francament te parlaré: 

avans que aquí 'm coneguessin 

per tal, voldria 'm diguessin 

allà avall, 1' Escabusé. 
Bris. Cuestíó de negoci. Al meu 

vaig dret; y com à ningú 

dech comptes... 
D- Man- ' N' estàs segú? 
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D.Man. 

{Pausa). 
Que 't casas m' has anunciat: 
jquí 's casa ab tu? 
Bris. Bé 's repara 

burla en Ja pregunta. 
D. Man. [Y ara! 

[Burlarme jo! 
Bris. Molt aviat 

(Provocatiu) 
ho sabrà. ,jNo ho endevina? 

{Burleta). 

Entraré à la casa Arnal {Orgull) 
orgullós y '1 cap ben alt... 
D.Man. íTú?... 

Bris- Jo! Aquell de la Argentina. 

D. Man. <jTú casarte ab la pubilla? 
Brïs. No comprenen tanta sorpresa! 
D. Mas. Perquè no sabs qu' es promesa 
fà temps. 

Bris. ,;De don Joan la filla 

promesa? ;A qui? 
D. Man. A n' en Jaumet. 

Bris. ^Lo metje? 
D. Man. Sí. 
Bris. [Llamps y trons! 

D.Man. T' enfadas, mes no 'm respons... 
Bris. Sí, responen, dihentli que aquet 

casament no irà endevant. 
D. Man. Tú creus impedirlo? 
Bris. Si, 

ajudat... 
D. Man. ^Per qui? 

Bris. üPer qui? 

Pel seu pare. 
D. Man. iPer don Joan? 

(Pausa) 

Si no estàs boig, m' espervera 

lo que dius. 
Bris. Vostè sabrà 
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per qué. O bé m' ajudarà, 

ó la deshonra li espera. 
D.Man. íA V Arnal? (Sorpresa). 
Bris. No pot ni vol 

contrarhrme à mi; y ,iper qui? 

per en Jaumet, ell, que al fi 

es lo fill d' un cualsevol. 
D. Man. ;Alto aqui! Parlas de sobras. 

(Indignat). 

Humil en Jaume, no té 

cap parent Escabusé, 

cap parent Escanya- pobres. 

Bris. dQué vol dí axó? 

D.Man. Vol dí axó... 

(Cambi brusco). 
Rés: que s' ha acabat aquet 
punt. ^No vols un cigarret? 

Bris. Mal profit li fassi. No. 

(Se '« và). 
D. Man. jSempre '1 mateix! ;Quin píllet! 



Fí DEL ACTE PRIMER 



ACTE SEQÓN 



Sala d' antiga casa pairal. Porta al fons, que es la de la 
escala, por tus à dreta y esqueiTa, iine son d' habita- 
niins. Una taula al ni ilj. A las [üirets tuadï.'- an- 
tichs. Cadiras, un i-aiiap a]{j-úr. ailló y mobles v 
ancesons de tal lloch. 



ESCENA PRIMERA 

BATLLE prenent xoeolate, sentat à la taula. Lo PE- 
C RET ARI, lo pren dret. LLUÏSA. Entra, AMBRES, 
ab tïnté, ploma y pap or. 

Ambrós Aquí ho tens tot per escriure. 
Bat. Dexo damunt de la taula. 

Ja 't dicti, Lluisa, que t' estimo... 
Lluïsa . Tú ets massa vell, y jo massa 

vella. 

Bat. ' T' estimo, Lluisa, 

que m' hagis dat xoeolate. 
Lluïsa ,;£stavas en dejú? 
Decret. jCà! 

Si ja esmorsat set vegadas. 
Lluïsa iAlsa, minyó! jQuín pedré! 
Bat. No '1 creyéu: no han sigut tantas. 
Ambrós ,;Seran sis? 
Bat. Sis, potsé si. 

A las cinch una arengada 

y un xich de pa. 
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Secret. Un bon crostó. 

Bat. Prench la bacina, y à casa 

del Notari, à qui he trovat 

que menjava una torrada 

-ab mantega. Si "t convidan 

,jqué has de fé? 
Ambrós Menjà y dí gracias. 

Bat. Es lo que he fet, y he menjat 

un parell de torradussas. 

Afeito al Notari, surto, 

y al atravessar la plassa 

veig que 's menjava '1 ílaqué 

una coca enllardonada. 

— ^ Vols probarla?— Responéume; 

,jpodía ferlï un desaire? 
Ambrós ;Qué es cas d' axó! Vinga v menjo. 
Bat- Es lo que he fet. Remulladas 

en un gotet de vi ranci, 

he afeitat ab molta gana 

doscocas. A casa arribo, 

m' ensabono '1 xocolate, 

y cap aqui tot seguit, 

per si volia afeitarse 

aquell senyor; tú "m convidas, 

y ía gent ben educada 

entre un desaire ó un bon tip... 
Ambrós Escull lo bon tip y... 
Bat. jHatcbe! 

Es lo que faig. Y que es bó, 

y que es bó aquest xocolate. 
don Manuel? 
Lluïsa Del seu cuarto 

no ha sortit. 
Bat. Si demanava 

barbé... 
Lluïsa Descuida. 
Bat. Tú, escriu. 

Lluïsa íQaè 't proposas? 

(Lo Secretari s' assalta). 
Bat. Vull que 's fassia 

una crida, que al vení 

he vist que alguns no escombravan 
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lo carré, y jo vull qu' estiga 

net lo poble. No m' agrada 

que 'ns diguin bruts. 
Secret. Cuan volguéu. 

Bat. Mano jo, del poble Batlle... 

Batlle escriuho ab lletra grossa. 
Secret. ,iMoIt? 

Bat. Com més milió, y ab H. 

Secret. ^Com ab hatche? 

Bat. Fà respecte 

posà ab hatche las paraulas. 
Secret. Fà riure. 
Bat. Niugú se 'n iiu 

may de mí. 
Secret. Si la gramàtica... 

Bat. |Qué gramàtica y gramética! 

jEs ella ò soch jo qui mana? 

Ara 'n vull dos: posa la una 

à devant, al final 1' altra, 

perquè un arcalde com jo 

bé mereix tenir dos hatches. 
Secret. Per mí ray; si 'n voléu tres... 
Bat. Ja n' hi ha prou ab duas. 
Secret. Massa. 
Bat. Mano jo, que qui no tinga 

ben net lo devant de casa, 

pagarà dos rals de multa. 

Escriu. Veyàm com ho engaltas. 
Secret. ^Multa ab hatche? 
Bat. Suprimeixla: 

no està per hatches qui paga. 

Sobre tot que aquest senyor 

no cridi per afeitarse 

à 1' altre barbé, puig (ora 

axo" per mi un gros desaire. 
A.mbrós Un gran desaire pel poble. 
Bat. Y per la meva butxaca. 
Ambrós Parlas cià y sense fé embuts. 
Bat. ^Serà cert lo que 's contava 

d' aquell regalo de mil 

pessetas...? 
Lluïsa Ja ho crech. Las guarda 
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don Joan. 
Bat. ;Y qué rich deu ser! 

Mil pessetas! Si 'm donava 

mil pessetas, dos cents duros, 

1' afeitava... 
Ambrós ^Ab duas hatclies? 

Bat. ;Qué ab duas hatchesl jAb dos mil; 

las que volgués! Li tallava 

los cabells, los ulls de poll, 

las unglas, y... 
Secret. Ja acabada 

està la crida. 
Bat. Sortim: 

tu à buscà '1 nunci, y li manas 

que tot seguit se 'm presenti. 

(Se '« va 7 Secretari). 

Ja 'm donaré una passada. 

(Se '» va). 



■ ESCENA II 
LLUÏSA, AMBRÓS. 

Lluïsa <jja s' ha llevat don Manuel? 
Ambrós Y li he entrat lo xocolate 

ab xerop. 
Lluïsa <)Y en Brissall? 

Ambrós Bufa, 

perquè la nit 1' ha passada 

sense aclucà 1' ull. 
Lluïsa j Pobre home! 

Ambrós ^Sabéu que ha passat? 
Lluïsa No; parla. 

Ambrós Que qui portava als tocinos 

la ollada, ha dexat posada 

la gibrella ab menjà, fora 

del corral; y com la gana 

los apretava y sentían 

la oló del menjà, à morradas 

volian obrir la porta, 

grunyint tant, que no dexavan 

Dinitized by Google 



44 



Lo Senyor Batlle 



dormi íí en ürisssll, que te 'i aiarto 
damunt. [Quina serenata! {Rient). 
Lluïsa jBona! 

Ambrós Els músichs tots plegats, 

com vol lo batlle, toca va D. 

iQai haurà estat? 
Lluïsa Ves à saberho. 

Ambrós Y la veritat es, que encara 

que ho sabéssim, no ho diriam. 

,jNo rihén? 
Lluïsa No. 
Ambrós Si os escapa 

la rialla per sota '1 nas. 
Lluïsa Poca solta. Surt y 't passas 

per casa de l' adroguer, 

y porta atmetllns torradas. 
Ambrós Està molt bé. (Se 'n vd). 

Lluïsa Escolin, home. 

Ambrós (S' atura). 

Escolto. 

Lluïsa Porta avellanas. 

Ambrós Avellanas. 
Lluïsa Y secalls. 

Ambrós Secalls. 

Lluïsa Y borregos, pansas... 

Ambrós ^Y qué mes? 

Lluïsa Pebre vermell. 

Ambrós ,jY qué mes? 

Lluïsa Y nou moscada. 

Ambrós íY qué mes? 

Lluïsa Porta bol-dos. 

Amhrós tY qué mes? 

Lluïsa Res mes, per era. 

Ambrós Atmetllas y macarrons 

y secallsy nou moscada, 

pansas y pebre vermell 

y borregos y avellanas. 

,jM' oblido de res? 
Lluïsa De ris. 

Ambrós (Mentres surt düi): 

Y borregos, nous y pansas 

y bolados y secalls, 
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canyella, atmetllas torradas... 

jM' heu dit canyella? 
Lluïsa " No, pebre. 

Ambrós Pebre, pebre y nou moscada. 

{Se 'n vd). 
Lluïsa ;Prou que 'Is sentia als tocinos! 

Ha estat bona serenata 

la que be donat à en Brissall. 

ESCENA III 
LLUÏSA, D. MANUEL 

D. Man- Molt bon dia, Lluisa! 
Lluïsa {Calla! 

éJa ha esmorsat? ^Volste jugar 

que sols ha pres xocolate? 

<;Qué més menjarà? 
D. Man. Res mes, 

que ab lo que he pres, ja 'n tinch massa. 
Lluïsa Si es molt poch: ^Ho 's menjaria 

una costella à la brassa? 

Sí. 

D. Man. No- 

Lluïsa Sí ía menjarà. 

D. Man. Per Deu Lluisa, que axó passa 

de mida. A fe 'm matareu 

tots, à forsa d' obsequiarme. ■ 

Sembla que jo siga una oca 

y que voléu engrexarme. 
Lluïsa ;Quin^ acudits! -Ha estat bé? 
D. Man. iQui no està bé'à aquesta casa? 

çHi ha molt temps que hi sou? 
Lluïsa Setze anys. 

D. Man. ^De cuan lo noy comensava 

la carrera? 
Lrx'is Si senyor. 

D. Man. ;Si '1 vegessin los seus pares! 
Lluïsa jPobres pares! Si visquessin 

y vegessin al seu Jaume 

let un metje, y "Is hi diguessin 

que ab la pubilleta 's casa 
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de T Arnal, jde ca 'I Arnal! 

no ho creurían, que es molt alta 

la casa Arnal, U mes rica 

de tota aquesta contrada. 

Mes en Jaume es un gran jove 
D. Man. M' ho sembla. 
Lluïsa No te cap falta: 

y com à metje, jquin metje! 

te un cop d' ull que may 1' enganya. 

Posis malat y veurà 

com lo cura. 
D. Man. Moltas gracias. 

tjY '1 seu pare? 
Lluïsa Un galan home, 

molt honrat, mes las desgracias 

lo varen reJuhir poch menos 

que à tenir que passar gana. 
D. Man- jPobre Joseph! 
Lluïsa èQué potser 

1' ha conegut? Com acaba 

de di 'I seu nom. 
D. Man. als seus avis, 

los heu alcansat? 
Lluïsa Sas caras 

estich veyent: dos vellets 

axerits, qui en la companya 

del fill vivian. 

(ÍT assenta prop la taula. Lluïsa 
dreta al altre costat). 
D. Man. Contéume 

si 'Js tractava bé. 
Lluïsa Ets tractava 

tant be, que sempre per ells 

fou la primera mossada: 

faltaria pa pe 'Is joves, 

mes pels vells no escasejava. 
H. Man. iBon fill en Joseph! 
Lluïsa jBon fill! 

Que Deu lo tinga en sa santa 

glòria. 

D. Man. Axí siga, Lluisa. 

Lluïsa En rés se semblava à 1' altre. 

(Pausa). 
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D. Man. íA 1' altre? 

Lluïsa A aquell que fugi 

abandonant als seus pares. 

Si es mort, que Deu lo perdoni. 

y si es viu, que Deu lo valga. 
D. Man. ;Que Deu vos escolti, Lluisa! 

{Pansa). 

^Vivian los vells encara 

cuan nasqué en Jaume? 
Lluïsa Li eran 

padrins, y_ tant V estimavan, 

que era dia de gran festa 

cuan lo nin jo 'Is hi portava. 

jQue era axerit en Jaumet! 

Caball feya de las camas 

del seu avi, & qui las forsas 

per fé salta al net, tornavan; 

1' avia, plena d' alegria 

las manetas li agafava; 

y menjantsel à petons 

los dos vellets li cantavan 

1' /Arri, arri borriquet! 

y ab la boca oberta 'Is pares 

Jo miravan y tots reyan... 

Y> ia veu: m' enternesch, ara 

al recorda rho. 
D. Man- jüitxosa 

vos! iHo havéu vist? 
Lluïsa Sí. ;Cóm passa 

lo temps! En Jaume 'm recorda 

tots los morts d' aquella casa. 

i Pobres vellets! Ells moriren 

ab una sola recansa. 
D. Man. dQuína? 

Lluïsa No tenir noticias 

del fill pródicb. ;Fou gran falta 

la que cometo fugint 

als dotze anys de casa 'ls pares! 

D. Man. íí ahónt va anar? 

Lluïsa Sols Deu ho sab. 

Per nosaltres aqui acaba 
la historia, perquè rés més 
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D. Man. 



d' ell s' ha sabut. [Be 'n parlavan 
los vellets! 

Contéumho, Liuisa. 



Lluïsa jDoii Manuel, qué be 'ls veig ara! 
Veig la casa pobre y vella; 
damunt la porta, una parra; 
dessota la parra, un banch 
hont los avis s' asseotavan, 
banyantse en los raigs del sol 
que als dos vellets revifaban; 
y en tant que la cadernera 
1' escayola esclobellava, 
la gosseta y la marruxa 
à prop del banch s' ajocavnn. 
Poch à poch, tant si volían 
com si no, 'ls ulls aparta van 
de la terra; y sempre amunt 
la mirada anava, anava; 
fins que perduda eu l' espay, 
allà en los núvols trobavan 
la imatje d' aquell fill pródich, 
la imatje tan estimada, 
que lluny, molt lluny creyan veure, 
perquè en lo cor la portava». 
— No tornarà, 'I vellet deya, 
no 's recorda de 'ls seus pares.— 
Potser sí,— deya la vella, 
semblant sanglois las paraulas. 
— Potser torni, repetia 
aquella amorosa mare, 
perquè las maies no perden 
may del mon, may la esperansa. 
— L)e nosaltres no 's recorda. 
—Jo crech que sí, replicava 
la velleta. — ^Cóm no ha escrit 
si 's recorda dels seus pares, 
una ratlla, una tant sols? — 
L' avi deya. — Bé. una carta 
es cosa de molt d' empenyo 
per aquell que no sab gaire 
d' escriure. — Callava 1' avi 
y també callava 1' avia; 
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y en tant que '1 sol à la posta 
poch à poquet devallava, 
ells veyan en las lluhentois 
darreras del jorn, la imatge 
d' aquell fill tant desitjat, 
d' aquell fill ab qui pensavan; 
y cuan juntantse ab la fosca 
lo sant so de la campana 
Angelus deya, 'Isvellets 
s' axecavan y ploravan, 
y — jPer ell! — deyan plorant 
al acabar la pregaria: 
perquè un jorn retorni al poble, 
perquè torni à nostra casa. 
Al cel sigan. 
D. Man. jAl cel sigan! 

{Pausa. Molt conmoguts abdós). 



ESCENA IV 
Díts, CAEMETA. 

Carm. 'Que estan callats! 

D. Man. Sí; parlavam 

dels que ja han mort. 'I seu pare? 
Carm. Ha sortit de bon mati., 

Ell sol pendre una mossada 

al axecarse, y se 'n và. 

vostè, ha prés xocolate? 
D. Man. Sí, Carmeta. Quina pó 

te tothom à aquesta casa 

de que 's tinga gana. 
Lluïsa Cert. 

No volém que 's passi gana, 

(fent escepcio dels tossinos 

pi.:vque i1ü:i^L:in iürenatn). 
Carm. jHa descansat? 
D. Man*. Molt rebé; 

he passat d' una tirada 

tota la nit. 
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ESCENA V 
Dits,' AMBRÓS ab paperinas, després BEISSAL·L. 

Ambrós Ajudéume, 
ó sino se 'm cau la carga. 
Lluïsa Pósaia aquí, y vesho entrant 

poch a poch. 
Ambrós Las avellanas, 

{Dexantho damunt de la taula) 
los borregos, pansas, nous, 
y las admetJlas torradas. 
Lluïsa iQué es aquesta paperina 

molt més grosa que las altras? 
Ambrós Son bolados. 
Lluïsa jAh! Es vritat. 

{V haurà presa y la dexard da- 
munt de tu cadira que estarà aprop 
de la taula). 
Ves entrantho. (Aquí ve 1' altre). 
(Ambrós anirà y vindrà, entrant 
los paquets). 
{Surt Brissall, 2.", esquerra). 
Bris. Tinga tothom molt bon dia. 
Carm. Tart se lleva. 
Bris. Y tinch encara 

molta son. 

Carm. cQue no ha dormit? 

Bris. Potsé una mitja hora escasa. 
Carm. íY axó? 

Bris. Uns malehíts tossinos 

que plens de fam grinyolavan, 

y embestían una porta, 

y semblava se ensorrava 

tot lo poble. ^De què rius? 
(A Ambrós, d qui U escapa 7 riu- 
re). 

Ambrós ;Jo! 'm voléu més serio encara? 
Carm. (Ja la ha feta aquesta Lluïsa!) 



Acte geijón 



St 



Lluïsa j,Donchs ha tingut serenata? 
Bris. ^Serenata? Terratrèmol; 

llamps y trons y traraontana. 
Carm. jHuisa! 

Lluïsa Ay, noya, cuànt ho sento. 

Bris. Axis que '1 dia apuntava, 

obro la finestra, miro, 

y veig de tanta gatzara 

la causa y motiu. ;Ja ho crech! 

Dich à vostè, que semblava 

fet espresament. 
Ambrós (Suposo 

que al pensarho no t' enganyas). 

(Au, tú, riure, capà dintre, 

perquè si 't veuhen, s' enfadan). 
Lluïsa iFet espressament? No ho cregui. 
Bris- iQue he de creure! Era tancada 

del corral la porta, y prop, 

tocanthi, una gibrellasa 

de menjà. Com als tossinos 

los apretava la gana 

y sentían la farúm 

del menjà, daban morradas 

à la porta del corral 

bramant de fam. 
Lluïsa Ja es desgracia! 

Ambrós Y ^quí dorm ? 
Bris. jNingú! jNingú! 

No 'm puch tenir dret. Se 'm cansan 

las camas. (S' assenta damunt 

dels bolados). 
Lluïsa ;EhI 
Bhis. íQué es axó? 

(Donant un salt y agafant la pape- 
rina, d' hont cauran trossos de 
bolados). 
Lluïsa ;Son bolados! 
Bris. ;Quína gràcia! 

Ambrós (Rient). 

No es gràcia, que es una truita. 
Bris. é Axo 't fà riure? 
Ambrós No; ara 

ja estích serio. 
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Carm. Acabéu prompte. 

Lluïsa No 'm puch tení '1 riure. (A Carmeta). 

Cakm. {A Lluisa). Calla. 
Lluisa, Ambrós. (Si no sortiu 
me comprometéu). Acaba. 

Bris. [Baixà Carmeta). Carmeta de- 

sitjaria parlarli. 

Carm. {ídem). Cuan vulga. 

Bris. {ídem). Ara, 
si pot ser. 

Carm. (ídem). Cuan enllestexi 
tornaré. 

Bris. {ídem). Vostè es qui mana. 

{Carmeta, Lluisa y Ambrós en- 
tran dins las paperinas). 



ESCENA VI 
D. MANUEL, BRISSALL. 

D. Man- ifa aném ab secrets? 

Bris. Ja ho veu. 

D. Max. Sembla que la cosa avansa. 

Bris. Per més que vostè se 'n burli. 

D. Man. (Veyàro si trech 1' aigua clara 
del assunto). No m T en burlo. 
^T T ha passat 1' enfado? 

Bris. Passa 
molt aviat. 

D. Man. Y me 'n alegro, 

perquè, cregas que pensava 
haverte ofès sens volguerho. 

Bris. Si me ofengué, perquè 'm parlà 
com si encara à la Argentina 
estigués fet una llàstima, 
vostè molt rich, jo molt pobre. 

D. Max. Y à altres temps, altres tocatas, 
perquè ara ets ricb, y podràs 
si vols, enfonsar la casa 
dels Arnals. (Ja he tirat 1' am). 



Acte segón 
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Bris- Sí, podré. 

D.Maíj. (Ja ha vist la escada). 

(Acostemli). Deu ser grossa 

la ca n li t hí . 
Bris. Molt m' estranya 

que estiga enterat. 
D.Man. - jSi sé 

tot lo que 'm proposo! ^Callas? 
Bris. ^Potser vol enmatllevarli...? 
D. Man. ((Ay, benéit, si à V am te clavas 
• sense jo fé résl) No dich 

que si ni que no. Aquí 's guarda 

reserva, com tú. 
Bris. ^No sab 

lo que 'm deu? 
D- Man. Fins una malla. 

Bris. Vint mil duros. 
D.Man. ,jD' interessos? 

Bris. Y capital. 
D.Man. tL& montanya 

deuhen feria 'ls interessos? 
Bris. No tant: exajera massa. 

No son forts. 
D. Man. d Un dotze? 

Bris. Un tres. 

D. Man. <jL' any? 
Bris. Al mes. 

D. Man. M' equivocava: 

jtrenta sis 1* any! 
Bris. _ ^Molt li sembla? 

L' interès, las circunstancias 

lo ficsan. 
D. Man. A ca 1* Arnal 

hi ha bens. 
Bris. Ell necesitava 

dinés depressa, àl moment 

per contenir amenassas... 
D. Man. Capitalisas 1" apuro, 

las amenassas; senyalas 

al total lo trenta sis 

per cent, y rodonejada 

queda la cosa. Està entès. 

cY quin recurs li quedava? 
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Bris. Don Joan se veya perdut. 

D. Man. (Ja pica). Digué: tú 'm salvas... 

Bris. dQué había de fer? Figuris... 

D. Man. (Pica méfort y s' enganxa). 
;Siho sé tot! íY tú? 

Bris- A la forsa, 

perquè 'Is dinés li dexava. 
Vegi sí ho sé... 

D. Man. (Ja has caigut). 

Veyàm si ho sabs ben exacte. 

Bris. Viudo don Joan, s' enamora 
com un ximple. 

D. Man. Es la paraula. 

Bris. Unu dona que s' entrega 
no pot sé bona ni honrada; 
y don Joan caigué en los Ilassos 
d' un ser vil, que 1" explotava 
fentli firmà debitoris, 
fentse passar per casada 
ab ell, que à tot consentia, 
puig cego en rés reparava; 
y seguí demanant 1' una, 
y continuà donant 1' altre, 
fins que al acabarse 'ls cuartos 
comensaren las barallas: 
per últim, aquella dona 
romp ab ell y 1' amenassa 
ab 1' embarg, si 'ls debitoris 
no satisfà... 

D. Man. Y ell s' espanta; 

tem que la filla s' enteri... 

Bris. L' escàndol, perdre la fama 
si aquí en lo poble averiguan 
lo qu' ha fet. 

D. Man. Vens tú, y '1 salvas 

à rahó del tres per cent 
al mes. potser pujava 
la cantitat?... 

Bris. Set mil duros. 

D. Man. jD' axó íà!... 

Bris. Cumpliràn ara 

deu anys. 



Actesenàn 



Bris. íY s' han convertit 

en vint mil? 
Bris. Com no pagava 

may complerts los interessos... 
D. Mas. Be '1 fi de contes y saldas, 

y 't quedas ab bens y noya, 

si es que ab la Carmeta 't casas. 
Bris. M' hi casaré. 
D. Man. No f enfadis: 

me sembla que ets més canalla 

tú encara qu' aquella dona. 
Bris. ;Don Manuel...! 
D. Man. Bé, si te enfadas 

no he dit rés. 
Bris. Es un negoci. 

D. Man. Y li treus fins las entranyas. 



ESCENA VII 
Dits, LLUÏSA ab lo xocolate, lo BATLLE. 

Lluïsa Aquí porto "1 xocolate. 

Si 'I vol al cuarto... 
Bris. Aquí 'I prench. 

{Lluïsa lo dexa damunt de la tau- 
la y Brissall s' assenta y lo pren). 
Bat. jCuànt m' alegro de trobarlo! 

,;Ha descansat? iEstà bé? 

Jo, bé, gracias. M' en alegro. 

Aquí vinch al seu servey. 
D. Man. ,jQuí sou, bon home? 
Bat. Cuidado: 

no soch bon home. 
D. Man. Seréu 

un home dolent. 
Bat. Tampoch. 

May he estat home dolent. 
D. Man. Donchs no sé què sou, ni qui. 
Lluïsa Es... 

Bat. Cuan parlo ningú 'm pren 

la paraula. A mi ja 'm consta 
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que 1' honor no té vostè 

de conexem. 
D. Man. No, no 'I tinch. 

Bat. Soch lo batlle. 
D. Man. jAh! £Y qué més? 

Bat. Y aqui be vingut à oferirli, 

com arcalde y com barbé, 

ma molt curta insuficiència 

y 'ls meus molts conexements. 
D. Man. ^Cóm dihéu? 
Bat. Cuan parlo ab finura 

casi may ningú m' entén. 

Vull dir si vol que 1' afeyti. 
D. Man. Ja sé que à pel y à rapel, 

arcaldes y concejals 

afeytan à molta gent; 

mes si sabia que 's feya, 

no sabia que 's digués. 
Lluïsa Es que... 

Bat. ^Pots callar, Lluïsa? 

Parlas tú molt vulgarment, 
y à un senyor com lo senyor, 
que es senyor de cap à peus, 
que senyorexa ab la cara 
y senyorexa ab los fets, 
com à senyor se li parla, 
perquè es senyor que ho mereix. 
,jM" esplico? 

Lluïsa Sí: com lo Naltarro. 

Bat. Jo soch arcalde y barbé: 
1' arcalde dexa la vara, 
y la navaja ara pren 
lo barbé, per oferirli 
lo seus serveys. 

D. Man. jAfeytém! 

Bat- jAfeytém! Si demà casa 

als seus fills y tingues nets, 
als seus nets podrà contar, 
cuan vingueu las nits d' hivern, 
en que 's contan las rondallas 
mentres bufa fort lo vent 
y cau la pluja menuda 
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y petan de fret las dents, 

que ha tingut 1' honor y 1' honra 

de que un batlle 1' afeytés. 
D. Man. Ho iaré posà en un cuadro. 
Bat. Y al mitj un retrato meu. 
D. Man. Veig que sou, Batlle, un gran home. 
Bat. Vostè també un gran home es. 
D.Max- Ho som los dos. 
Bat. L' un y 1' altre. 

D. Man. ^Ara aíeytém? 
Bat. jAfeytém! 

(Se 'n van lo Batlle y doti Manuel). 
Lluïsa Vaig à dulshi aygua calenta. 

Tot axó retiraré. (Pren lo ser- 

vev del xocolate y se l' emporta). 



ESCENA VIII 

BRISSALL. 

Bris. Molt tarda, y prompte del dubte 
vull sortir; que si en Jaumet, 
que no té rés, los meus plans 
tant madurats contrariés, 
seria ca pas de tot. 
i Hauré fet tart y veuré 
desvenescut lo meu somni 
d' ambició? No 's desveneix, 
que don Joan ha de cedir. 
No li queda altre remey. 
Jo sé '1 secret d' aquet deute, 
que es tant vergonyós per ell. 
Ja farà que la Carmeta 
se casi ab mi; y ademés, 
est;i obligat ;i cnt:vganiïo 
demà, perquè '1 plasso vens, 
deu mil duros d' un dipòsit, 
y no tenintlos, ha prés 
lo que no es seu y guardava; 
ha robat, y vé la lley; 
y encara qu' aquet dipòsit 
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es fingit, en los papers 

lo contrari consta, y va 

à presiri sens remey. 

O '1 presiri ó 'm pren per gendre. 

,jQuí vacila? Jo seré, 

senyor de la casa Arnal, 

que sentia, petitet, 

anomenar com si fos 

lo palau dels nostres reys. 

A tots vos tinch aquí al puny, 

y tot està a favor meu. 

Ja veig vení à la Carmeta. 

Parlem ben clà y acabém. 

Bona senyal, perquè '1 cor 

ni més ni menos glatex, 

y es bó tractar de negossis 

ab lo cap y '1 cor ben trets. 



ESCENA IX 

BKISSALL, CARMETA. 

Carm. Dispensi, si es que he tardat. 
Bris. Com 1' esperava impacient 

per seguí aquella conversa 

d' ahir... 

Bris. No recordo res. 

Bris. Té la memòria molt flaca. 

Carm. No 1' estranyi. Tant que fer 
hi ha en diadas com aquesta, 
que entre atendre als forasters 
y preparà '1 necesari, 
com bufant s' en passa 'I temps. 

Bris. No m' entén. 

Carm. (Prou t' entenen, massa. 

Veuràs com t' aturaré 
tot seguit). A axó afegexi 
que ocupat lo pensament 
tinch, y es cosa natural, 
perquè 'm caso ab en Jaumet, 
lo metje. íQué no li sembla 
que faig un bon casament? 
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Lo pare '1 veu ab molt gust, 

nosaltres nos estimém 

y esperém ser molt ditxosos 

ajudant Deu. (Ara aquet 

homenot, si té vergonya 

se 'n và y ja no 'm diu rés més). 
Brjs. (Sonríu, s' assenta y mira à Car- 
meta, que no sab lo que li passsa)- 

He comprés. 
Carií. (Sonríu. Tinch por). 

Bris. Avans de que jo truqués, 

vostè m' ha tancat la porta. 

(iNo^es axó? 
Carm. Sí, y acabém. 

Bris. Calma. ^No pensa invitarme, 

Carmeta, al seu casament? 
Carm. No. 

Bris. Donchs pensava asistirhi 

com nuvi. 

Carm. jProu! No comprench 

com, seu hoste del meu pare, 
à faltarme s' atreveix. 
Bris. ^Faltarli perquè 1' estimo? 
Carm- Perdoni. Crech que no dech, 
sent la promesa d' un altre 
que té ma fé y té ma lley, 
continuà aquesta conversa 
ni escoltarlo per més temps. 
Hem acabat. 
Bris. Si al principi, 

Carmeta, encara no estem. 
Carm. Estém al fi, y li demostro 

anatme 'n. (Se dirigeix re- 

solta d la. porta. Brissall s' as- 
séu, y Carmeta se atura al sen- 
tirlo y torna d baxar poc/r d podi 
d la escena). 
Bris. Molt bé; y si veu 

demà perdut al seu pare, 
donguis la culpa vostè. 
Carm. jPerdut lo pare! 

Volia 

salvarlo: 
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Carm. ,jAI meu pare? 

Bris. A n' ell. 

Carm. iSonríu y calla! ;Quín goig 

troba en lo meu suiriment! 

j Torna à sonriure! Brissall, 

del pare 's tracta, que ho es 

per mi tot. Brissall, no olvidi 

que, nada en los Pirinéus, 

m' he criat respirant aires 

de tempestat y veyent 

en 1' espay la claretat 

feretosa dels Ilampechs; 

y s' equivoca si 's persa 

jugà ab lo pare, perquè 

resolta estich à arrencarli 

lo que té en lo pensament, 

que li confeso, m' esglaya, 

y '1 meu cor ompla de fret. 
Biïts. Sentiments de bona filla 

que encara fan crexer més 

1' amor que sento. 
Carm- No 'm parli 

d' amor. Del pare paríém. 
Dris. Lo seu pare està arruïnat. 
Carm. Qui tal cosa diga, ment. 

La casa Arnal no té deutes; 

may à ningú ha degut rés. 
Bris- Ha degut, es temps passat, 

mes lo deure es temps present, 

y la ruina es arribada, 

y puja la escala ab peu 

tant segú, que à ca 1' Arnal 
. entrarà demà mateix. 
Carm. ;Servimli vofU- de guia? 

jPobre pare! iQoé puch ler 

per salvarlo? 
Bris. Ho té de dir 

vostè. De vostè depèn. (Pausa. 
Carmeta s' assenta abatuda, apo- 
yantse en la taula). 
Carm. jPbbre pare! 
Bris. No sabia 



Acte seqón 
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que al nietje tant estimés; 
y al saberho m' he sentit 
humiliat, y al cor matex 
tant m' ha arribat la íerida... 
(Alsantse y guaytantlo de fit d 



-■Al cor 



1 cor? Ja sab bónt lo té? 
bris. M' insulta cuan jo li pailo 
d' amor. 

Carm. Lò que sent no es. 

no ha estat may amor. 
Bris. Serd 

lo que vulga. 
Carm. Li diré 

lo seu nom. Es vanitat. 
Bris. Sí. 

Carm. ,jEs lo desitj del pobret, 
avuy rich, de dirse 1' amo 
de ca 1' Arnal? 

Bris. Sí; axó es. 

Carm. ;Y de sé '1 primé à aquet poble 
hont, cuan noy, era el derré? 

Bris. ;Oh! ;Si! jsil Ja veu que parlo, 
Carmeta, ab lo cor obert. 

Carm. Y al mirarlo, dintre hi trobo 
vanitat, lo sentiment 
d 1 airat orgull; mes 1' amor, 
^hónt s' amaga que no '1 veig? 
Vostè d aquesta vanitat 
que naix del despit d' aquell 
noy que pel poble corria 
descals, y del jove inquiet 
que atravessà '1 mar buscant 
millor sort: vol, m' exigeix 
que 1' amor li sacrifiqui, 
amor qu' es ma vida, que es 
somni de la juventut, 
esperansa que m' ha omplert 
de joya. Si '1 sacrifici 
feya, refruingu;, cn vq'Aí. 
,jqué hi trobo? 

Primer respecte 
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Carm, Y V amor; V amor, ,jhont es? 
Si no '1 sent ni 1' ha sentit 
may per mi. SÍ 'I sentiment 
es altre. 

Bris. Més tart pot ser 

que 1' amor... 
Carm. La vanitat, 

que es terrible sj 'ls diners 
1' ajudan. 



ells me permeten. Ja té 
esplicat quin es lo títol 
ab que à vostè 's dirigeix 
aquest home desdenyat, 
fins humiliat per vostè. 
Que '1 seu pare 's perdi ó 's salvi, 
Sols de vostè dependeix. 
Ara pensi, reflexioni: 
Per la resposta vindré. 



Carm. ;llusións! sou la dormida 

d' un nin; brillant flamarada 

del desitj, que una bujada 

vos apaga. Axó es la vida. 

jHe format de ella un judici 

exacta? ^Sera alegria 

la vida? Axis no tindria 

mèrit ser bò. ,jEs sacrifici? 

Si ho es. Si no, per ventura 

lo meu pare, perquè ignori 

la vritat, perquè no plori, 

^no 's guarda ell sol 1' amargura 

de la ruïna? Si '1 flagell 

del sacrifici s' imposa, 

cóm no be de cumpli amorosa 

sacrificantme per ell, 

sent... ;Deu del cel! ;Cúm m' esglaya 



Bris. 




(Se 'n và). 



ESCENA X 



CARMETA. 



Acíe segón 
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la idea de ser mullé 

d' aquest home! jCóm podré, 

si, al pensarho, 'L cor desmaya? 

[No! ino! Imposible. Jo miro 

exagerant. jDestruida 

!a iíusió axis de ma vida 

en un instant! No. Deliro. 

Després de tot, ^la ruïna 

què vol dir? iQue 'm quedo pobre? 

No hi fà ré. si tot me sobra. 

Resolta estich. Lluisa: vina. 

ESCENA XI 
CAR META., LLUÏSA. 
Lluïsa ^Qué vols? 

Carm. Busca à ne 'I teu Jaume. 

Lll·isa ;Deu meu! tQjié tens? 
Carm. No tinch rés. 

Lluïsa jOh, si! 

Carm. No 'm preguntis més. 

Calla d' un cop y complàume. 
Lluïsa Callo. Bé, ïqué li he de dí? 

Tú has plorat. 
Carm. Me desespero. 

Vés, y li dius que I' espero, 

que tot seguit vínga aquí. 

(Se 'n va Lluisa). 

Vindrà '1 pare, y si repara 

que he plorat, voldrà 'I motiu 

sabé. 1:1 motiu, ^quí li diu? 

Sortim d' aqui. (Pobre pare! 

{Se 'n vd). 

ESCENA XII 

LLUISA, JAUME. 

Lluïsa Ha estat una gran fortuna, 
Jaumet, que 't trovés pujant 
1" escala. 
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Jaumet éPer qué? 

Lluïsa No ho sé. 

Jaumet iQué passa? 

Lluïsa Ella s' ho sabrà! 

Calla! No es aquí. 
Jaumet Diguéuli 

que la espero. 
Lluïsa Torno aviat. 

■ ." (Se 'n vet). 

ESCENA XIII 

JAUMET, BATLLE, D. JOAN j D. MANUEL. 

Bat. íL 1 he aíeytat bé? 

D. Man. Casi massa, 

perquè tant m' heu repelat 

que m' escóu. ^Ets tú, Jaumet? 

Perdoni; 1' he tutejat... 
Jaumet Es una proba d' afecte, 

no es agravi, y favor gran 

me farà si es que 'm tuteja. 
D. Man. Gracias, Jaume. Tú no sabs 

cuant t' ho estimo. 
Bat. Axis m' agradan 

los homes. Si pren veynat 

al poble, lo faig... 
D. Joan ,;Arcalde? 
Bat. Regidor. No penso may 

dexà de serho. ;Pel poble! 
D. Joan Hi bà qui diu que vas buscant, 

més que '1 bé del poble, '1 teu. 
Bat. Son contraris, no n faig cas. 
Lluïsa (Apart d Jaumet). 

Espérala fins que surtin. 
D. Man. Y Jeu bé. 
Bat. Vostè ha parlat 

com si fós Simón de Nàntua. 

iQui* diuhen al fí y al cap? 
D. Joan Que has fet agutsil al fill. 
Bat. iün pare no ha de mirar 

pels fills? jNo fora mal pare 

si no ho fés? 




Acte segón 
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éQue al teu cunyat 



has fet carté. 



Bat. 



Si la dona 



no 'm dexaba viure en pau 
demanant la cartería, 
diguin tots: ^ao es natural 
que un bon marit, desitjés 
conservar la pau, nombrant 
carté al jermà de la dona? 
He procedit, y es ben ela, 
com bon batlle, bon marit 
y bon pare... ;Es la vritat! 
D.Man. Molt vritat. 
Bat. Vostè demostra 

que 's home molt enllustrat. 
D. Joan Ilustrat. 
Bat. Es lo mateix; 

perquè aquell que cuatre rals 
à mi 'm dona per la barba, 
ha de sé un gran talentàs. 
Vaig ara à fer fé la crida 
y que jo aniré al costat 
del nunci, perquè s' entengui 
que ho vuy tot ben net. ;Y tant! 
Y ay d' aquell que ho prengui à broma. 
D.Man. No os dexeu desacatar. 
Bat. iCóm diu? iQuc 's això de desa...? 
D: Man. Catà. 

Bat. En termes naturals 

parli; perquè noi' entench. 

^Destacà? 
D. Man. El códich penal 

castiga al que desacata. 

^Vos diuhen ximple? Ja hi ha 

desacato- 
Bat. ;Si cent cops 

m' ho sento al dia! 
D. Man. No es cas 



Bat. 



si os ho dihuen com à barbé... 
Ara entench! <;M' han destacat 
si m' ho diuhen com arcalde? 
Si ho arribo a sabé^avans 
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ja foran à la presó 

tots los que 's van a afeitar 

à casa 1' altre barbé. 

Vaig per fé la crida, y ay 

d' aquell que à mi 'm desi, desi... 

Descati. Estich enterat. 

[Ay d' aquell que à mi m' descati, 

s' en và à la presó de cap. 

(Se 'n vd). 

ESCENA XIV 
JAUMET, D. MANUEL, D. JOAN y LLUÏSA 

Lluïsa jQué ha fet don Manuel? 

D.Man. iQuéhefet? 

Lluïsa Que à la presó ficarà 

d aquell que li diga ximple. 
D. Joan Y al sortir ja íi diran. 

Callat esta '1 senyó metje. 
D.Man. Es un metje enamorat. 
D. Joan ^Vosté es casat, don Manuel? 
D.Man. Soch viudo. Son temps passats 

aquells, en que jo vivia 

de la mullé rodejat 

y dels fills, que "m duyan ditxa, 

y ab ella aquell calor sant 

de la familia, mes ara 

tans sols neu hi ha als meus voltants. 

iQué trista es cap la vellesa, 

Deu del cel, la soletat! 

(S assenta entristit). 
D. Joan Perdonira; sense volguerho 

recorts tristos he evocat. 
D. Man. Recorts de jorns que lliscavan 

plens de llum, tranquils ysuàus, 

com la corrent cristallina 

que atravessa '1 florit prat. 

Axis jo, de !a existència 

atravessava la vall, 

no girant may enderrera 

la mirada per guaitar 




Acte segón 



à la família que aquí 
à Espanya, había dexat. 
Ditxós era, y era egoista, 
perquè la ditxk fa ingrats; 
y gaudint en temps sens pena, 
no 'm quedava ni un instant 
per pensà en los que pensavan 
en mi, d' ells tant allunyat. 
9ot sé fou castich de Deu, 
merescut, encar que gran, 
perquè l' home d' amor viu, 
P home viu per estimar, . 
y 1' egoista sols estima 
en propi profit. Los anys 
de la vellesa comensan, 
y_ quant més necesitat 
tinch d' amor, la muüé perdo 
y 'ls filis també se m' en vàn. 
van camí del cementiri; 
y sol lo vell s' ha quedat 
y sent fret al cor y kV ànima; 
y la mirada tornant 
vers à Espanya, aqui ha vingut 
buscant als sers oblidats, 
buscant la caló y [' amor 
de que està necesitat. 
D. Joan ,jY ha trobat?... 

D- Man. Las creus que marcan 

lo lloch hont son enterrats 

tots aquells que coneixia, 

aquells de qui era estimat. 

Parlem de cosas alegres. 
D. Joan Si, parlemne, que més val. 

Avuy es la festa. Vinga 

a donà un tom y veurà 

al poble vestit de cala. 
D.MAN.SÍ;aném. 

D. Joan (A Jaume) Tú també vindràs. 
Lluïsa No, perquè ara '1 necesito. 
Jaumet Iré à buscsrlos més tart, 

(Se 'n vàn don Joan ydon Manuel). 
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ESCENA XV 



LLUÏSA j JAUMET 



Lluïsa (Prenent la mà d Jmime). 
[Jaume! [Jaume! 



Lluïsa [No m' enganyo! has ficsat 

en lo que ha dit don Manuel? 
Jaumet Si casi me ha fet plorar 

quan ab veu del cor sortida 
contava que s' ha quedat 
sol en lo mon? 
Lluïsa ^Sabs qui es? 

Jaumet No. 

Lluïsa jEl teu onclel 

Jaumet No 'n -tinch cap. 

Lluïsa [Es élll Lo noy que fugi 

de casa teva als dolze anys; 

es lo germà del teu pare. 
Jaumet ;Somiéu! 

Lluïsa Oh, no; m' ho diu clà 

lo cor! 

Jaumet Manculi qae calli 

al vostre cor, ó 's riuràn 
de vos y de mi, ;Carmeta! 

Lluïsa [Prou qu' es ell! Ho he endevinat. 




jiQué teniufc 



(Se 'n và). 



ESCENA XVI 



JAUMET y CARMETA 



Carm. [Jaume! 

Jaumet Estàs molt agitada- 

Carm. Si ho esticb. 
Jaumet Y 'Is ulls reculls 



perquè hi ha plor als teus ulls 
y no vols que la mirada 



Acte segór 



sorprengui '1 teu pensament. 

iQué ha passat? 
Carm. Ferin y segú 

respontme al interrogaíte. 

Jaumet, ^ab qui pensas casarte? 
Jaumet [Estranya pregunta! Ab tú. 
Carm. ^Ab mí, ab la única filla 

de don Jüan de ca T Arnal, 

que 's la casa principal 

d' aquest poble? jAb la pubilla? 
Jaumet Tanta pregunta m' inquieta, 

perquè endevinaria '01 costa. 
Carm. ;La resposta! 
Jaumet La resposta: 

sols me caso ab la Carmeta. 
Carm. si jo, en lloch de ser rica 

fos pobre? 
Jaumet T' estimaria 

lo mateix; no mimbaría 

lo meu amor gens ni mica. 
Carm. 4Y si 'I meu pare estigués 

arruïnat? 

Jaumet Don Joan, li dicb, 

vé à casa, jo no soch rich; . 
hont menjan dos menjan tres; 
y allí vostè manarà, 
y si en cap falta repara, 
disposa com senyó y pare 
y tothom 1' obeirà. 
Carm. |Axó es estimar! 
Jaumet ^Duptava 

de mi '1 teu cor fentrrie agraví? 
Carm. [Ay! Sentirho del teu llavi, 
amor meu, necesitava. 
No se com, mes la ruina 
la casa Arnal enderroca. 
Ara à aquell home, ma boca 
altiva ha de dirli: vina, m 
y guaita com mes 1' amor 
ha crescut ab la pobresa; 
mira bé com la riquesa 
no '1 pot arrancar del cor. 
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que no conmou ta amenassa, 
puig estimantme '1 promès 
<jqué puch ja desitjar mes, 
si no tenint res, tinch massa? 

Jaumet Lo qu 1 has dit, com cop de mall 
dintre del cap meu retruny, 
y aquí veig la grapa, '1 puny 
d' un mal home, de 'n Brissall. 
[Miserablel ^Haurà gosat?... 

Carm. Oblida, Jaume. Tinch pó (Asnstada). 
qu' he dit massa en la expansió 
del meu cor atributat. 

Jaumet Tot ho comprenen. [Miserable! 
Ahont ell và, la ruïna hi corra, 
hont posa '1 peu, tot s 1 ensorra, 
rés del que toca es durable ; 
y víctima de la usura, 
condemnantla à etern martiri, 
ha pensat en son deliri 
íe à aquesta pobre criatura. 

Carm. Pujan la escala... Aquí venen. 

M' en vaig, que sinó 'm veurían 
y 'Is meus ulls los hi dirían 
qu' encara llàgrimas tenen, 

(Se '« và). 



ESCENA XVII 



JAUMET y BRISSALL 

Jaumet [EU! Aquest home volia 
robarme ditxa y amor; 
y si m' arrancava 'l cor 
axó à n' ell, ,;qué li faria? 
•jMiserablel Ell sol, ningú 
es capis de tan de mal. 

Bris. iParta sol? Mala senyal. 

Jaumet Y al parlarhi, penso ab tu 




•sr*" 

Acíesegàn 7Í 



Bris. Cuidado, perquè he sentit 

una paraula de ofensa. 
Taumet [Miserable! 
Bris. Sí. 
Jaumet Donchs pensa 

que no arriba lo que he dit 

a expresà '1 menyspréy que inspiras 

à un home honrat del meu nom. 
Bris. De sanch blava, sab tothom. 

lo poch qu' ets, y al molt qu' aspiras. 

(Moviment de Jaume). 

Espera. Ha estat indiscreta 

contante alto que debia 

callar. Si no 'm contenia 

pesaria a la Carmeta 

y 't despressio, perquè sé 

que més tart m' ho agrahirà 
Jaumet ^Ella? 
Bris. Ella, que serà 

al fi la meva mullé 
Jaumet [Calla! [Calla! Perquè forta 

ja brama la tempstat. 
Lris. Sobre 'I teu cap. Ben aviat 

passaràs aquesta porta. 

Posém en en aquest moment 

teime à la conversació. 

Soch generós, y ara jo 

t' invito al meu casament 

ab la Carmeta. 
Jaumet [Malvat! 

i Miserable! 

( Vol íirarse sobre d' ell). 
(Brisall trayent un revòlver). 
Bris- , T estàs quiet 

ó 't salto '1 cervell, Jaumet. 
Jo sempre estich preparat. 

(Jaumet dona un crit de ràbia). 
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ESCENA XVIII 

Dits, CARMETA, LLUÏSA, després, BATLLE, 
AMBRÓS, GERONI, SECRETARI y D ON JOAN 

Carm- jQufns crits! [Una arma! jAssessi! 
Lluïsa íQuí 'us salva? 

(Se sent la trompeta de la crida. 
Corre Lluisa d la porta de la 
escala). 

[Ei Batlle! jPujéu! 

(Cridantlo). 
Bris. Ja que '1 escàndol voleu, 

ni haurà. No m' ha de impedi 
ningú que parli; y diré... 
Bat. Res diràs, que Batlle soch 

y parlo '1 primé en tot lloch. 
^Un revòlver? [Molt rebé! 

(Li pren). 

Bris. jDexéumel {Rcsistintse). 
Bat. Y respontme viu; 

soch... 

Bris. jUn ximple! 

Bat. ^Ximple has dit? 

A la presó tot seguit. 

M' has, m' has... jNo sé cóm se diu! 

jDesacatat! 
Bris. Ja veurém 

qui 'm prenl 
Bat. Ab una ma sola. 

[Aupa! 

(Lo Secretari y Geroni agafan 
y se 'n portan d Brissall. Es- 
cena ràpida). 
[Duhéulo à la garjola, 
y després ja 'n parlarém. 
D. Joan dQué ha passat? 
Bat. Va à la presó. 
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D. Joa.\- (jEstich perdut!) jUn moment! 
Bat. Anéusen y cuuiplünent 

doneu al que mano jo. 

(Brissall y el grupo que s' hau- 
ràn quedat 'd la porta, surten). 
D. Joan No sigas... 
Bat. Pari, perquè 

si ximple 'm diu, com ho pensa, 

me desacata ab la ofensa 

y també agafo à vostè. 

Ningú passarà la ratlla 

del respecte allí hont jo siga. 

[Que vinga ara 1 poble y diga 

si es que sé ó no sé ser Batlle. 



Fí DEL ACTE SECÓN 




ACTE TERCER 



La mateixa decoració del segon acte. 



ESCENA PRIMERA 
LLUÏSA y AMBRÓS 
Ambsós Ja estich llest. 

Lluïsa Ja ho crech, deixantho 

tot ple de pols. Vina y passa 
lo drap aquí, y las cadiras 
espolsa. 

Ambrós Els mobles s' espatllan 

si 's fregan molt. 
Lluïsa Y las mans 

dels feynés com tú, qu' encara 

tenen los ulls plens de son. 
Ambrós A fé, Lluisa. 
Lluïsa Quina gràcia 

la teva! Anarsen al ball 

quan à tots los de la casa 

nos rosega la tristesa. 
Ambrós Cert que no 'n tenia ganas; 

mes veyenthos à tots tristros, 
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y tant trist jo com los altres, 

vaig recordà alló que 's diu 

de a las penas, punyalades, 

y cap al ball. 
Lluïsa |Poca solta! 

Ambrós Potsé sí! [Bel lo que 's parla 

deu ser mentida. 
Lluïsa Res sé. 

Ambrós Prou, sabeu vos... 
Lluïsa Res sé, y calla. 

Ambrós jCallar! <;Com, si 'ns interessa 

tant à tots lo de la casa? 

iQaè de la casa! del poble 

y de tota la contrada, 

sapiguer si es cert que bufa 

avuy lo vent de desgracia 

per l' amo; perquè ba sigut, 

mes que 1' amo, '1 nostre pare. 

dQué seria dels del poble 

si '1 seu amparo 'ns faltava? 
Lluïsa [Pobres de nosaltres! 
Ambrós iPobres! 

Si sembla qu' aquesta casa 

es la pairal de tothom. 

iQué serà de tots, si 'ns falta? 

Diguéu, Lluisa. eQué sabeu? 
Lluïsa Que no sé ni una paraula. 

Sé 'I que tú, 'l que sab tothom, 

no sé res; mes nos aplana 

l' aire qu' aquí respirem; 

perquè es aire d' amenassas. 
Ambrós [Aquell mal home, en Brissall...! 

d' ell nos prev.é la desgracia, 
■ que no sé en qué consisteix, 

mes ja tots la sentim massa. 
Lluïsa ^Ha sortit don Joan del cuarto? 
Ambrós No ha sortit, ni surt encara. 

Hi he entrat, com sempre, y he vist... 
Lluïsa iQué has vist? 
Ambrós |He vist que plorava! 

[Ell! ]L' amo! Y jo de puntetas 

he sortit; y 'ra tremolavan 
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las camas d' averlo vist 

plorà! jAdonJoan! iLo que passa!... 
Lluïsa Cuidado que à ningú ho digas. 
Ambrós No diré ni una paraula, 

mes es en và: tots tenim 

lo rosech dintre de 1' ànima... 
Lluïsa ,jY don Manuel? 
Ambrós Deu dormí. 

Aquest sí que à tots agrada 

perquè es bon senyor, molt noble. 

En fi, Lluïsa; ;Deu hi íàssia 

mes que nosaltres! Si os sembla 

aniré à portà '1 xocolate, 

à don Manuel. 
Lluïsa Està bé; 

y un got de llet. 
Ambrós Hi vaig ara. 

Lluïsa Li dius que desitjaria 

parlarli. 
Ambrós <;Vos? 
Lluïsa iQué t' estranya? 

jTinch una idea, una idea! 
Ambrós ^Per aixó? 
Lluïsa Si, y de vegadas 

pot la bona voluntat 

mes que '1 talent. L' amo. Marxa. 

(Ambrós se 'n vd) 

ESCENA II 

LLUÏSA y D. JOAN 

D. Joan (Examinant ab la mirada, recorre 
la sala, s' assenta, y 's queda en- 
simismat)- 
(^Que quedarà dintre poch 
dels Arnals, d' aquesta casa 
pairal, que per segles conta 
la existència? Vindrà un altre 
à viure aquí, à manà aquí. 
[Pobre filla!) 
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Lluïsa 



(Mal! Ja parla 



tot sol- Per aquí 's comensa. 
Si es que don Manuel no 'ns salva, 
que serà de tots?) 

(Alt d don Joan que s' haurà quedat 
ensimismat ab lo cap caigut)- 



jPobre senyó! 'm dona llàstima. 
Don Joan. No 'm sent. 
D. Joan Si que 't senti 

Lluïsa Jo voldria... 
D. Joan ,iConsolarme? 
No mereixo que ningú 
me compadeixi. La íalta 
ha estat grossa, y ja tothom 
• sab, y també sab la Carme, 
que estich arruïnat. 
Lluïsa Tres cops 

val lo patrimoni... 
D. Joan Exacte; 
mes venut per la justícia, 
es sabut que 's malbarata. 
jSi fos això sol! 
Lluïsa iQué mes? 

Diguim, don Joan, lo que guarda 
per vostè sol- Una pobre 
dona soch; mes à la casa 
hi tinch las arrels tan fondas, 
que tot lo que en ella passa 
també 'm passa à mí. 
D. Joan jEs inútill 

Sol deixeume ab la desgracia. 
Lluïsa Hont hem menjat lo pa tou, 
menjarém lo sech, y vaja, 
sol don Joan, may quedaria, 
puig sempre 'ns tindrà à nosaltres. 
D. Joan [Pobre Lluisa! Dins depoch 
aquest home la amenassa 
cumplira. 



I). Joam ;Calla. Lhlisii. calla. 'talla! 
Lluïsa íY poguér? Don Joan, escolti. 



Don Joan 



Lluïsa 
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Díguim: iper que no demana 

espera à n' en Brissall? 
D. Joan La nega. 

Lluïsa ^Li dura encara la ràbia, 

després que sols per vostè, 

peli seus prechs, lo nostre Batlle 

1' ha posat en llibertat? 
D. Joan Li dura. 
Lluïsa Si li parlava 

vostè mateix... 
D. Joan Pel Notari 

li he pregat que à aquesta casa 

vingués... 
Lluïsa qué? 
D. Joan S' ha negat 

si no acepto '1 que 'm demana. ■ 
Lluïsa íY qué demana? 
D. Joan La ditxa 

de ma filla, de la Carme. 
Lluïsa jMare de Deul 
D. Joan No la dono, 

no vull terla desgraciada. 

Vinga quan vulga aquest home 

à treurens de nostra casa, 

aixecada y sostinguda 

pels avís, per mi arruinada. 
Lluïsa vinga y prou li trech los ulls 

à aquest perdut! [Miserable! 

(D. Joan abatut se deixa caure en 
una cadira yapoya loscolsersd 
la taula tapantse la cara ab las 
mans. 

(Pobre amo! No 's desesperi! 
que hi ha ànimas cristianas 
yagrahida^, que 1' estiman. 
No ha de perdre la esperansa. 
D. Joan [Lluïsa! 

Lluïsa iQué mana, don Joan? 

D- Joan- Fas qu' enganxin la tartana. 
Lluïsa iVql marxar? 

D. Joan Jo no- Aquí 'm quedo, 

mes vull que vagi la Carme 
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al mas, perquè aixfs li evito 
disgustos. Tú 1' acompanvas. 

Lluïsa Ni ella 's mou, ni 'm mouré jo. 

D. Joan Jo ho mano. 

Lluïsa Ja ho se que ho mana, 

mes no obehiexo. 
D. Joan Jo ho vulll 

Lluïsa Donchs jo no. Quan la desgracia, 

es com se proba '1 carinyo, 

es quan 1' efecte fa falta, 

perquè en lo temps d' alegria, 

ab la alegria ja 's passa. 

Vingan mals, que no 'nsasustan; 

que estiga trist, no m' esglaya. 

Content vostè, tots ho estém; 

trist vostè, tot son plorallas. 

A mes, potser desconfia 

vostè un xich massa. ^Si à casa 

hi hagués lo remey? Vuit dir 

qui te 'Is diners que li faltan. 
D. Joan íDoü Manuel? 
Lluïsa Si, don Manuel. 

D. Joan iUn home que r m coneix d' ara 

me deixarà...? Tú estàs boja. 
Lluïsa Boigs fan bitllas, devegadas. 

Y si aquest senyor tenia... 

com té, '1 desitj de fincarse? 
D. Joan ^Aquí? 

Lluïsa A aquest poble. Ab part 

dels bens dels Arnals, se paga 
a en Brissall. y ab lo que queda... 

D. Joan ;Un somni! 

Lluïsa Potser s' enganya. 

Si he parlat. 

D. Joan (Ab afany) iQaé ha dit? 

Lluïsa Ahir, 
aixís que va tornà à casa, 
và volguer que 1' enterés 
de tot; y en tant que jo anava 
esplicantli:— ; Pillo!— deya 
al sentir las amenassas 
de 'n Brissall... ;Quín homenot! 
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jDir que à vostè 1" esperava 
la presó! 

D. Joan Y bé, fins aquí 

. dqué tenim? Que li iaig llàstima. 

Lluïsa jValgansDeu! No es sols aixó! 
Ja veurà de lo que 's tracta. 
De sobte dich:— Don Manuel, 
vostè al Batlle preguntava 
si 'strovarian hisendas 
per comprà. Las de la casa 
d' Arnal son bonàs. Las compra, 
fà negoci, à l' amo salva... 

D. Joan ^Respongué...? 

Lluïsa — No es mala idea. — 

Y 'm miraba; sí, 'm miraba 
com dihentme: — Calmat, Lluisa, 
qu' aquesta casa salvada 
ha de ser de la vergonya 
ab que en Brissall 1' amenassa. 
Després las mans estrenyentme 
me diu:— Lluisa, dorm, descansa 
y demà ja 'n parlarem. 

D. Joan ,;Aixó 't digué? La esperansa 
renaix. jDeu meu! tanta ditxa 
,jes somnit? <jQué vols que fàssia? 

Lluïsa Vagi à veure a don Manuel, 
li parla, li parla à 1' ànima, 
y estich segura, segura 
de que 'ns salva, de que 'ns salva. 

D. Joan ;Ay! Després de tant sufrir 
qu 's bonica la esperansa! 
Vaig à veure à don Manuel. 

ESCENA III 
Dits y AMBRÓS 

Ambrós Don Joan, no '1 trobarà à casa, 

ni al poble. 
D. Joan éCóm? 
Ambrós Ha marxat. 
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D. Joan iCuan? Paria. 

Ambrós Poquet passava 

de la mitja nit, segons 

m' ha dit lo mosso que tanca 

y obra la porta. 
D. Joan |Es estrany! 

Lluïsa íN' estàs segú? 
Ambrós Si vinch ara 

del seu cuarto. El llit esta 

sense desfé. 
Lluïsa (Aquesta 'ns mata). 

D. JOAN ïHa dexat algun recado? 
Ambrós No senyor; ni una paraula. 

Lo mosso li ha preguntat 

si esperava la tornada, 

y ha respost que no. AI poch rato 

ha sentit una tartana; 

per la portella ha mirat: 

don Manuel en ella anava 

camí de Girona. 
D. JoaN" [Lluïsa, 

ja ho veus! 

Lluïsa Ja ho veig, per desgracia. 

D. Joan S' ha enterat de tot, y fuig 

com d' una casa apestada 

de la casa dels Arnals; 

V ab ell 1' última esperansa 

també se 'n và. ;E1 que Deu vulga 

siga! 

(Se 'n vd). 



ESCENA IV 

LLUÏSA y AMBRÓS 

Ab axó no hi contava. 
M' he quedat giassaf., Lluïsa; 
m' he quedat de pedra marbre. 
;Poca vergonya! 

éQui, jo? 

i Mal home! 



Lluïsa 
Ambrós 

Lluïsa 
Ambrós 
Lluïsa 
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Ambrós [Lluïsa! 
Lluïsa éQní parla 

ab tú? 

Ambrós {Girantsé) 
cQue hi ha aquí algú mes, 

y no '1 veig? 
Lluïsa Ara pensava 

ab en Brissall. 
Ambrós jQuin pillet! 

jAu! Vuidéu la pedregada! 
Lluïsa jQue aquest home nos te presos, 

com lo gat pren à la rata! 
Ambrós Y 'I papé de rata es trist, 

cuan es del gat à las grapas. 

Escolteu, Lluisa: en Geroni 

li haurà llogat la tartana, 

y potsé puga aclararnos 

la fugida tant estranya 

de don Manuel. 
Lluïsa Tens rahó. 

Vesten corrent à la casa 

del tartané, y vina ab ell. 
Ambrós Ara mateix hi vaig, ara. 

M' hi arribo d' un salt, y torno 

aquí d' un altriTgambada. 

(Se '« và). 



ESCENA V 
LLUÏSA j CARMETA 

Lluïsa Bona I' hem feta, tant bona 

que crech que sí ara m sangravan 
no 'm treurían ni una gota 
de sanch [Quina pedregada! 
Vé la Carmeta! Sols ella 
asseguro que hi faltava. 
éQué li dich, pobre de mí? 

(Surt Carmeta) 

Carm. jLluisa! També la mirada 



^y^, .1.... 
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Lluïsa 
Carm. 



Lluïsa 
Cakm. 



Carm. 
Lluïsa 



Carm. 
Lluïsa 



fi baxas, perquè tens pó, 
com los demés, de parkrme. 
j Qui nas i de as! 

Fa temps 
que endevino lo que amagas. 
,iQue es axó que 's sent per tot? 
iQaé es axo" que tothom calla? 
Callém perquè la tristesa 
no es amiga de paraulas. 
No; calleu, perquè la ruina 
no es 1' únich que 'ns amenassa. 
jQué 'ns amenassa? jQuín nom 
es lo séu que, tant esglaya? 
Tingas judici, Carmeta. 
Si ara 'm trobas preocupada, 
es que, ab sorpresa de tots, 
don Manuel d' aquesta casa 
ha marxat. 

ïAhont? 

Ningú 

ho sab, y per si 'ns ho aclara, 

dich à en Gerani que vinga. 

[Y tú, tantas esperansas 

que en ell fundavas! la ho veus! 

jBé massa, noya, bé massa! 

Jo m' havia figurat, 

no sé qué. Cuan la desgracia 

nos pren, es cuan se somia. 

Crech que 1 sento. Tingas calma. 



ESCENA VI 

Ditus, AMBRÓS y GER OM 

Ambrós Aquí vos el porto. ;Aupa! 
Geroni He fet tart perquè la son... 
Ambrós Dexat de son y al assunto. 
Geroni A deshora aquell senyor... 
Carm. ^Don Manuel? 
Geroni M' ha fet llevar; 

y com en tal dia, un hom 
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ja và atrassat de dormir, 
no he fet [' encarrech que ab molt 
interès me va donar: 
dils que un assunto molt gros, 
1' obliga à sortir de 7 poble. 
Lluïsa ^Res mes? 

Geroni Res mes: sols axó. 

Ambrós £Y V altre que m' has contat? 

Lluïsa ^Ahont anava? 

Carm. ,iAhont? 

Geroni Si tots 

me preguntéu, francament, 
se 'm fà un embolich tant gros, 
que no sabré com respondre. 

Ambrós Despertat, que encara dorms. 

Geroni Lo viatje te un motiu sério. 

Carm. íQuíh es? 

Geroni Quin es, no ho sé jo, 

mes sospito que la cosa 
es molt séria, molt y molt. 
Ambrós Acaba d' una vegada. 
Geroni Estaba jo al primé son... 
Ambrós Sí ja ho has dit que dormías... 
Geroni Y trucan fort. ^També axó 

ho he dit?— iQui demana?— Obriu. 
— Qué voléu? — Marxà. El millor 
caball posa à la tartana. 
— jjMarxà? Senyor que estéu boig? 
Es la festa y no la perdo. 
Dono al llit un giravol, 
mes com seguexen trucant, 
cremat me llevo. Ab un roch 
veig à Don Manuel, que truca. 
jjQué vol, home? — ïú cuant vols, 
y marxem. — Res: ni que 'm donga 
cuatre duros.— Vuit, y pots 
enganxar. Tres horas curtas 
poseu, sense apretar molt, 
d' aquí à Girona; per cada 
cuart que guanyis, à rahó 
d' un duro 't pago! — jVuit duros 
' -Crido al noy; 
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jAupa, noy! Aupa, depressal 
[Vuit durets, au, fora son! 
y axecat, enganxa, marxa 
camí de Girona al trot. 
Y han marxat. 
Ambrós Y tú 't descuidas 

de repetir lo milió, 
que m' has contat. Don Manuel, 
diu que 1' interessa molt 
parlà ab lo Batlle, y 't demana 
hont viu. ,jEs axó? 
Geroni Es axó. 

Hi anéu, truqueu, y '1 barbé 
treu lo cap pel finestró. 
Ambrós Tot seguit la porta s' obra... 
Geroni Y molt animats los dos... 
Ambrós Comensan una conversa... 
Geroni Y de ella he pescat al vol 

uns cuants mots. 
Ambrós Lo Batlle deya... 

Geroni La culpa no la tinch jo... 
Ambrós Sinó don Joan, que ha volgut, 
fins eniadarse, que tós 
posat al carré en Brissall. 
^No es axó? 
Geroni Si que es axó. 

Ambrós Al sentí aquesta resposta 

don Manuel, ha dat un cop... 
Geroni De puny demunt de la taula, 
à temps que arrivaba '1 noy 
ab la tartana. 
Ambrós Depressa, 
crida don Manuel; que tot 
pot dependir d' un minut. 
Geroni [Volant! Diu eí noy, que es boig 

per corre. 
Ambrós Afluxa la brida, 

peta '1 fuet, surt al galop... 
Geroni Jo crido: Reventas ï' euga. 
Ambrós jTot se paga! Axis respon 
don Manuel, y de las pedras 
saltant guspiras aí xoch 
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de rodas y ferraduras. 

Desaparexen. 
Geroni Tinch por 

que volquin al pas que portan, 

íentse una truita de tots. 
Ambrós ^No es axó lo que ha passat? 
Geroni Exactament es axó. 
Ambrós Y ara ja estéu enteradas... 
Geroni De tot. 
Ambrós De tot. 

Geroni Si, de tot. 

Carm. Pel que dihéu, la seva anada 

la motiva.. .■ 
Geroni ^La cuestió 

de don Joan ab aquest pillo 

de 'n Brissall? ;Qué sab un hom! 

Sembla que sí. Mes don Joan, 

joh no! no va à la presó! 
Carm. jA la presó! 
Geroni íNo ho sabia? 

Carm. íQuí ho diu? 
Geroni Al poble, tothom 

sab d' en Brissall 1' amenassa. 
Carm- ]Tú sabs mes, y callas! 
Geroni No, 

Carmeta. 
Carm. Si sabs. 

Geroni ;Ni axis! 

Carm- jSempre '1 mateix! Tots muts! Tots! 

Mes ;ay! Ningú de mi 's plany 

al veure que 'm sagna 'I cor! 



ESCENA VII 
Dita, JAUME y BATLLE 

Bat. iHont es don Joan? 
Carm- Molta temps 

arribeu. La confusió 
ha de acabà. 
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Bat. Acabarà 

per mes que s' ensorri '1 mon. 

Estich furiós. 
Carm. Parléu. 
Bat. Callo, 

per ara. Ja 's sabrà tot. 
Carm. ^No puch saber que os va dir 

don Manuel 
Bat. jHeu sigut vos 

lo xerrairel 
Geroni íJo? 
Bat. [Y cuidado! 

Que repetexin los noys 

lo que senten, ja s' esplica, 

mes per axó, vos ja sou 

massa gran. 
Carm. jSiga 'l que vulga! 

cQué os ha dit? 
Bat. No es ocasió 

de repetirho. No ho sé. 

Dich no ho sé; ho se be prou, 

y 'm cremo cuan ho recordo, 

perquè tinch un pap tant gros, 

que creyéu que m' hi faria 

ab gust à cops de garrot. 

;Requiquirirme! M' aguanto... 
Jaomet Es precís... 
Bat. jPobre minyó 

el que ara 'm diguiís:— Aféitam. 

—que à talls lo dexava nou. 
Carm. ^També tú callas? 
Jaumet Tinch calma: 

devant de tothom, ^com vols 

que poguém parlar? 
Carm. Sortiu. 
Bat. Diguéu a don Joan, si pot 

veni. Tenim que parlarli. 

(A Lluïsa que s' en và per la es- 
querra. Anibrós y Geroni pel 
foro. 
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ESCENA VIII 
CAEMETA, JAÜMET y BATLLE 

Cahm- No estéu callats. Ja estém sols. 
Jaumet Després, Carmeta. 



tot seguit, que tinch lo cor 
plé d' angunias; y allà, lluny, 
en espay tancat y fosch, 
veig del llamp la esgarrifosa 
claretat, y 'I feretós 
retruny d' horrible tronada, 
cada volta mes aprop 
sento. ^Calléu? Estéu muts 
cuan vos demano un solt mot 
de consol? No 'm responeu, 
y callant me feu mes por 
que parlàn. 
Jaumet Estàs nerviosa 

sense motiu. 
Bat. Axó no. 

iPer qué vols enganyaria ara 
si te de saberho tot? 
Hi ha motiu, perquè es un pillo 
en Brissall. 
Carm. ;Per Deu! 



pels caxals. ;RequÍriquirme 
perquè agafi!... 
Jaumet Compasió 
tingueu d' aquesta criatura. 
Bat. Si callo, rebento com 
una cigala. ;No puch! 
; Veuràs com 1' afeito jo, 
sens remullarlo, à rapel, 
fentlo xerricar mes fort 
que a una rata. 



Carm. 



No, ara, 



Bat. 



Trech foch 




Jaumet 



Tranquilisat, 
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Carmeta, que estich resolt, 

perquè aquí torai la calma, 

à sacrificarme. ;a tot! 
Carm. |A tot! iQuè vols di? 
Jaumet El teu pare. 

Vésten. 

Carm. (Sabré lo que vol 

amagar me. Escoltaré) 
Jaumet (;Deu nos vaiga!) 
Bat. (Es ell! Ja hi som!) 



ESCENA VIII 

Dits y Don JOAN 

I 

D. Joan Sembla que fugis de mi, 

filla meva. 
Carm. cNo repara 

que 'm fa mal, al dirme, pare 

tals paraulas? Senio aquí 

per vostè un amor tant gran, 

que creix à cada moment, 

y es que en la desgracia, 's sent 

com 1' afecte va aumentant; 

y si sempre he sapigut 

posà en vostè '1 meu amor, 

mes avuy s' aseca '1 cor 

al veurel trist y abatut. 
D. Joan ;Deu t' ho pagui! iQaè faria 

perquè tú fossis ditxosa? 
Carm. Tant sols ha de fé una cosa: 

darme exemple d' alegria; 

perquè '1 meu cor sols alenta 

al compàs del de vostè; 

si plora, jo ploraré; 

si està content, jo contenta. 
D. Joan Vés filla. 

{Carmeta s en veí). 
. Podéu parlà, 
dihentme cuant tmguéu que dí; 
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que estich resolt à anà al fí, 
y d' un cop vuit acabà. 

Jaumet Tot ho sabem, y si creya... 

Bat. Com soch lo Ballle, la boca 
tancaràs, perquè 'm pertoca 
parlà primé à mi. Com deya, 
y si no ho deya, ho dich ara, 
sols per complaurel, don Joan, 
vaig deixà anà à aquell bergant; 
y com ell en res repara, 
se' n va dret à cal notari, 
y per ell, aquet mati, 
m' ha fet... ^Com es? 

Jaumet Requiri... 

Bat. iRequiriqui! ;Estrafalari! 

dihent que com te sospita 
de que vostè ha malversat 
un dipòsit... 

D. Joan iQue es malvat! 

Bat. A està previngui m' invita 
com Arcalde. En català 
parlant: ell dirme ha volgut 
ab axó de previngui, 
que à vostè tinch d' agaíà; 
mes jo, que per res m' ofego, 
agaío à n' ell, no à vostè, 
ben estret lo lligaré 
y al gobernador 1' entrego; 
y '1 gobernador ja pot 
mirà 'I que 's fà, ;que s' hi miri! 
que ó be 1' envia à presiri 
ó no li dono cap vot. 
Ha fet mal, molt mal, molt mal, 
obligantme à que '1 posés 
en llibertat. 

D. Joan Potsé es 

cert lo que dius. jTant se val! 
Pres ell, sembla que tenia 
un motiu per la venjansa. 
Confesso que la esperansa 
de calmarlo, no perdia. 

Jaumet Intent inútil. 
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D. Joan Ja ho sé. 

Al ti convensut n' estich. 

Jatjmet AI notari, que es amich, 
he parlat. No amagaré 
lo que m' ha dit à propòsit 
d' aquet perillós conflicte. 

D. Joan iQaé f ha dit? 

Jaumet Que era un delicte 

lo disposà d' un dipòsit. 
, D.Joan Ho sé. Y com n' he disposat, 
al vení aquí a reclamarlo, 
no podré à en Brissall tornarío, 
y resulta que he robat. 

Bat- .iRobat? Sab ben bé '1 notari 
que axó es ials. 

Jaumet Ho sab tothom. 

D. Joan La escriptura ab lo meu nom 
se treu y diu lo contrari. 
Basta axó per encausarme, 
y encara que, lliure al fi 
surti, responéume, jqui 
del escàndol pot lliurarme? 

Bat. Jo; à n' aquell pillo ficant 
à la presó. 

D. Joan No m' agrada... 

Bat. Sí, faré una etzegallada, 
sí que la faré, don Joan. 

Jaumet Jo, don Joan, jo '1 lliuraré 

D. Joan <íAb quins diners? 

Jaumet No tkich or, 

mes en cambi, aquí hi ha un cor 
y ab lo meu cor pagaré. 
Vostè m' ha axecat molt alt 
cuan me donava à sa filla, 
perquè es ella la pubilla 
de la casa y nom d' Arnal; 
nom que tothom sab de sobra 
que es de gent de be y honrada; 
casa sempre respectada 
axis pel rich com pel pobre. 
Tan sols puch ser jo ditxós 
siguent vostè desgraciat. 
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Tal pacte no es aceptat 
mayper un cor generós. 

D. Joan iQué vols dir? 

Javjmet Conservi '1 nom 

y eviti 1' escàndol! 

D. Joan May 

a tal preu. Me dona esglay 
sols pensarhi. ;No! Tothom 
'diria: aquet sacrifica 
à la filla. 

Jaumet No 's dirà, 

un pretest se fingirà 
per renyir. 

D. Joan ïQué significa 

10 fingiment? ;May! ;No! Noi 
Encar que tothom ho ignori, 
perquè de vergonya plori, 
ja n' hi ha prou sabentho jo. 
Ab un tal bandit casaria, 
privantla del seu amor; 
tornarme pare sens cor, 
y cru del sacrificaria 
per redimir lo que sé 
que es falta de ma existència, 



[ja mayl perquè 



tinch concieucia 



y ab mon deber cumpliré. 
Ben car pago aquell instant 
en que, cegat per pasió 
innoble, oblidava jo 
mos debers; y à tots faltant 
com pare cristià y heréu 
d' un nom tant pur, m' entregava 
à passió que 'm deshonrava 
y que vil esclàu me feu 
d' un miserable atrevit, 
que ab sa demanda m' humilia, 
puig vol que pagui ab ma filla 
mas culpas. jNo! Arrepentit 
he plorat ma bojería: 
se de nits en que no passa 
lo temps, perquè la amenassa 
damunt del meu cap tenia. 
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Pot venir; no baxaré 
lo cap; no pot humillarme. 
Mes ma filla... [Pobre Carme! 
jCóm miraria gosaré? 
(Se dexa caure en una cadira plo- 
rant). 



Dits y CARMETA 

Carm. (S' agenolla als peus de son pare.) 
La mirarà, si ab 1' amor 
de sempre, baxa 'ls ulls seus 
fins la filla, que als seus peus 
li demana ab tot lo cor 
que la perdoni. 

D. Joan {Aixecantla. * 

jAtú! 

Carm. Sí. 
Jaumet £De qué? 

Carm. Potsé li ha donat 

motiu, puig de mi ha duptat 
y del efecte que aqui 
per vostè viu. 

D. Joan ^Sapiguent?... 

Carm. Pare tant sols sé una cosa: 
;ay de la filla que gosa 
judicar ni '1 pensament 
del seu pare; fent ultratje 
à cel y à terra, à tothom, 
si 'n íà al que deu vida y nom, 
à aquelt que es de Deu imatje. 
Per mi '1 meu pare sempre es 
lo millor. Com m' estimava, 
estimím. Si avans 1' aimava, 
avuy 1' estimo molt mes. 

D. Joan jFillal La calma recobra 
lo meu pit tant conturbat. 
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tQue vinga ara aquell malvat! 
Perquè ja 'i valor me sobra. 
Carm. Sí; que vinga en hora bona, 
y la calma ab ell vindrà, 
perquè... 

D. Joan i'T vols sacrificà 

per mi, sent la seva dona? 

Carm. Y si fos, .iqué '1 maravilla? 

Si en Jaume 's sacrificava, — 
ho he sentit.— icóm no esperava 
vostè '1 mateix de sa filla? 

D. Joan (Solemnitat). 
Pubilla del nom d' Arnal, 
perquè callin 'Is teus llabis, 
invoca '1 recort dels avis 
à aquesta cara pairal; 
y elis te diràn, ben segú, 
que mes volen que un malvat 
V enderroqui, que cambiat 
siga '1 nom, casanthi tú.^ 
Los descendents no durian 
d' Arnal el nom respectable, 
sinó el vil, el miserable 
d' en Brissall ells portarian; 
y si 'ns dominés 1' esglay 
d' una deshonra aparent, 
la deshonra permanent 
aquí entraria. jMay! [May! 

Carm. [Pare! 

D. Joan Si perdo la herència 

dels passats, perduda siga; 
mes la d' honra |no! M obliga 
à guardaria la conciencia. 

Carm. [Per Deu! 

D. Joan . Se '1 que tinch que fé; 

y si es que no 'm vols matà 

de pena, sabràs callà 

no insistint. 
Carm. Pare, està bé. 
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ESCENA XI 
Dita, LLUÏSA 

Lluïsa ;Don Joan! Don Joanl Ja ve aquí 

ab lo notari. 
D. Joan Que passi. 

Bat. iQue passi? Per mes que 's fassi 

tant sols jo ho arreglo, sí, 

del únich modo que 's pot 

entendres ab semblat home. 
D. Joan <-Y cóm? 

Bat. Ho he dit, y no en broma: 

ho arreglo à cops de garrot. 
Lluïsa ]Axíl 

D. Joan No: '1 respectaràs 

perquè ho vull y perquè ho mano. 

Ara un favor vos demano; 

veniu ab mí. Tú '1 rebràs, (A Lluïsa.) 

y tot seguit tornarem. 

Vull que 'm vegi, no agitat 

com estich, sinó calmat, 

com home honrat que res tem. 
Bat. Jo veig la cosa ben clara, 

y dich que serà milió 

que à n' en Brissail rebi jo... 
D. Joan Tú, allí dins. 

(Al ademàn de Don Joan se '« van. 

seguits d' ell, lo Batlle y Jaume. 
Bat. Callem per ara. 



ESCENA XII 
CARMETA, LLUÏSA, després BRI S ALL 



Cakm. Lluïsa, digas à en Brissail 
que entri sol. 

(Se'n va Lluïsa.) 
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;Es la darrera 
esperansa! Sento al cor 
1' encès clapit de la febra, 
y 'lcap sem' en và... jNo, forta! 
Cos dèbil; pobre matèria, 
de ferro 't vull, per fer cara, 
sense esglay, à la tempesta! 
Bris. Carme. 

Carm. ('M dona esgarrifansa 

de fret, sentir la veu seva.) 

Brissall. (Molt carinyo). 

Bris. Ab veu carinyosa 

m' anomena la Carmeta. 
Carm. Perquè vull que al cor arribi. 
Bris. Te del cor la porta oberta. 
Carm. ;Deu ho fassi, que al cor parlo 

del cristià; del que à la terra 

ha nascut; del home honrat. 
Bris. (Sequetat) 

Parli al cor d' aquell que pensa 

en vostè, y serà obehida. 

No conecb altre manera. 
Carií. (Miserable! ;lis necesari!) 

Vostè ve à reclamà un deute, 

mes es de diners, no d' honra. 

^Per què, cruel, 1' honra vol pendre 

al pare? 

Bris. Perquè han destruit 

la ilusió de ma existència. 
Carm. Prengui el que es seu; el bon nom, 

per Deu, no 'ns el vulga pendre. 
' Li demano ab plor als ulls; 

y si humiliada 'm vol veure 

y agenollada, també 

cauré de genolls à terra. 
Bris. Una paraula, una sola 

pot dominaime, Carmeta; 

y 'Is menyspróis oblidaré, 

y obüré las ofensas, 

y obriré la ma, que ab Has 

de ferro, à don Joan subjecta... 
Carm. Tot ho he sentit, tot ho sé: 
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d' un delicte la apariencia 

pot perdre al pare! y perdentlo, 

vostè sab que la concïencsa 

li dirà que '1 delincuent 

es vostè, no ell. jAy! ;las mevas 

paraulas, ressò no troban 

en lo seu cor, cor de pedra! 

Bris. Com las mevas res li dihuen, 

iqué estrany que 's perdin las sevas 
De petit, de gran, perdut 
■ en terras lluntanas, veya 
aquesta casa pairal, 
més alta que cuantas eran 
als seus voltants. Jo somiava 
en ser 1' amo; y cuan ja 'm creya 
1' heréu dels Arnals casantme 
ab la pubilla, desfeta 
veig la ilusiíí, com la boira 
que la ventada arrossega; 
mes també aquesta ventada 
s' en porta com fulla seca 1 
al seu pare. Ara escullexi: 
y diga sí ó no, Carmeta. 

Carm. No pot ser. 

Bris. Crido al Notari, 

que ja sap que fora espera. 

Carm. <;Serà capàs? 

Bris. Sí; ia ràbia, 

el menyspi ey y las ofensas 
me portaran fins al fi. 

Carm. jY '1 fi es la infàmia! 

Bris. Que espera 

al seu pare. 

Carm.. No, à vostè, 

vostè, que 'l delicte inventa. 

Bris. Condemnar* el tribunal, 

Carm. A vostè el de Deu l' espera. 

( Iransictó). 
Brisall, encara es à temps: 
en nom del ce! y d' aquella 
que fou sa mare, demano 
pietat; y si en la vehemència 
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del doló he pogut ofendrel, 

perdonim. Moguil la pena 

del pobre pare. 
Bris. Ell debía 

guardar la dignitat seva 

y no Hensar al carré, 

dels Arnals 1' honra y ]' hisenda. 

(Cambi ràpit de Carmeta, que 'l mi- 
ra fit à fit indignada). 
Cariu. ]L' hisenda pot ser, mes 1' honra, 

jamay un Arnal la Itensa! 

Y ara recordi hont se troba 

y no renovi la ofensa; 

que dona soch, mes soch filla 

y li imposaré el respecte. 

éQuí es vostè per judicarlo? 
Bris. El que vé à reclamà un deute, 

contret en mitj del deliri 

d' innoble passió que afrenta. 
Carm. jMiserable! 
Bris. ^Tal paraula 

vé à mí ó và à don Joan, Carmeta? 

Si ell pel fang ha portat V honra, 

la culpa no es meva, es seva. 
Carm. [Fel, als llabis puja tota 

per escupirli la olensa 

que al pare ha fet aquet vil, 

sense entranyas ni conciencia! 
es aquet qui vol posar 

en lloen dels Arnals, la seva 

nissaga, avans.de nascuda, 

deshonrada? 
Bris. ;Prou, Carmeta! 

Tals paraulas no tolero 

ni d' una dona. 
Carm. Si afrenta 

ningú 't pot íer, ni juntant 

del mon totas las baxesas, 

perquè encara estàs dessota 

de la matexa baxesa, 

y fins el llot tacarías 

hont tota farda esbatega. 
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(Amenassantla). 

jCarmeta! 

jEnrera, atrevit! 
jlladre d' hoiiras, testa enreral 
Ja està acobardit; miréulo 
esglàya!, y 'Is ulls à terra. 
Qui t' esgiaya, no soch jo, 
sinó la teva conciencia. 
Crido al Notari, y s' enfonsi 
vostra soberbia per sempre. 
En tant que visca un Arnal, 
sols eü mana a casa seva. 
Crido al Notari. Tú callas; 
y aprèn, no 3e la soberbia, 
sinó d' honrats, lo que fan 
devant de tanta misèria. 
jCuàn me tarda la venjansal 
\ Veniu tots! Venjis la fera! 



ESCENA XIII 

Dita, doD JOAN, BATLLE, JAUME, LLUÏSA, 
NOTARI y AUBHÓS 



D. Joan [Filla! 

Carm. Ben tranquila 'm veu. 

Mentint que es un criminal, 

pots portarlo al tribunal: 

à tú t' espera el de Deu. 
A mur ós iQué passa? 

Notari Es molt dur per mi... 

D. Joan Vé per la lley obligat; 

sé que no es per voluntat. 

Sentis. 

(S' assenta lo Notari prop la taula. 
Brissall vd d sentarse, mes d on 
Joan li retira indignat la cadira). 
Per vos no hi ha aquí, 

hont dignitat sempre 's vol 
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y la honradés s : hi respira, 
per assentarvos, cadira. 
Estéu dret com cualsevol. 

Bris. M' insultan perquè reclamo... 

D. Joan élnsultarvos? No valeu 
la pena. Axeco !a veu 
perquè encara aquí soch 1' amo. 

BaT. (;Pillo. pare detrapellas! 
Tanta ràbia jo tinch ara, 
que prou li trenco la vara 
per damunt de las costellas). 

Notari Don Joan, jo tinch lo propòsit 
d' abreviar. 

D. Joan Pot comensar. 

Notari Requirit, à reclamar 

vinch de vostè un cert dipòsit 
constituït per escriptura. 

D. Joan No '1 tinch. 

Bris Ja ho sent. Lo conflicte 

es ben clà: aquí hi ha un delicte. 

D. Joan Ment 1' home que axó assegura. 

Bris Sé qu' à mí la Uey m' ampara, 
y al Batlle deu requiri 
perquè '1 prengui. 

Bat. El Batlle aquí, 

à tots diu, ab veu ben clara, 
que si axó es cuestió de liey, 
també hi ha un altre cuestió 
que ho es, y 1' arreglo jo, 
jo, que al poble soch lo Rey. 

(A Brissall). 
Dich; primer per amenassa 
de mort à en Jaume; després 
per desacato, vas prés. 
y la causa al jutje passa. 
Tenías la presunció 
de que a don Joan enviavas 
à la pressó, y t' enganyavas: 
ets tú qui và à la presó. 

D. Joan ^Qué las? 

Bat. Lo que 's deu y 's pct. 

[Don Joan, calli! Y també tú. 



Acte tercer 
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(A Brissal). 
Brjs. Nosaltres... 
Bat. ■ No sou «ningú. 

Bris. iSenyor Batlle!... 
Bat. Y jo, ho soch tot. 

Y res més vos tinch que dí, 

sinó obehirme y callà. 



ESCENA XIV 
Dita y DON MANUEL 

Lluïsa (Plena d' espcransa al veurel). 
jDon Manuel! 

(Tots se giran). 
D. Man. iPodré parlà, 

senyor Batlle? 
Bat. Vostè, si. 

D. Man- Arribo à punt. De segú 

que ab mi en Brisall no hi contava. 
Bris. Ni hi contava ni hi pensava. 
I). Man. Doncs jo molt pensava ab Ui. 
Bat. (;Ara và bé!) 

D. Man. Aquí he vingut, 

al arribar, tot seguit. 
^Potser ja ha estat requirit? 
Bris. Sí, y entregar no ha pogut 
lo dipòsit. 

E. Man. iQuíns apuros! 

Res d' estrany te tot axó, 

perquè 'Is diners los tinch jo. 

Notari: van deu mil duros 

en billets de Banch. 

(Li dona an paquet de billets)- 

(Moviment de tothom). 
Notari Exacte 

està la suma. 

(Dona 'Is bitllets d Brissall). 
D. Man. Endevant. 

L'i ] MOd by 
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Lo demés que deu don Joan, 
aquí esta. 

(Donant un altre paquet de billets, 
que 7 Notari mira y dona d Bis- 
sall). 

Y ja tot pacte 

per sempre ab tú es acabat. 

;Escabussé! ; Esca nya pobres! 
Bris. <;M' insulta? 
D. Man- Be sabs de sobras 

que no 't puch dir home honrat. 

Pren 1' or, corn pren la carnassa 

la lera, y vés al carré, 

perquè aquí no hi estàs be: 

som honrats. La porta passa. 

(Se 'n vd Brissall). 

D. Joan ;Don Manuel! 

D. Man. No estem al fí! 

Com la suma es un xich bona, 

he degut corre à Girona 

per ella. Ara tinch que di, 

Notari, que ella fà '1 dot 

que jo, al casarsc ab la filla 

de don Joan, ab la pubilla, 

dono à en Jaume, *1 meu nebot. 
Lluïsa Ja ho deya yo! 
Jaümet ;Cóm! jVosté? 

(Tots rodejan d don Manuel, mos- 
trant sorpresa y gratitut). 
D. Ma.v. ;Si es que jo hi surto guanyant! 

Si que hi guanyo, si, don Joan, 

perquè aqui amor trobaré. 

De la família, tú y jo, 

sols quedém, Jaume. He vinguí 

à buscà '1 calor perdut 

de la casa. A la velló 

més necessitem I' amor 

que cuan joves. Aqui vinch; 

necessitat d' amor tinch: 

féume un Iloch'en vostre cor. 
Carm. Mon cor es tot per vostè. 
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D.Man. No tant. Si enter me '1 donava 

la Carmeta, ;qué quedava 

per en Jaumet? Jo os veuré 

casats, ditxosos; serà 

vostra ditxa ma alegria, 

y 'Is ulls, cuan arriba '1 dia, 

la vostra mà 'm tancarà. 

(Moviment de Jaumet y Carme). 

;Benehit siga qui del cor 

viu, perquè '1 cor es la esencia 

de tota nostra existència 

fundada sempre en l' amor! 
Bat. (Ab expansió). 

Don Manuel, ha parlat ara 

com un llibre encuadernat; 

si 's queda al poble, pactat, 

à vostè dexo la vara. 
D.MAN. No 'm poso damunt la espatlla 

semblant carga. 
Bat. Esta molt bc, 

mes gratis 1' afeitaré, 

y pot manà al Senyor Batlle. 



FÍ 



Lo Senyor Secretari 



UO SEflYOf* 

SECRETARI 

COMÈDIA ' EN TRtS ACTES Y EN PROSA 
origínsl d= 

D. TEODORO BHRO 

Estrenada ah gran éiíl en lo Tsairo Prifl·lp»! el 29 de Janer 
de 1*98. 



BARCELONA. 
Tipografia de FrancijíO Badia, Doctor Dou, [4. 
1898 



Digitized by Google 



REPARTIMENT 



PER SON ATI ES ARTISTAS 

Tona Sra^ Ciemente 

Tecla » Morera 

Secretari Sr. Capdevila 

Norat * Goula 

Matias > Soler 

Governador >■ San toia ria 

Miralo » Giménez 

Benet. » Salvat 

Llucii » Barceló 

Rafel v Fernànde: 



El senyor Pérez Pol està encarregat Jel cobro deia 
drets de representació de aquesta obra. 



flete primer 



Adroguería de poble. Porta de entrada al fons; a la es- 
querra la que dona à la cuyna, à la dreta la de las 
habitacións; taulell a la esquerra ab balansas y tots 
los accesoris; presialjes al fons y à la esquerra ab ca- 
laxos de adroguer sachs y cabassos plens, arramblats 
à las parets, Botas de vi y oli, y penjats cuarlers de 
cansalada, pernils, bacallà; unn tauleta aprop lo tau- 
lell; cadiras de palla, etc, etc. 



ESCENA PRIMERA 

matias, llegint un petiódich r tecla arreglant cosas 
de la tenda 



Matms La vrilat es que no ho entench. 

Tecla Qué es lo que no entens? 

MATI AS A I' altre número, aquet periódich deya qie 
estabam perdut?, que no hi habla salvació per 
Espanya, que lot anava malament, tant que 
casi no hi había mes remey que posaise a có- 
rrer. Cregas, Tecla, que al llegirlo vaig tenir 
por de que 'ns aumentessin la contribució, 
perquè aqucstas cosas acaban fentuos pagar 
mes, y ja paguétn. massa. 

Tecla Molt paguem, v ben mirat no haurfam de 
pagar res. 
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Matias |Dona! iDona! jTant com res! ;QuI sostindria 
alló que 'n diuhen las cargas del Estat? . 

Tech (Que hi tenim que veurer ab L Estat? Si te 
mals de cap que se 'Is en passi aquet senyor 
Estat. 

Matias Dona, l'Esiat, ets lú, soch jo... ;No has vist 
que à la cèdula *t posan: Estat: casada. 

Tecla per xo hem d.- pagar contribució? 

Matias Veuràs: 1' Estat som tols y hem de sosienir 1" 
exercit, la marin?, als empleats, etc, etc. 

Tecla jQué hi ha soldats ^1 poble? Donchs perquè 
'Is hem de pagar? ^Perquè hem de pagar [a 
marina si aquí' no tenim mar ui riu? En cuant 
à empleats, ab l' aguizil que fa de tereno y 
r.unci y ab lo secretari, ja 'n tenim prou. Als 
altres no 'Is voldria veurer may, perquè ve- 
nen a cobiar la contribució. 

Matias Nodigas que al poble no hi ha soldats, ^qué 
. son ios carrabines? 

Tecla ;Per la falta que fan! Si no fos per ells enira- 

Matlas «jY-Iscivilf? 6 

Tecla Aquels si, perquè desde que tenim la «pare- 
c» no'"ns roban las cols del hort y podéin 

riódich y escoltem. (Lo pren d Maiias) {Coàat 
p:igss al mes per aquel paperut? 
Matus Mitja uessut?. 

Tecl í iQuin such ne treus del que llegexes? 

Ma i i s Cap, perquè may entenen lo que diu y sem- 
pte paila de lo que à ningú interessa. 

Tech Al any cosla sis pessehs. Digas que t' esbo- 
rrin, que sis pessetas sua vinticualre rals. 

Mati Ari Y sis cents cèntims. 

Tecla Casi un batalló de cèntims! Fesie esborrar. r 
Matlas jD-ïiia! jQjé diria 'I diputat? 
Tech Lo que vulga. 

M\tms Aquet selmanari es lo seu, lo que 'I dafensa y 



'ns fa saber «que ha conferenciado con el mi- 

TeCla Per preguntarli per la dona y 'is nens. Que 

se 'I pagui ell si li aprofita. 
Matias També m' aprofita i mi perquè m' ban fet 

regidor y sempre es bo manejar las cireras. 

M' he rebaxat los consums, m' he fet posar 

un fanal devant de casa... 
Tecla Que no s" encén may. 

Matias Perquè com encara 1' ajuntament deu lo pe- 
troli de i' any passat, no 'n volen donar més i 
fiat; mes lo fanat hi es, y un fanal encara que 
estigui apagat, sempre es un fanal. Com soch 
regdor, mano í V agutzil y 'm serveix de re- 
cader y fins de mosso, sense costarme. res; 
y mano al Secietan, que també, sense costar- 
me res, m' escriu las cartas y fins me treu los 
contes. Ja veus si tot axó val los dos rals del 
setmanari defenso del senyor diputat. La veri- 
tat es, siga dita entre nosaltres, que li fa molta 
falta que i' alabin, perquè en lloch d' un di- 
putat à Corts, sembla un diputat de vehinat. 



ESCENA II 
Dits y llucia 



Lluc. Bon dia y bona hora nos dó Deu à lots. 

Matias jOla Llúcia 1 ! ^Has portat molta gent? 

Lluc. He fet plena. Sort que la mula es molt va- 
lenta, ó sino la tartana y 'Is pasatjers se que- 
daban à la meytat del camí. Com (lema passat 
es Ja festa major, ban vingut í comprar lo 
que 'Is hi fa falta. Ja se que hi anéu. ' \: .' . . 
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Tecla Saps molt. 

Lluc. |Bah! Poch mèrit te endevinarhol En Norat 
ha fet emblaquiní 'I cuarto y vos tractarà à 
cor que vols, cor que desitjas. Ha comprat un 
xay que d' hi ha per atipar é un regiment. 
^Pollastres? Demanéu. Tres parells d' anechs, 
una oca, y sé que ha encarregat à Figueras 
que li envihiu duas carnisseras de bou. [Tira 
pexetl Veritat es que si no tracta bé al que 
ha de ser lo seu g?ndre y als paresdel gendre, 
;i qui obsequiarà? jOh! ;Y la pubilla! Si 
veyesseu com s' escarrassa perquè no os fal- 

Matías La Tona es una noya com pocas ni ha. 

Lluç. Tothom ho diu, y molt guapassa. 

Tecla Fa rodona; y molt feynera. 

LLUC. iQué be sap fer la escudella! 

Mutus Ge una gran cualitat per una mestressa, saber 
fer be la escudella. 

Lluc. Ella porta tot lo pes de la casa; y es de sopo- 
sar que serà estalviadora, perquè haurà après 
del seu pare, en Norat, à qui res li plany 
cuan es precís, mes que de un lluquet ne fa 

Tecla Si ab un cuart de lluauet se pot encéndrer lo 

llum, ^per qué s' ha de gastar enter? 
Maiias Aüú no podém dirho nosaltres, perquè veném 

lluquets y no 'ns convé que 'Is estalvihin. 
Lluc. Vet aquí lo que tu vols: vendre lluquets. 

Doncas mans à la feyna y despatxam tots los 

recados que 't porto. 

{8* treu un paper deia butxaca.') 

Primer: bacallà. ^Ne tens de bò? 
Mutus De la matexa Escòcia, ab cèdula firmada per 

I' arcalde dels bacallans. 
Lluc. Escolin* un, que siga ben rosco. 
Matias Com tu. 
Lluc. No; com tii. ;Café? 



Matias ;Del que 's cull i Barcelona 6 del de Puerto 
Rico? 

Lluc. Lo que 's fabrica à Bjrcelona que '1 prenguin 
los barcelonins, acostumats à menjar peix que 
ha perdut la nit y aquell formatge que cami- 
na so). Jo'n vull duas Hiuras del de Puerto 
Rico, pero ne faràs cdatre paquets de mitja 
lliura cada un. ;Tens macarrons de cotifunsap 

Matias ' Tanta, que pots dexals lo calaix obert y no 
't tocaran un xavo. Son macarrons honrats. 

Lluc. Tres lliuras separadas. Una de xocolate del 
bo, del de cinch rals, y dos de sucre; una onsa 
de canyella, tres d' atmetllas torradas... 

Matias Espérat, que no m' en recordaré y tinch d' 
apuntarho. Marejas mes que '1 Secretari cuan 
vol contar allò de Soni. |Njy! ^Hònteslo 

Tecla Deu ser dalt. |Noy! 

Matias jNoy! 

Lluc. ;Per qué '1 cridéu? 

Matias Perquè apunti 'Is reca d os, A mf m' amolli na 
tenir que agafar la pluma. 

Lluc. No '1 cridéu, perquè no os sentirà. L' he vist 
ara mateix acompanyant lla núvia y al que 
ba de ser lo seu sogre. 

Tecla L' he enviat fa una hora i un recado, ha tro- 
bat à la Tona, y jadeu, recadol 

Matias No t' enfadis. Recordat de cuan festejavaro, 
cuan lo pare m' enviaba a alguna part, sem- 
pre m' enganyaba de camf y pasava per lle- 
vant de casa teva. iQui hi fosàaqueJs temps! 
Era guapa la Tecla. Te: ;qu( diria al véurela, 
que may hagi estat jove y guapa? 

Tecla [Tú! |túl ja *t podrfas donar per ben content 
de semblartem. 

Matias Cuan jo era jove, m' esta mal el dirho, feya 
goig; y las (estàs, cuan habent dinat surtfa de 
casa ab lo mocadó del coll sempre llampant. 
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un clavell sobre la orella y fumant un! d" 
aquells puros hont s' hi dexavan las barras, 
totas las noyas sortían i la porta per viurem 
passar. ^Quí ho diria, eh? 
Lluc. De veritat: ningú. 

Matias Ni jo mateix crech que axó hagi sigut alló. 

(Senyalant d Tecla, baix d Llucid.y 
Tecla ^Qué dius? k 
Matias Que eras molt guapa cuan eras jove. 
Tecla Lo que jo se esqueen Noraty la Tona vindrào 

a pendre un bossi avaus de marxar, yjno t inch 

res preparat. Surto pel que cal. 

(Pren un cabds y se V va pel fons.) 
Lluc. Jo també me 'n aniré à enllestir alguns altres 

encarrechs. Arregla lo que t' he demanat y 

dónte pressa. 
Matias (Arreglant lo demanat). Bacallà. 
Lluc. No 't dich si os guardaré aiíentos i la meva 

tartana per anar A festa, perquè suposo que 

pujaràs ab lo teu carro, 
Matias ;Cà, home! Caféjcuatre paquets ae miija lliu- 

Lluc. Sí/ 

Matias No puch enganxar el carro perquè fa tres díai 

que se 'm va morir 1" euga. 

Lluc. iLa Valenta?' 

Matias La Valenta. [Tan jove! 

Lluc. jCom jove, si tenia més de vinticuatre anys! 

Matias Als vinticuatre anys s' esta à la flor de la ju- 

Lluc. Tot es segons y conforme. .iQué pensas cotn- 

prarna un altra? 
Matias ,jY donchs? Me fa molta falta per carregar las 

com p ras y por far I us & casa. 
Lluc. i Vols comprarme una mula? 
Matias ^8 ona? 

Lluc. - Com no n' hi ha una altra. 
Matias ^G5m t - en desfàs, si es tant bona? 
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Lluç (Perquè es guita.) Perquè 'I aoy va tenir oca- 
sió de comprarne una a n' en Badó de la Ca- 
davall, y no pueh tenirne tantas. La que 't 
- vench es tant bona que li vaig. posar per num. 
la «pubilla», ja sabs quina es. 

Matms |Ahl La «pubilla»! L' he vista enganxada al 
carro. ^Cu&n ne vols? 

Lluc. Mirat. Me va costar cinch onsas. 

Mati as Sucre. No ha plogut poch desde llavors. 

Lluc, La «pubill.-» mes haviat ha guanyat. 

Matias En anys. Macarróns. 

Lluc: Te la dono per cuatre onsas. 

Mati as Duas y tracte fet. Xocolate. 

Lluc. )Tira pexetl Bon negoci faria. Tres y mitja, 

Matms Duas. Atmeillas torradas. 

Lluc. Te quedus sense mula. 

Matias Canyella. Te: aquf ho tens tot. Ja sabs los 
preus. 

Lluc. ^Val? 

Matias Dos y mitja y tres y... que fan sis; vuit y un 
ral que fan nou; tretze pesetas y vuit cèn- 
tims. 

Lluc. Bacallà ^cuínt? 
Matias Dos y mitja. 

Lluc. Dos y mitja-, sucre, calé... Just. Té y en paus. 

(Se trtu una bossa y li dona diners) ^Fem 

res ab la mula?, 
Matias No: duas onsas. 

Lluc. Massa poch. jAhdnt vaig ab tanta cosa? (Ab 
dificulta! agafo 'Is paqutls), ^La vol? per tres 
y mitja? 

Matias Tres. 

Lluc. Perquè ets tú y (perquè vull desfermen) te la 

dono. Fet. 
Matias Fet. ;Paga y senyal? 
Lluc. Vuit duros, 

Matias Demà i primera hora, la mula aquí, Té, (Li 
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dona dinés.) [Eh, i condició de que la mula 
■ no ha de tenir cap talta. 

jFaltal(Sobrasde tirar çosas es lo que) Ja 't 
dichjoqne es un bon negoci... (per mf.) 
(S' en va.) 

Creen, que s' ha dexat enganyar. Ja tinch 
mula y no he de pensaren poiarli nom, per- 
què la «pubilla» se diu y la «pubill-» conti- 
nuarà dicnlse. Trayém aquestos cabassos d' 
squí, que eitorban. (Agafa dos cabassos). 



:atjas, norat, tona, fafel, lots carregats ah paquets 
grossos, cistells, elc, de moio que no's puganvàl- 
drer de las mans. 



Norat jMatiasI 

Mitias iNoratl 

Tona Bon dia, Matías. 

Norat iCóm estàs? 

Mati*s Jo bé ^y vosaltres? 

Nopat Nosaltres bé, ,iy la Tecla? 

HsTias La Tecla hé, y...? Crech que no queda nin- 
gú mes per preguntar. 

Norat Poch que 'us esperabas ;he? 

Matías A fé oc; tres podía -endevinarho per lo que 
tardaba aquest à tornar de fe 'I recado que li 
he donat. Be, ^qué t' han dit al hostal? 

Rafel No m' han dit res perquè he TÏst S la Tona y 
he perdut lo mou de vista. 

NobAT Son joves. 

Matías ]Y bonanit recadol 

Norat Hem tingut sort d' ell perquè 'ns ba ajudat. 

Ja veus sí n* aném de carregat*. 
JIatias Sembla que mudéu de casa. Dexa axó. (Li 
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pren los farsells y li dona los cabassos. Matias 
dtxa 'Is farsells darrera del taulell./ 4qul nin- 
gú ho mcarí. 

No bat Es veritat. Dónam. (Lo mateix joeh, donant 

los cabassos d Rafel.) 
Rafel Te, que ajudaré a arreglar los farsells. (Dona 

los cabassos d Tona.) 
Matias iQaé fas ab los cabassos à la mà? 
Tona No h» sé. 

Matias Donamels. ^Li pren los cabassos.) 



ESCENA IV 

Dits y TECLA ab lo cistell de la compra, que dexa damunt 
del taulell 



Tecla Bon dia y bona hora. ;Ja sou aquí? 

Matias Te. (Li dona 'Is cabassos.) 

Tecla No m' heu agafat de sorpresa, perquè ja ho 

sabia y vinch de la carnicerfa é ler provisió 

de llonsas, que vaig í fer ab pebrots y lama- 

techs per que esmorséu. 
Norat Ben pensat, perquè al sortir de casa no vaig 

fer mes que matar lo cuch ab una rosquilla y 

una goteta d' aiguardent. 
Tecla jDeu tenir gana la pubilla? 
Tona Una micola. 

Matias Y axó que diuben que 'Is enamorats la perdan. 
Tecla No bo diran per aquet, que es mes panarral 
Rafel jVaya un as cosas de dir! 

Tecla iQue 't peosas que per axó t* estimarà menos? 

Vaig à la cuyna. iQüé 'n faig de aquets ca- 
bassos? 

Matias Dónals al primer que entrí. 



ESCENA V 



DitS f SECRETARI 



Secret. Ab respecte y alegris, dicb i tots: tingueu 
bon dia. 

Tecla Prengui. (Li Jona 'Is cabasos.) 

Tona Ola, gobernador, fas redolfns? 

Secret. jJa ha sortit alló de gobernador! qui m' ho 

ha dit? La Pubilla. Si no fossis tan maca, ni' 

enfad .ba. 

No BAT ;Vareu arribar i ser gobernador? 
M\TiA! |Qué va ser! 

Secret. De fet, si senyor. Donchs be: estaba jo d" es- 

cribent al gobero de Soria... 
Matus Ja som à Soria. 

Secrht. Lo gobernador era tant tonto, que n» sabia 
hont tenia la ma dreta} lo secretari no sabia 
hont tenia 1' enteniment, que crech 1' havia 
empenyat en úna .-asa de préstauios, perquè 
era tant tanoca com malgastado, Denchs bé: 
per Tot me cridaban; y [que cesta que VU«Iva 
que jira y que tomba! 

Hatias Que bessaris los cabassos, (tos hi pren y 'Is 
posa en son Uock ) 

Secret. Donchs be: se presenta un conflicte d' aquells 
grossos, colossals, piramidals, d' aquells, que 
cesta que vuelva que jira y que tomba. 
Donchs be: pert lo cap lo gobernador, lo part 
lo secretari, lo perden tots, jqué fem/ 1 diu 
l' un. 

Tecla Anar i fregir las llonsas, perquè aquesta gent 
te gana. 

Secrht. ;Qué fem diu 1' altre? 

Norat Menjarnoslasllonsas axis queestigan fregidas" 
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Secret. iQaé fem? dicb. jo. 

Mat. as Callar, y un altra dia acabaràs de contarho. 

Secret Y que cesta... 

Tecla Que vnelva... 

No bat Que jira... 

Secret. Y que tomba. Axó mateix. 

Tecla Vina, Tona y m' ajudaris. 

Matias i Just! ,iCreus que ha vingut per treballa? 

Tona Ab moll de gust. 

Rafel Jo també os ajudaré. 

Tecla Tú aquí, que no 't necessitém. (& 'n van Te- 
cla f Tona esquerra.) 

Secret. He vingut per parlarvos de cosas del ajunta- 

Matias Torna d' aqui un rato, perquè ara no estích 
per V Ajuntament. Ja que no has fet lo reca* 
do que t' he donat, arribat lot seguit à l' hos- 
tal y pregunta a n' en Nasi cuént ne vol d' 
arròs y cuànt dc fideus y cuínt de monjetas, 
perquè se m' ha oblidat. 

Rafel Vaig, 

Matias 1 torna aviat. 

£4 FEL No perdiu CUÍdado. 

Matus No m recordava que es inútil dirtho, perquè 
com aqui hi ha la Pubilla, ja 't donaràs pressa. 
Secret. Aní m y pel camí 't cooia'é lo de Soria. 

(St 'm van Secretari y Rafel.) 



ESCENA VI 

MATIAS y NORAT 

Norat Aquest secretari es un baldragas. 

Matias Pero un bon minyó. Jo 'I protegexo fentli 

treurer 'Is comptes y escriure las cartas. 
Norat iQaé li donas? 
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Matias Ja '1 paga I' ajuntament. 
No bat Per servi al Municipi. 

Matias ^No soch de I" Ajuntament jo? Donchs ser 
vint à l'adroguer, serveix al Ajuntament. De 
mino's pot quexar, perquè li donch paper 
7 pluma y tinta; y cuan van las cartas pel 
corren, timhe li dono 'Is quinze cèntims per 
que compri '1 selio; de modo qne no hi pert 

Norat Tampoch y guanya. 

Matias Si que hi guanya: la meva protecció. ^Tc 
sembla que te poca forsa un secretari que es- 
criu las cartas y treu los comptes à un rejidor 
com jo? jTreyém los nostres Diantres aquellas 
■ ■' arreglan 1' esmorsí? 

Norat ' Dil: dema vos espero. 

Matias Axis que en Llúcia, lo vostre otdiaari, me 
porti la mula que li he comprat; 1' enganxo 

. ■" al carro y cap al poble. Fins soch ca pas de 
, ballarhi una sardana. ^Teníu coph? 

Norat Mitja copia: cuatre músichs, pera sxó s{, dels 
bans: nn redoblin, un bombo, un tamborino 
y un cometí. Ja veus si 'n faran de fressa. Lo 
poble es pobre y no pot mes; pero en Ferre- 
ró, le del hostal, ha llogat una orga, de midó 
que tots estarém d' orga. Jo tindré dos foras- 
ters ab qui no bi pensava, y per ell he vin- 
gut à fer algunas compras. 

Matias ^Qui son? 

Norat L' un, don Felip, aquell propietari de Gíro- 
a qui li meno unas terras y dech moltas aten- 
cions. M' en alegro du que vings, perquè te 
influencia y li recomanaré aquell assumpto 
me» que may me despatxan al gobern eivíl. 
■ Matias fNo s'en.cuidava '1 Secretari? 

Norat Si, perb m' ha dit que el gobernador es un 
poca solta, tant poca cosa que fins se vau apu- 
r jt per dir si es de nit ó de dia, j . 



Matias i Si que deu ser tonto! 

Norat Lo Secretari ho diu axis. La persona que ve 
ab don Felip, no se qui es, mes deu ser dels 
grossos y vull que quedin contents* He fet 
compras, y, per cort, que he gastat mes del 
que pensava. 

Matias íY t' han vingut just los cuartos? 

Norat Los he acabat. 

Mm-:as ^Que 'n vols? (Anani al calaix.) 

Norat Donam vuit duros, si no t sembla massa. 

Matias [Que massa! Pols emportarien tota la botiga 

Norat Donchs dexam mi'ja onsa, y demà te la tor- 
naré cuan vinguis. 

Matias Aquí la tens. (/.' hi dona.) Ara parlém dels 
nostres assumptos. 

Nofat ■ Vinga, 

Matias jQué 't sembla si per la Mare de Deu de Sep- 
ternbrt casabara als noys? Jo axis no puch 
continuar, perquè al heiéu no '1 tinch pel cap 
ni pels peus, y lot ho ta al inrevés pensant 
ab la Tona. No 'I puch dexir que despatxi, 
perquè si li demanan arròs, dana fidéus, y 1' 
altre dia per mitja lliura de sucre ne vadonar 
mn ja arroba. 

Norat La Tona, uns dfas fa la escudella fada y 'Is més 
salada, pensant ab en Rafel. ^No 'Is hem de 
casar? Donchs casem los. 

Matias Dit, La Tona estarà molt be aqui. Ja 'l dich 
que si. MCrat, a casa 's tira pilota à I' olla y 
cada dia pedré de gallina. Ja vens que casi'ns 
fem vida de richs, y per cas de desgana, sem- 
pre tenim arengadas. 

Norat Hem de veure al senyor Notari per fer los ca- 
pítols, perquè la vida y la mort Deu la té, y 
mes val oexar las cosas ben claras. A la coya 
li donaré una calaxera plena de roba blanca. 

Matias iQué més? 
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No bat Bons consells. 

M.ilias Aquestos ja 'Is bi donaré jo, y tú podrías do- 
nar] i altra cosa. 

Nora? Mirat, Matías, d' axd no 'n parlem perquè no 
's puga.dir que ets ínteresat. 

Mati as Al contrari, si hem de parlí r ne, perquè no 
ho pugan dir de tú. 

Nobat De mi tant se me *n dona, pero sentiria que 
ho diguessin de tú. No 'm preocupa lo que 
de mt digan, perquè desditxat d" aquell que 
escolta lo que diu la gent, puig es com si 
posés 1" orella à un buchi ne surt sor* y des- 
calabral. Cuan jo acluqui 'Is ulls, 'que vulgui 
Deu siga lo mes tart possible, la Pubilla ja 
trobarà lo quedexi. Ara, alguna onsota, que 
no pasaràn de mitja dotsena, ja li donarà per 
agullas, à mes de la roba. A tú 'i negoci 't 
va bé. 

Mati as Gracias a Deu, no 'm va mal. 
Nobat Com ara ningú sap lo que compri... 
Matias Ni nos?] tres lo que venem. [Dihuen que 1' 
oli se fa fins de cotó! 

No HAT ,lCóm? 

Matias Deuhen prensí las camisas. Diuben que 'I 
greix se fa de tot menos de cansalada y se- 
gfns; que 'I xoco la te se fa sense canyella, ca- 
cin ni sucre, y fins s' asegura que volen posà 
a Barcelona una fàbrica de cargols artificials. 

Nobat ]Com s' adelantal 

Matias jMoltl Tantque "nsmatan 'sense que 'ris en 
adoném; y ningú sab que menja ni beu, y tots 
estém esposats à reventar com una cigala. 
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ESCENA VII 



DitS V TECLA 



Tecla Apa, Noraf, que las llonsas t' espera n. 
Norat Siguem'bi. ,jY tu? 
Matias Jo ja he esmorsat. 

Norat Donchs ï despatxar ea un moment, perquè 

vull marxar tot seguit. 
Matias planta pressa tens? 

No bat Si, perquè don Felip y aquell senyor amich 
seu, se 'n venen avuy, y tinch empenyo ep 
que 'm trobin al poble y tot preparat. (Entra 
dins ab Tecla.) 



ESCENA VIII 
matias, micalo, després beket 



Micalo Boa dia Matias. ^Ha vingut lo pare? 
Matias No I' he vist. 

Micalo No pot tardar. Hem anat i V hostal £ pendre 
unbossf, perquè encara que habíam menjat à 
casa dos platassos de sopa cada hú, tetilam 
mal de cor. |Que be fan lo bacallà à 1' hostal! 
Després del bacallà una arengada, y jaupa, 
minyó! Jo he anat à comprarme un mocador 
pel coll, y '1 pare s' ha quedat ab en Nasi, 1' 
hostalé; perquè ha portat un pernil que se 'ns 
torna ranci y ja tenia estadants, y vol veure 
si enganya à 1' bostalé. Dich enganyà, no, 
perquè 'Is estadants los hem tret, y encara 
que siga un xiquet ranci, també 's menja. Mi- 



réu: jvos agrada '1 mocadó pel coll. (Li en- 

Màhas jEs llampant! 

Micalo M' escau be y vull íer tropa. 

Matias ^Vols enamorar è alguna? 

Micalo Ja soch en edat de casarmc, y jqui sab! Ja ho 

Matias .^Quí es la novia? 

Micalo Es molt macota, y te bastant. 

Matias Be, .jcórn se diu? 

Wkalo Ja ho sabréu. ^Teníu cafè? 
. Matias Per vendre. 

.Micalo ^Ydonchs? Poseumen tres onsas. cuant es? 

Matias A ral 1' onsa. 

.Micalo Es molt car: tres onsas mitja pesseta. 

Matias Si 'I vols del bo, no pot ser. 

Micalo Jo tot ho vull bo, lo millor y lo mes barato, 

Matias Donchs bo y barato no es possible. 

Mcialo Dos rals y mitj. 

Matias Tres, y si ragatejas mes, cuatre. 

Micalo Poséu las tres onsas. Bon pes. (Matias va da- 
rrera de! taulell y despatxa el cajé. Micalo V 
observa). ^Eh? 

M«tias iQnétens? 

Micalo Aquesta paperina fa mitja onsn; denéu que la 

balansa fassi be la caiguda. 
Matias ^Que 't pensas qus pesar cafè es pesar figas? 

[Li dona la paperina). 
Micalo (Extminantla). [Quin paper d' estrassa mes 

groxm; y no n' hi ha pocas de pastetas; |y 

aupa, pagho tot per ci'fél 
Matias Avans no 'q prenibo. 

.Micalo Ara 'ni fem bona vjdassa. Posém una olla 
gian al foch, hi tiréin una cullarada de cafè 
y 'n tenfm per tota la setmana. Es molt bo: 
Lo preném sucantbi pa. jlo n' hi faig peta 
urs crustoDs! 



ESCENA IX 

Dits V BENET 



Benet Bon dia, Matfas.' 

Matias Bon dia Bonet: ja se que casas i V hereu ah... 
Micalo No li he dit ab qui. 
Benet Ja ho sabràs, adroguer. ^Vas i festa? 
Matias Si. 

Bknkt Donchs nosaltres timbé, y allf t' ho dirém. 
Matus Ja hi caich. ^M' ho dius si ho endevino? 
Benet Si. 

Matias La núvia es la filla del Moliné. 
Micalo Errat. 
Matias Es... 

Benet Prou, prou, perquè aviat haurías anomenat i 
totas las del poble, y axis si que ho endevi- 
naria!. Noy, jhas prés lo cafè? 

Micalo Aqui es. 

Benet Ah, Matias: t' he portat un pernil molt bo. 

Al hostal me 'I volfan comprar, y he dit no, 
que primer es 1' adroguer. Mira tel. (£» en- 
sanya). Fins n" he tret part del gras. 

Matias No: el que d' has tret es lo ranci y 'Is esta- 
dants. Ja pots vendre! al hostalé. 

Benet ■ (A Micaió.) Merexerías que ti '1 tirés pel cap. 
[Ja has xerrat! 

Micalo [Qui s' había de pensar que no enganyesiho à 
n' en Nasil 

Benet Jo noenganyo à ningú! 

Micalo Be: oue no li venguesibo el pernil. 

Benet Sempre seràs 1' hereu escampa. Ja que ho 
sabs, si 'I vols te '1 donaré més barato del que 
pensava. Te 'I donaré a aet y mitj la carnis- 
sera. 
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Matias 
Mi calo 
Matias 



|Cà, harretl A sis rals fora car, perquè se n' 

ba de treure molt per aprofita do. 

Me 'I menjaré jo y no 'n treuré res. 

iY si queda cap estadant? 

Bullirà à 1' olla ab lo pernil, y un cop bullit, 

j mirat! Anem noy. A Deu siàu. 

|Eh, Micaló, que no m' bas pagat lo cafél 

Me o habla descuidat. 'Dona 'Is diners.) 

Meptres jo m' en recordi, no hi fa res que te 

'n descuidis. (S' en van Micaló y Benet.) 



ESCENA X 

MATIAS, TECLA 



Tecla ^Quí hi habt'a à la botiga? 

Matias En Micaló y '1 feu pare. 

Tecla No hauràn fet grossas compras. 

Matias Tres ousas de cafè, y 'm volian vendre un cu- 

xot que semblí una casa de vehinat d' aque- 

llas de Barcelona. 
Tecla Suposo que no 1' hauràs comprat? 
Matias jQué, donal Mes he fet un altra compra, y ara . 

tindrém duas pubillas. 
Tecla jCóm duas, si no més tenim un noy per 

Matias La una es ta Tona y I' altra la mula que he 
comprat à a en Llucià, que 's diu «pubilla.» 
Tecla .jL' has comprada? 
Matias Sí. 
Tecla Desfés lo tracte. 

Matias jSi li he donat vuit duros de paga y senyali 
Tecla ;|a f ha agafat! Sempre t' has de dexar en- 
ganyar. 

Matias ^Ja bi som à cridar? 



Tecla- Pobre de lú que jo 'm morís, perquè fïas las 
criaturas te plantarían la bleda al clatell. 

Matias iQae 1 pensa s que '1 meu clatell es cap hort 
perquè hi plantin bledas? 

Tecla No arriba a hort; do passsa de test. 

Matias jTecla! 

Tecla Y la bleda te I' ba plantada 1' ordinari 
Matias Senyora meva, faràs el favor de dirme cóm, 

cuin y de quina manera me f ha plantada la 

bleda al clatell. 
Tecla Si, que t' ho diré, 

Matias A tú *t costa molt poch de parlar sense solta 
y cridar y tirar satiras. 1 

Tecla Aquí no 's tracta de tirar sàtiras, sinó cossas. 

Matias iQué es axó de tirar cossas? ^Per ventura soch 
cap burro? Molt de cuidado, Tecla, perquè jo 
soch I' amo y ningú m insulta! 

Tecla No cridis perquè tas mala lletra. Qui tira cos- 
sas es la «pubilla», la mula que t' ha venut 
en Llúcia, que en Rocb, lo raasové de la 
Font ruvellada, li habia comprat; y va desfé 
'I tracte perquè va saber que la mula era 
guila y falsa y coxejava axis que trevallava 
una mica mes del regular, d' una de las potas 
del darrera. ,j Vols senya's més mortals? 

Matias jtiti Roch ba dit axó? 

Tecla £11 mateix; jo 1' he sentit. ^ Vols portar à casa 

una mula guita? 
Matias Ja "n tinch prou ab tú. 
Tecla jPoca vergonya! 

ESCENA XI 
Dits, norat y TONA 



NORAT 

Tecla 



,jQué os baralléu? 

Nosaltres barallarnos? Fa vint y vuit anys 



Tecla 
Màtias 

NOBAT 

Matias 

NO BAT 



Nobat 
Tecla 

NoHAT 



X 



que som casals y may nos hem dit una paraula 
més enllà de 1' altra. 

May: aquesta, per no disgustarme, ai jo dich 
blar.ch, vila diu negre. Dich no; diu blanch 
encara que siga negra. 

Axis han de ser las donas; y Ui , cuau siguis 
casada, imita i la teva sogra. 
|Ay pobre fill meu si bo fil 
^Qué dius? 

Ay pobre fill meu, que *n serà de ditxós. 
Despedímnos, perquè no vul! que don Felip 
arribi al poble y no 'ns hi trobi. Carreguem. 
{Prenen los buítos) ,iY '1 noy, ahónt es? 
L' be enviat i un recado y torna desseguit. 

tQué se 'n va ab vosaltres? 
jY donchs dona! Dexeulo venir, que m" aju- 
darà i fer els honors à don Felip y al senyor 
que 1' acompanya, perquè com en Rafel ha 
estat d' aprenent i. ciutat, sab com s' ha de 
tractar als senyors, y jo desitjo quedar be ab 
don Felip. 



ESCENA XII 
Dits y rafei 



Iíafel |Bé! ^Ja marxavan sense esperarme? 

Nobat No, home, no. Pren. (Li dona bullosj. 

Tecla Aneu massa carregats. Donéu. 

Matias ;Y bé, quins resposta 'm tornas del recado? 

Iíafel Diu lo fusté que no sab de que li parléu, per- 
què no necessita arròs, ni fidéus, ni monjétas. 

Matias [Si l' he enviat al hostal, y no i ca 'I fusté! 

Norat, los hem de casar haviat, per que aquet 
sembla ximple. 
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Korat Ja 'Is casarém. Matías, Ens demà. 

Mati as Adéu. (Se '« vau tots menos Maiías, aquet 
los acompanya fins d la porta.) Boo viatje, 
Cuídado en volcar. Fins demà. Adéu Pubilla, 
Convinguem en que es molt maca la meva 
Pubilla. jOhl Y que 'ns serl de molta ajuda 
per la botiga! [Obi y que no es pobre, perquè 
'I seu pare està bé. 



ESCENA XIII 

MATÍAS, SECRETARI 



Secret. 
Mati as 
Secbet ( 



Secret. 
Matias 
Secret. 



He vist a la Pubilla. jCuin los casém? 
Aviat, gobernador. 

Dibeume secretari. Francament, si be es veri- 
tat que jo vaig fer de gobernador, perquè 
com sabeu lo qui bo era do sabia hont tenia la 

Y '1 secretari r.o sabfa bont tenia la ma es- 
querra, la n' esiïch enterat, y avans d'arri- 
bar al que cesta y que vuelva, te 'n vas à 
(robar al arcalde y li dlüí... 
Que gira y que torba... 
No home, que vaig i festa major y que estaré 

També hi vaig jo. 

Saps; com I' arcalde no sap fer res sense con- 
sultarme, perqLela veritat es que jo socbqui 
ho fa tol, mes sense responsabilitat, que es lo 
mes cómodo... 

Lo mateix que jo al gobern civil de So- 



[Prou! Ves, i 

necessitaré. 

Entesos. 



perdis temps y torna, que 't 
{Se '« va.) 



ESCENA XIV 

MATIAS, despr/s D. FELIP y GOBERNADOR 



Matias No m' ho puch treure del cap que en Llúcia 
volgués enganyarme venenttne una mula 
guita. De mi no se 'n riurà y *m [ornarà la 
mitja onsa. [Si que 'm ta tornaràl 

Felip Bon dia, Matias. 

Matias Bon dia ab la companyia, don Felip. 

Felip Es 1' adroguer d' aquet poble, 1' amo. Tothom 
te de venir aquf, perquè ven desde fils y 
agullas fins arengadas. Lo diputat diu que 
qui conta ab en Matias te la elecció assegu- 
rada. 

Felip Vostè m' aclararà una cosa que 'm trenca 'l 
cap. L' altre número lo periódich del diputat 
tot ho trobaba dolent, y avuy tot li sembla be. 

GobERN. Perquè al vostre diputat li donen un tall 

Matias [Àngela! ,j Menja? Donchs està content. Tam- 
bé confio que ho e&tarém demà i festa, perquè 
tindrém bonàs caxaladas. Ja se que vostès hi 

Felip ^Vos no hi faréu falta? 
Matiaj |Quc he de ferí 

Felip Hem baxat del cotxe per preguntar vos si 
habla vingut en Norat. 

Matias Ellylanoya, la Pubilla; y si venen un xi- 
quet mes aviat, los topan aqui. 

Felip Potse encara 'Is trobiriho y aníriam junts al 

Matias Pot ser si. 

Felip Si 'ns feu aquet favor... 
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Matias ^Per que no? Vaig corrent i veure si han 
marxat; y si "Is trobo, ^qué 'Is hi dicti? 

Felip Que 'ns esperin y marxarém junts. 

Matias Enlés. jAhJ Ja faràn el favor de tenir conte 
mentres estích fora. 

Felip Si, si home. (S' en vi Matias) 



" ESCENA XV ' ,. L ' 

• D. FELIP, GOBEP.HADOR 

Felip Ja estém convertits en fadrins adrogués, y no 
faltaria mes sioo que vosié, ,lo gobernador 
civil de la provincià, un personal je que viat- 
ja d' lacóniu segons diu 1' ordenansa del 
gobern, tingués que despatxar un xavo de 

GoBKRN, Menos mal. No seria axó lo pitjó que te- 
nim que fer los gobernadors avuy dia. Sem- 
blem ases de la cual brida se creurien ab dret 
de tirar to:s los que manan en los pobles, per 
fernos passar per devant de casa seva y posar- 
nos la carga. de las sevas, impertinència;, 
cuan no picardías. N' estich embalat del 

Fhlip Durant tres d/as ningú sabrà que es gobarna- 
dor, perquè en aquest poble ni al que aném, 
encara mes petit, no hi ha qui 'I conegui. 

Gobern. |Tres días d' espansió, de poguer fe '1 que 
vulga sense que ningú m' amohini; ni en 
nom dels interessos electorals me proposhi pi- 
cardías. iQuínaditxal [Dexar de ser goberna- 
dorl [Si algú 'm descubris, crech que '1 feya. 
agafar. 
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ESCENA XVI 

DitS y SECRETARI 



Secret. 

FeLIP 

GOBERN. 



Felip 
Secr&t, 

GOBERN. 



GOBERN. 
SlCRET. 



GOBERN. 

Secret. 



[Diu 1' ircaldet... \Lr> senyor gobernador! 
[Bombi I 

[Ja 1' hem fetal D. Felip preném el cotxe y 
entornemsen. 

No 5' enfadi si no 1' han rebut oficialment, 
perquè no sabia jo, ni sap 1* arcalde, ni sab 1' 
ajuntament que vueeeucia sigui aquí. Vaig 
i Arno. 

^Qne fa? (Detinintlo ) No es el gobernador. 
Si que V es. Si 'I conech. 
Jo no soch el gobernador, y si 'l soch, no ha 
de saberho; y si ho sap, te de callarse si no 
vol anar i la presó. 

Ah] ^Se tracta d' algú.i servey important? 
També jo soch funcionari públich, secretari 
d' aquet Ajuntament, y com à tal 7 com a 
particular, li oferesch la meva curta insufi- 
ciència. 

Enteris be. Ningú sap que jo siga aquí, sloo 
vostè; per tant, si algú se n' entera, sera per 
haberho dit vostè, y li exigiré tota la respon- 
sabilitat, comensant per agafarlo. 
|Ohl ;Ohl [No tant, no tant! [Quin comensa- 
mentl Lo que jo se, ho pot saber un altre, dos 
altres, tres altres, cuatre altres. Un cop va 
succehira Soria... 

No ho pot saber ningú més, y si algd ho sap, 
vostè I' hi haurà dit. 

[Qué cesta, que vuelva, que gira y que tom- 
bat [Miréus que es moltl 
Senyor secretari... 
Senyor go..,. 



Gobern. jCóm? 

Secret. Senyor go... go... ;Com li haig de dir? 

Gobern. jSenyor punt y apart! 

Secret. Estí bé: punt y »part. 



Matias Vegi, quin cas don Felip: ja habtan marxat. 

Felip Los atraparem pel camí. Aném. 

Tecla No s" en van sense pendre alguna cosa. ,IÜna 

truiteta? jXocolate al menos? 
Felip Res; do tenim gana de res, y moltas gracias. 
Matias jSi que ho sento! 

Tecla (Al secretari) ;Qué es mut el senyo que va 

ab don Felip? 
Secret. jMut? jParla massa! 

Felip Passiho bé. (Al Secretari) Va S la presó si en- 
rahona. 

Gobern. Qne 'a conservin. (Al Secretari) L' agafo si 
parla. 



Tecla Sembla un gran senyoràs. .jSips qui es? 
Secret. jNo! (Esftrehtt) 

Tecla . ^Que 't dona? 

Secret. Dich que no se quí es y que esta prohibit 



ESCENA XVII 



DitS, MATIAS, TBCLA 



ESCENA XVIII 



SECRETARI, MATIAS, TECLA 



Matias 
Tecla 
Matias 



saber ho. 
^Es algun personatjeï 
^Vijtje d' amagat? 
i>\ qué bé? 
eQuíns plans por'a? 



Tecla Digas. 

Matias Patla.í ; ' . , - ....... 

Tecla ^Els mut? .iGom se diu? ; . 

(Rupit Un d cada costat del secretari) 

Secret. Senyor punt y apart. 

Tecla ;Quín nom mes estranyi 

Secret. iQue cestayque vgelva, que gira y que tombal 
No 'm preguntéu res, perquè no se res. Sols 
se que diu I' arcàlde queestà bé, que podéu 
anar à festa. 

Tecla jTú! s' ha d' escriurer la carta perquè no 'ns 
porti demà la mula y perquè 't torni los 
vuit duris de paga y senyal, (Ho diu de ma- 
nera que 'l Secretari , preocupat, no s' enteri) 

Matias. . Gobernador... ■ 

Secret. [Secretari! , 

Matias Agafa papé y ploma y escriu. ', 

Tecla ja ho veus com ha resultat cert tot lo que 't 
deya. •■- .' ■ 

Matias Y molt mes. Tothom coneix las gracias de 
ta «pubilla». 

Secret, jQuí nolas coneix! 

Matias /També tú? 

Secret. \Y ara! jja ho crech! 

Matias Donchs escriu al amo de la «pubills». 

Secret. (Aseutantse) (jQiiJiia manera de parlar. Jo 
diria, al seu pare!) (Escriu) (Ssnyor Nont 
Farnell). Dïguéu: ja està 'I nom. Estimat 
amicb. 

Matias ..jNol A.mich no ho es 
Secret. ,j Enganyar vos? 
Tecla Y planiarte la bleda al cistell. 
Matias ^Vols menjàrtela aquesta bleda, y no 
lem mes? 

Secret. Posaré: molt senyor meu. 
Matias Ni molt senyor meu, ni res. '.. 
Secret. ;Tant renyits esléu, y fa podi eraaqui ypa; 
lavo d' alio mes amichsl 1 " -' 



i eiiganyarme. 



par- 
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Matms No '□ pasan pocas de cosas en poch temps. 

ja 't pota quedar la «pubilla». 
Tecla Perquè no la volí m a casa. 
Matias Perquè hem sabut... 
Tecla De inodo positiu... . 
Matias Que no dexa lloch i duptes... 
Tecla Que es tant dolenta, que no fa dos dias li vares 

trencar una vai-a de frexa per las oostellas. 
Sechet, ^De la Pubilla? (Aixecant*» d' un salí) 
Tecla De la «pubilla». 

Secret. ;Quí ho hauria ditl Axó es mes gros que '1 que 

Matms Escriu ó no acabarém may la carta. 

Secret. Per lascostellas de la Pubilla... (Per no repe- 
tir Pubilla, hi posaré de la Tona.) 

Matias ï faràs el favor de tornarme 'ls vuit duros, 
ó sino 't citaré à verbal. 

Tecla just, i verbal. 

Secret. [Quina tabola s' armaràl 

Tecla Que cridi, més cridarém nosaltres que ell. 

Matias Firmo. (Fentko) Posa 'I sobre; te quince cèn- 
tims, y pórtala al correo. 

Secret. (A. don Norat Farnell.'» (Escribint lo sobre) Ja 
esta. \Li que s' armari! 

Matias SÍ trobas algú que vagi al poble, dónali la 
carta perquè la rebrà més aviat. 

Secret. Està bé. (Quin escàodol hi haurà.) {Va cap al 
fons per sortir.) 

Tecla Y ara, comensém a arreglar la roba per anar à 
festa. 

Secret. ,iAnéu à festa? 
M.TIAS Sí. 

Secret. ^Sentiell y després d' escriurerli aquesta carta? 
Matias ;Per qué no? 

Secret. (;Qué cesta, que vuelva, que gira, que tomba! 
|No hi eniench résl) 



Fi uel acte i mer 
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flete segon 



Sala de casa de pagès. Porta al fons que dona i la escala; 
una petita, també al fons, que es la del cuarto dels 
mals endressos; altres: i dreta, donant i las habita- 
cions del interior, y à la esquerra, que dona i la 
cuyna y al hort. A dreta un armari de guardar roba 
blanca. Una taula a un costat, cadiras., etc, et;. Prop 
, de la taula un cove gran ab cosas vellas. Accesoris, 
com rentamans empotrat i la paret, cuadros, etc., etc. 



ESCENA PRIMERA 

TONA y RAFEL 

(Tona, que *t raves sa pels /oros ab llansols doblats/ 



jPero, Tona! 
[Però, Rafell 
iQuó hem de fer? 

Lo que faig: cuidar de que 'ls f jrasters estl- 
gan bé. 

ií jo? Desde que hem arribat ni tant sols he 
pogut dirte que t' estimo. 
M' ho has dit una vegada, perdent temps tú 
y fentmcn perdre i rai, perquè ja ho sé que 
m' estimas; y si no ho sapigués, no 'ra casaria 
ab tu. Ara tinch feyna, y primé es la feyna 
que '1 festejà, perquè si als forasters los hi 



Sa fel 
Tona 
Rafel 
Tona 

Rafel 

Tona 
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fallés alguna cosa, no puch dir lis que m' esli- 
mas per tota disculpa. 
Rafel iQué els maca! 

Tona Ja ho sé, y no m' ho tornis i repetir, que fa 
tonto di lo que es sabut. Té, posa aquet dra- 
pot al cova. {Li dona.) 

IÏA fel éQué hi tensaquí? (Gua?ianïal cove.) 

Tona Tàt'lo que fa nosa. 

Rafel Ampollas trencadas, uns esclops foradats, una 
gàbia feta trossos... 

Tona Dexa està axó, que ha de anar al cuarto dels. 

mals endressos, per vendiho després al dra- 
paire. 

Bafel ^Ahont vas? 

Tona A dalt de tot, hont hem hagut de posar dos 
catres, perquè, conta: don Felip y aquell se- 
nyor... ^Quldeu ser aquell senyor? 

Rafel 'No ho sé; me sembla una persona de pes. 

iQufns puros fuma! Encara no m' en ba donat 
cap. Es un senyor molt estavcnt. 

Tona A mi m' agrada. 

Rafel No mes té d' agradar jo. 

Tona M' agrada sentirlo, perquè sap moltas cosas 
y n' ha vistas moltas. Deu ser molt sabí, per- 
què devegadas no enlcnch lo que diu. Donchs 
bé; don Felip y ell dos; lo teu pare, la teva 
mare y tú, feu cincb. 

R * fel No, fem tres. 

Ton* Tres y dos cinch. En Benet y en Micaló, à 
qui no esperavam y també venen à festa, son 
set. Ja veus, posa set llits. 

IUfel iVe en Micaló? 

Tona Aviat arrjba. 

Rafel No m'agrada. .. . 

Tona Poch que f has de casar ab ell. 
Rafel Cuidado que li fassis cap brometa. 
Tona [Eh, tú! ^Encara no som casatsy ja vols mi- 
oatme? 
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Rafel Tinch dret i manarte perquè t' estimo. 
Ton* Si es veritat que m' estímas, lo dret que tens 
es fer lo que 't mani, com tan los enamorats! 
Rafel Miri que renyirlaro. 
Tona. Ja podém renyí. 
Rafel ; Renyits! 
. Tona ; Reny itsl 
Rafel (Pausa) Toneta ^Fem las paus? 
Tona Fem las paus. ,;Per qué li tens mania al pobre 
Micaló? 

Rafel Sempre he sospitat que pensa casarse ab tú. 
Tona " Di axó es tonto, perquè no hi ha pensat may, 

y encara que hi pensés, tant ne treurfa, per 

que 'm caso ab tú. 
Rafel Él dia de la mare de Deu de Setembre. ;Qui- 

na alegria vaig tenir cuan m' ho va dhho '1 

teu pare. Escolta. 
Tona Tinch feyna y do puch perdre temps. 
Rafel Cuidado ab en Micaló. 

Tona Déxal en pau a n' ell y à mi. (Moviment d' 
anarsen y retrocedeix molí prompte./ Ab, tú, 
iqué seràs gelós? 

Rafel Per qué m' ho preguntas? 

Tona Si ho tossis no 'm casava, perquè no tinch 
ganas de pasar una vida de infern. 

Rafel Es que t' estimo molt, y sí fos gelós... 

Tona Mirat, lo gelós es un boig que no s' ho coneix, 
y com la pobreta dona es la que paga las se- 
vaa bogetlas, no vuit esposarme £ ser la mu- 
ller d' un boig. 

Rafel tú, seràs gelosa? 

Tona ^Jo? ;Qué "m creus ximple? Pero axó si, sí 
veig que miras à una altra dona, soch capis 
de^plantarü à n' ella una bofetada y à tu una 
altra. (Se 'n va). 

Rafel jBé! 
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ESCENA II 



j? Et ret. fjüna bofctadal Ja ha fet lo ;eu efecte la, 
carta. J (Li estreny la mafZalis preocupat: ho 
comprench. 

Bafel iQué? 

Secret. Que certas cosas bo agrada seutirlas, 

Rafbl lLo que ella ha dit...? 

Secret. Rafel, es molt natural que ho digués. 

Bafel Parlava en broma. 

Secret. Parlava en serio. 

Bafel ^Voléu dir que fora capés de fer lo que 
Secret. ^Encara ho duptas? 

Rafel Oh, es que si fos lo que suposeu, jpot se no 

m' hi casi va. 
■Secret. ^Encara pensas casarthi? 
Bafel ^Per qué no? 
Secret. ^Desptés dtl que ha passat? 
Rafel Si, senyd, s(. Que os penséu que som i Soria 

y que cesta que vuelva y que girà y quo 

tomba. 

■ Secret. T ho prens à broma. 
Rafel Me posaré i plorar. 
Secret. ^No f ha dit res ío seu pare? 
Rafel ^Qué m' ha de dir? 

Secret. Cuan en Norat te parli, ja veurém si *t con- 
Rafel jUyl |uy, gobernador! 

Secret. Secretari. jQue cesta, que vuelva, que gira y 
que tomba ab tant gobernador... Cert que i 
Soria... 

Hafel Prou; quedéuse a Soria, que jo m' en vaig, 

(fT en va) 



ESCENA UI 

SECRETARI 



No es mala festa la que I' espera. M' estranya 
que en Norat, al llegir aquella carta tant... 
tant... desvergonyida, no hagi tirat al noy 
per la finestra; perquè dir que à la Tona 11 
van trencar una vara de freixa per las costellas, 
axó no 's fà ni ab una careta; asó es dona la 
mi d' amich portant amagat sota I' axella lo 
punyal del godo; axó, que cesta, que vuelva, 
que gira y que tomba, està molt mal fet ;mol t! 
;moltl jJa hi caich! En Norat espera i en Ma- 
tfas y à la seva dona, y cuan los tindrà à tots 
aquí, llavors los treurà ab fum de sabatots. 
Pregunta; ;Per qué, després de ferme escriu- 
re aquella carta, s' atrevexen a venl à festa y 
i posà à aquesta casar Resposta: jNo ho 
entench! 



ESCENA IV 



SECRETARI, TONA 



Tona Ja sou aquf, Gobemadorl 

Secret. [Secretari, Toneta, secretari! 

Tona M' ajudareu, perquè he de triar los Uansols, 
Los que be portat dalt no sí r vexen. (Obra 
Y armari, treu Uansols, y donant un cap al 
Secretari los examina, Unint ella V altre cap 
T desfenfíos.) 
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Secret. Faig ab molt gust aquesta feyua, pero con- 
vinguéni en que un home com jo... 

Tona Que a Soria va errarse d' un punt per ser go- 
bernador. Aquet do serveix. Estireu. 

(Dantli altre llansol) 

Secrbt. (iQul hodirfal [Pensar que '1 seu pare li va 
treucar una vara de fresa per las costellas!) 

( Distret dexa eaurer lo llansol) 

Tona [Molt bel ^En que penseu? (Cull lo llansol) 

Secret. |Ay, Toneta! 

Tona ^Suspiréu, Secretari? 

Secret. Tona, en confiansa: jte mal génit lo teu 
pare? 

Tona ]Si es molt bo! Ja cal que ni lassin per enfa- 
SeCrbt, (No bo entench). 

Tona Prenéu (Donantli 7 llensoi). Jo 'I tiraré d" 
aquest costat y vos del altre. Aquet es bó y 
aquestos també. Ja tinch lo que necessito. 
jV'oléu ajudarme S posats i 1' armari? 
{Tona posa d V armari la roba q«e li dona 'l 
Secretari.) 

Secret. (|Qui ho d>ríal) 

Tosa Estéu molt trist. Teniu un posat tant pensa- 
líu com el del noy del lusté lo dia que T seu 
pare li va trencar una vara de frexa per las 
cos tel las. 

Secret. ^Dau fer molt de mal? 

Tona ]Ja ho crech que 'n fa? 

Secret. (jt'obretal encara li escóu) 

Ton* Treyé.n axó de la taula y tot queda net. Aju- 
déuroe a posarho al cove. (Li dona trossos de 
plats s altres objectes que 1 Secretari posa al 

Secret. Axó es la trencadissa de tot V any. 
Tona Tot và al cove. Voléu ajudarme à ficar aques- 
ta nosa al cuarto dels mals endressos? 
Secret. Ab molt gust. 
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(Agafa 7 cove y 'Ifican al citaria). 
Tona Gnciu. Vaig dalt. 

íft '* va). , 



ESCENA V 

SECRETARI y NORAT 

Secret. ]Res! (Ningú ho diria! 

Norat ;Qué es lo que ningú dirf», gobernador? 

RtcKET. Secretari, Norat, Secretari. 1 •* '• 

Norat ^Voléu crearem? Enfadéus cuan vos digan 
secretari, y tothom vos ho dira, sens que may 
mes ningú pensi en d i rros gobernador. ^Hónt 
poseu? 

Secret. A casa '1 meu colega, lo secretari d' aquest 
poble. 

Norat {Valent trapella! Creen que ell ta la culpa de 
. que i Girona no 'm despatxin aquell assump- 
to meu. 

Secret. No ho creyéu. Ara teniu una bona ocasió. 

Parleu ne al gobernador, 
Norat jVoléü que vagi i Girona? 
Secret. (Per poch V esguerro). Parlen ne i don Felip, 

que es molt amich seu. 
NORAT ,iDs bo? Vos li esplicaréu com està la cosa. 

Santo no poguer oferirvos _la meva casa, mes 

tinch set forasters. 
Secret. ;Contéu al que habfa de ser lo vostre gendre 

y als seus pares? 
Norat Naturalment. 

Secret. Rebaxats aquestos tres, ne quedaran cuatre. 
Norat Y si rebaxas los altres cuatre, no 'n queda 
cap. 

Secret. íSou moltllarch, Noratl Consti que no os 
pregunt » res. 



Morat Tampoch tinch res que dirvos. 
Secret. Voléu dopar !a gran sorpresa y i 

pel final; mes la vostra filla no te tanta calma 

Morat Cei t que la Tona es molt viva de génit, tant, 
que de vegadas... • ,. 

SECBET. ;Si,ja ho sé! [ja ho sé! N" ha fet massa ab ame- 
nassar i en Rafel ab donarli una bofetada. 

Nokat han barallat? Y jo que sempre li dich que 

's reporti de caràcter, y no-nopueb. lograrho, 
per mes que, de vegadas... 

Secret. Sí; ja ho sé, ja ho sé. No ha tingut la pacièn- 
cia vostra ni lacalma vostra, ni sab esperar 1' 
: ocasió. Vaig i oferir los meus respectes à don 
Felip y sl senyor Go... go... go.„ 

No bat iQué teniu? 

Secret. t&es: m' ennoegava. 

Nobat ^Sense beurer? 

Secret. De vegadas també ennuegui las paraulas. 

Nqrat , Don. Felip es, al seu çuarto,. I* altre senyor, 
que encara no se qui es, ha sortit de bou 
matCs córrer pel poble, , ... 

Secret. Obw quiéulo be, , ( 

Nobat Ja bo faig. i . 

Secret. iNo sabéu qui teniu! 

Nobat ;Quí es? 

Secret. jNi ho sab Jo poble! 

Morat jQuf es? 

Secret. Ni ho se jo. Pujo a veure à Don Felip. 

. ■ (S" en va) 

ESCENA XI 

KORAT, BENET, M1CALÓ 

{Aquell ab una boteta 3t víy l, altre ab un 
gros cistell.) 
Nobat Aquel Secretari ro hi es toi. 
Benet [Norall {Cridant) 
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Nor*t iBenet! jja ets aquí? (Cridant) 

Benet jSi, home! (Id.) , 

Micaló Y jo també. (Cridant) 

Norat Home, que 'm ta plaer véuret. {Cridant) 

Benet Y í mi també. (Id.) 

Micaló Y també à mi. jY la Tona? (Id.) 

No bat [Tint guapal (Id.) 

Micaló Si que ho es. Jo sempre ho dich al pare: la 
Tona es molt guapa; y ell respon: si que es 
guapa, y sempre dibem, slque u guapa. 

Benet Te: prea aquesta boteti del amagatall del 
sellé, que retorna a US mort. Una garnatxa 
que s' ha de beurer a gotas. 

Micai.ó Y aquí, miréu: llonganisses fetas i casa; prés- 
sechs que semblan melons, melons que sem- 
blar] présseebs; dich no: que semblan carbas- 
sas; dich tarepoch, melons com vos... 

Norat Com jo, no. 

Micaló Com vos no n' heu menjat may. Pomas del 
ciri. [Qulnas pomes! Peias, prunas, cascaba- 

Norat jY ara! .jQué voléu arruinarvos? (;Qué estrany 
que sigan tant generosos aquestos ganyonst) 
Micaló Per vos lot nos sembla poch. 
Benet Pren y entro. 
Norat N' heu fet massa. 

Micaló Repetexo que tot es poch per vos; perquè... 
^Ho dich partí 1 

Benet Si; fet lo proposi I, diilo. Hem pensat empa- 
rentar, per que tú y jo jorn dos, ;sabs? y si tií 
estàs be jo no eslich malament ^sabs? Y to 
teu y lo meu casi s* rgualan ^sabs? Y si la 
teva pubilla es un bon partit, lo meu heréu 
no es dolent e sabs? 

Xorat í|Ay! iay! j»yl) 

Benet Y ;sabs? he pensat casar al noy ab la teva 
Norat ^Ab la Tona? 
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Micaló 

NoRAT 

Micaló 
Benet 

NOftAT 
MiCALÓ 
No BAT 

Benet 

NORAT 

Micaló 
Benet 



Benet 
Micaló 
Norat 



Ab la Tona. 
;Ab la noya? 
Ab ella. 
Ab la Tona. 

Axó sí que es favorirmemolt... 
Ja ho deya ja. Casament fet. 
Mes del que jo 'm merexo. , 
T' ho mereixes tot. 

Y la noya també estimarà que haguéu pensat 
ab ella. 

Ja os deya pare, [casament fet! 

Ja parlarém dels capítols, per que vull que 

iot quedi arreglat aquesta festa. 

Ja ho esta d* arreglat, perquè hen fet tart.'y la 

noya se casa ab en Rafel, lo fill de 1' adroguer. 

jQuédius? 

iNorat! 

Creyéu... que, res... jsabéu? (Fugint) 



ESCENA VII 

BENET, MICALÓ 



Benet 
Micaló 
Benet 



Micaló 
Benet 



(Se quedan mirantstab la boca oberta.) 
]Noy! 

[Pare! Ni ha per tirar la baretina al foch! 
jY 'ns ho ha dit cuan ja li haviam donat la 
garnatxa! 

|Y 'I cistell plé de llonganissa* y fruitasl [Y 
jo que he triat lo mes bo y millori 
Perquè no ho deya avans, y 'ns entornavam 
ab la bota y '1 cistell. jBona I' hem feta! 
jA.quest home m' ha esquilat sense estisoras! 
Entornémsen cap í casa. 
No: després de perdrer la bota, las llonganis- 
ses y tota la fruita; després de quedsrme, jo 
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sense nora y tú sense núvia, ;quedarnos tam- 
bé sense 'ls farta de la festa major! jMay, noy, 
may] Lo qu' hem de fe es atiparnos fias na 
poguer més perrescabalarnos de la garnatxa. 
lM' he lluhit! 

Micaló |Mes jo, que debiaser lo nuvil Lo pitjor es 
que he dit à tothora del poble que 'm casava, 
y com son burletas. me cridaran: «Tothom se 
casa y jo 'm miro 1' aaa.» 

Benet Déxals que ho digan, 

Micaló [Oh, déxals que ho digan, déxals que ho 
digan! es, que tant si 'Is dexo com si no, m' 
ho Uiràn. 

Benet D exem nos de planys y lo que hem de fer es 
rescabalarnos de la garnatxa. Al sortir de 
casa hem esmorsat be. ( 

Micaló Jo m' he menjat aquell platis de fasols que 
varen sobrar d' afcf sopa; cassi mitja cassola, 

Benet Jo una seba, un toma te que pesava una lliu- 
ra y dos lliuras de pa, tol xucat ab oli. Es- 



Micaló 




Benet 


Pero no hi fa res: aném à demanar esmot 


Micaló 


com si estessim endejuns. 
;Y si reveniém? 


Benet 


Nos purgarém. 


Micaló 


Ja 'ns podrim purgar després d' haber 




Aupa, i demanar 1' esmorsà. 


Micaló 


Ja 'ns la cobrarém la garnatxa. 




ESCENA VIII 




Dits SECRETARI 



ï-ECm' 



^Ahónt aneu tant atrafegats? No conexéu als 
amiebs? 
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Micai.ó ' No 'n tenim d' amichs; si 'n tinguéssim na 

'as passaria lo que 'ns passa. 
Secret. ^Qué os passa? 

Benet Que pensava casar fi aquet ab la Tona, y 'ns . 

trobém ab que 's casa ab en Rafel, lo 611 del 

adroguer. 
Secret. Si casava. Ja no s' hi casa. 
Ben. y Mic. ;Qàé dihéu? 
Secret. Lo que sentfu. (Moll misteri) 
Benet Digas, gobernador, digas. 
Secret. Secretari, y no gobernador. Cert que un cop 

fi Soria... 

Benet Dexém estar Soria hoot es y no 'as moguém 
del poble. 

Secret. Dicb, repetexo, afirrro, aseguro, perquè tmch 
motius ceris, comprobats, irrebatibles per 
garantizarho, que en Rafel no 's casarà ab la 
Tona. (Misteri). 

Micaló ^No *s casarà? (Fort). 

Secret. Baix: no cridéu. 

Micaló ^No '» casarà? (Acostanlsc al Secretari, que 

queda al mitj dels dos, y baix). 
Benet ^No 's casarà? ( També ab veu baxa). 
Secret. (Baix y ab molt misteri). |No 's casarà! 

(Segueix la conversació en veu baxa). 
Micaló ^Puch dirhoP 
Secret. Pots callarho. 
Benet ^Per qué? 

Secret. Heu d' esperar i que en Norat esquinsi la 
grua. 

Micaló ^Cuan serà? 
Secret. Avuy, 
Benft ,iY llavors...? 

Secret. Desfet lo casament, surt en Rafel d' aquesta 

casa y '1 vostre heréu ja no té rival. 
Micaló Si axó fos cert podrfam regalarli un bacraló 

de garnatxa. 
Secret. jMe prometeu lo barraló? 
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Benet Promès. 

Secret. Escolteu. {Benet P iiUaló ï aco;Un. Lo Se- 
cretari parla ab misteri). Es tant cert, qne fa 
podi la noya amenassjva à a en Rafel ab do- 
narli una bufetada. 

Micaló iDts M? {Cridant). 

Secret. Baix. De debò. (Ve« baxa). 

Benet Noy; casament fet. 

Secret. Casament fet. 

Mi=aló jUna abrassid-i! (£' abrassaii). 

Secret. jQue na' axjfej la camisa! 

Benet j Pobre minyó! 

MicíLÓ Ni ha per riure. {Rient). 

Benet Si que n' hi ha. (Id.) 



ESCENA IX 

DilS RAFEL 



Rafel ara? . 

Micaló ^Etstú? 

Benet Anem noy. (jPjbre xicot!) 

Micíló ^ (jPjbre minyó!) {Se 'n van los dos, contenint 

Rifbl Eicoltéu, gobernador. 

Secret. Secretari. 
Rafel que riuhsn? 

Secret. Mes val que no ho sàpigi?, si e; qu: ja no ho 

Rafel Parléti. 

Secret. Jo no se rés. 

Rafel Vos heu d it... 

Seckkt. Jo no he dit res. 

Rafel ; Vostè posa que es cert lo q\ie fa temps sospito 

de'n Micaló? 

Secret. ,:Qjé sospitasí 
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Rafel Que pensa casarse ab la Tona. 

Secrst. Pot ser no f enganya». 

Rifel [Ah! s No m' enganyo? 

Secieet. Jo he dit: pot ser. 

Rafel Algun motiu debéu tenir per dirho. 

Secret. jo he parlat en sentit dubitatiu. 

Iíafkl Ab mitja paraula ni ha prou per entendre las 
cosas. Ara comprenen perquè reyan aquell 
parell de ximples. Volen péndrem la núvia. 
Y vos n' estéu enterat, senyor gobernador. 



E5CENA X 

Dits V GOBERNÀM 



{Entra d punt de sentir la última paraula y 
's queda guartant al Secretari./ 
Gobern. iH ba parlat? 
Rafel Sí senyor. 

Secrht. No parlavain de lo que vostè '» pensa. jN'o es 
ventat que no sabs que el senyor sipa el go... 

Gobern. [Secretari! 

(A una mirada del gobernador s' interromp.) 

Secret. Go... go .. go... 

Rafel ^Qué teniu? 

Secret. Un ennoech de paraulas. 

Gobern. Molt cuidado ab los ennoechs, senyor Secre- 
tari. Jo he conegut un empleat que va perdre 
'1 destino per ca usa d' aquet mal que vostè 
pateix aial 

Secret. ([Bomba!) 

Gobern. Ab axó, molt cuidado- í 
Secret. Ja 'n tindré senyor... |Go... go!.... Que ces- 

ta, que vuelva, que gira y que tomba! Estioh 

cremat ab mi mateix. 
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Me sembla qu' algú altre tindrà necessitat de 
cremarse ab vostè. 

No ho cregui senyor... (Com 1' be d' anome- 
nar jo à aquet home?) Dispensa, Rafel. 

(Ap. al Gobernador.) 
Senyor gobernadur, jo sé com se diu, mes no 
sé com V he d' anomenar. ^Vol tenir la bon- 
dat de dirmhoP 

Ara, y fins qu' estiga & a aquest poble, me 
dicti... me dich senyor Font. 
,)Font? Una font es poca cosa per nom de go- 
bernador. ^No li sembla millor senyor Riu? 

Està be; me dich Riu. 



ESCENA XI 
Dits: d. fe up després tona y després korat 

Felip Ja ha vist lo poble senyor Go... 
Secret. (Aquet també *' ennoega.) Riu. 
Felip ^Qu( riu? 
Secret. Lo senyor. 
Felip ^De qué riuí 

Gobern. De res. (Ara 'm dich Riu.) (Ap. d D. Felip.) 

Tona Molt bon dia, que encara no había tingut ei 
gust de veurels, avuy. ha passejat? ,iLi 
agrada '1 poble? 

Norat ^Ja estí de retorn? Li semblarà que fa de mal 
estarhi a aquet poble? 

Gobern. Lo poble es molt bonich; mes encara que no 
ho fos, may faria mal estarhi sent vostès tant 
amables y cuidant de !a casa una noya com 
la seva fil's, tant atenta y tant maca. 

Tona [Valgam Deul Me liobaria confusa si no sa- 
bés que la gent de ciutat no 's pert may per 
elogis. 



Gobern. 
Secret. 

Gobern. 
Secret. 
Gobern. 
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Norat - Que be parla la Tona. Res, ae coneix que i 
costura va apendrer tota la nombra. 

(Al Secretari.) 

Secret. [Si sapíguessiho qui es lo que la alabat 

Gobern. (Aquet bome sempte la esguerra.) [Secretari! 

Secret. A las se vas ordres. 

fS' hi acosta. Conversació ab veu boxa.) 

Gobern. Vagi a la plass:i y miri s' hi soch, 

Secret. ^Cóm hi pot serhi si es aqui? 

Gobern. Li parlaré méj clar: he vingut a festa perquè 
vull passa uns cuants días sense fer de gober- 
nador; y com vostè no parla que no la esgue- 
rri, per evitarli un disgust fort, fassi '1 favor 
d' anarsen; afegint, que si se H escapa dir que 
soch lo gobernador, soch capís de fer una bar- 
baritat y mano agafarlo per la guardià cfvil, 
lligal colse ab colse y... . 

Secret. jProu! Ja 'n tinch prou ab lo que 'm diu. M: 
'n vaig per que tinch d' anSrmen. 

Tona L' esperém i dini. 

Gobern. No pot venf. 

Secret, Sí que puch. 

Gobern. ;No sab que està comproméi? 

Secret. No m' en recordava. (Qjín àpat me perdo.) 

Tona D^nchs à sopà. 

Secret. A sopà, sí. 

Gobern. Tampoch, perquè també estí compromès. 
Secret. (Dos ípaU, jy aquí tenen tants pollastres!) 

Senyor Riu, si li sembla, lo compromís del 

sopa podria deslerlo. 
Gobern. ^A mi que 'm diu? Si pensa quedarse avisi à 

la parejj de la guardià civil, que ünch que 

donarli un recado. 
Secret. jNo puch quedarme! (Esferchil, anantsen). 
Norat Hsperéus, que voldria que euteré:siu à don 

Felip d' aquell assumpto que tinch í Girona. . 

^ Vostè deu conexer al senyor Gobernador? 
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Felip Moll, mes lo senyor encara '1 coneix mes. 
Gobern. SÍ puchservirvos... 

No bat L' assunto m' interessi, y no 's despitxa may, 
perquè, segons m' ha dit aquet, (Senyalant al 
Secretari), àquí li tinoh eocarregit, lo Ga- 
birnador es un poca solta. 
1 Secret. j Norat I Me vireu entendre malament! 

Gobern. iUn'poca solta? eh? 

Secret. Senyor... Go.. go... No he dit Ul cosa. Ssm- 
pre he alabat al senyor Gibcr naJor, aGrmant 

Nor*t [Si que heu cimbjat en psch temps! Diyu 
que era tant tonto que no sabia distingir la 
nit del dia, y ira dihúu que es un set cibe- 
llas. 

Secret. r Norat! jNorat! 

Norat No tingueu por que ho sàpiga, perquè no li 

tornaria à dir que '1 teniu per un ximple. 
Secret. jNorat, que 'm perdeu! 
Gobern. No. ;Que li he de dir! 
Norit Ja ho sentüi. [Podéu estar tranquil! 
Secret. [Pobre de mi! (Se dexa càurer en una cadira) 

|Ay que perdo '1 mon de vista! (Se desmaya /, 
Norat S' hadesmayat. Nova, porta '1 citrell del 

vinagre! (7 ois F ausilian. Tona porta lo uí- 
nagre, li fan fregas als polsos y d las mu- 
nyecas y li Jan olorar cl citrell). No tinguéu 

por que '1 Gobernador no sabrà que li dihéu 

lonto. ^Ja os ha passat? 
Secret. [Me vàreu entendrer malament, Norat! Me 

'n vaig perquè tinch. necessitat d' aire, 
Gobern. Anéu à péndrer l' aire, qus Oi convé. 
Secret. jJa hi vaiij! (Se '» va). 



ESCENA XII 



RAFEL, OOH FELIP, NORÀT, GOBERNADOR, TONA 



Nobat 

GOBEBN. 

Felip 



Felip 
Tona 
Felip . 
Tona 



Felip 
Nopat 



^Que li ha donat al Secretari?. 
No ho entenen. 

Porta molta pressa el Secretari. Tii sempre 
trevallant, Toneta. 

^Qué vol que fassi? Es precís que tot estïga a 
punt, perquè 'Is forasters quedin ben con- 

^Cuànts ne teniu aquest any? 
Set. 

Si la festa dura molt, vos arruinan. 
No ho cregui. Estalviem tot 1' anyy cuidém 
de no malgastar una malla, mes 1* estalvi del 
any se converteix en rumbo cuan arriba la 

perquè hi ha mes alegria. En acabant la fes- 
ta, altre cop à V estalvi y a las cols, y tots 
alegre Is. 

S;rS una bona mestressa. Dilítds 1" home que 

's casi ab vostét 

Es aquet 1' home dilxós. 

Li dono la enhorabona. 

Moltas gracias. 

^Que m convidaràs al casament Toneta? 

Me penso que 'I pare te pensat ferit una mala 

partida. 

Vull ferlho padr( del casament. 
Ho seré. 

Tantas mercès, dort Felip, A voslé també '1 
convidarem, y per lo mateix que, segons m 
ha dit lo Secretari, vostè es un gran perso- 
natge. 
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GoBEKH. ([Malehit Secretari!) 

No bat Nos donarem per moll honrats si acepta. 

GocEftN. Encara que no siga personatge xich ni gran, 
' - slpucb, vindré. 

Felip Li veritat es que no he sabut res del nuviatge 
fins fa poch temps, 

Rafel Es que nosaltres tampoch sabiam que 'os es- 
timéssim. 

Goberh. iGóm es possible avi? 

Rafel Be; vull dir que casi no ho sabiam. 

Felip Esplícat. 

Rafel Jo vaig ser cuatre anys i Girona y dos a Bar- 
celon-i à fer 1' aprenentaije. Al venir portava 
roba que m' babfa fet un dels millors sastres 
de Barcelona, que viuen un tírcer pis del 
carrer d' en Glriti, y crech que al veurem 
tant elegant, la Tona 's va enamorar. 

Tona Vals molt poch si vaig tenir que enamorarme 
de la roba. 

Felip Ja t' ba agafat. 

Tona La veritat es que un dfade fira que aoavam i 
Figueras ab la tartana de 'n Llúcia, se va es- 
caurer que ell també hi anava. 

Rafel Ydesde aquell dia, cada fira tenia d' anarà 
Figueras. 

Gobebn. ^Ab la tartana d' en Llúcia, hont hi aní van 

en Norat y la Toneta? 
Rafel ]Justl 

Norat Y jo com un benehit deya; jMiréus que es 

Tona Y sempre dinava al mateix hostal y i la ma- 
texa hora que nosaltres dinavam. 

No bat Y jo deya: sembla que 'ns ho haguem dit, 

Rafel Y tenia que passar pels matexos carrers hont 
ells tenian la feyna. 

Norat Y llavors jo vjig dit: jhl ha moros i la costa! 

Rafel AI cap de un temps lo pate va dir i en Norat, 
de qui es amich de criatura; — Noy, jo crech 
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Ton* 
Gobern. 
Tona 
Rafel 



Tona 
Kosat 



Tona 

Gobibn, 

. NOBAT 



Rafel 
Kqrat 



que '1 meu hcréu se torna tonto, perquè l' en- 
vio a Gra a comprar, y tot ho entén & V inre- 
vés. Li he dit que'm portés un sach de cigrons 
que m fan falta, y m' ha comprat ona .casa 
de sucre roig.— ^Sucie? Va respondrer en 
Norat. L' altre dia, la aoya va tirar sucre en 
lloch de sal i V olla y vaig tenir que menjar 
escudella ensucrada, que no.es gens bona. 
]Tot ho contas: quina gràcia! .. 
Seguext Rsíel. 

Com es mitj bmehtt, prou que parlarà. 
Ja falta poch. En Norat va dir al pare que li 
semblava que jo 'm mirava molt a la Tona; y 
'I pare va dir à en Norat que era necessari 
forma lisà la cosa ú acabar los viatjes à Figue- 
ra?, y en Norat va dir al pare... 

Y ') paie a n' en Norat y en .Norat al pare... 
Sembla la canso enladoss. 

L' has enfadada perquè has dit lo de la escu- 
della ensucrada. Que 's casin, . perquè ten f un 
enamorat à casa es tenirhi un maniàlich, per- 
què sols pensa en una cosa: ab l' amor. Aquet 
suspira: |Ay Tona! y aquesta... 
Pare... 

Y vos ^cóm vos vaiho enamorar? 

Obi oh! ^De qué 'm parla? Fa tants anys d' 
a.\ó que casi no m' en recordo; y després, la 
rteva bojerla lasufiían los meus pares, y la 
d'aquestos scch jo- qui !a sofrexo, lo cual es 
molt diferent, perquè ara 'm toca A mi men- 
jar 1'- escudella ensucrada. Ab lo pare d'en 
Rafel vaiem convenir ahir en la feixa del ca- 
sament, y aquesta I esta acabarém de puntua- 
lisarto tot. Sabs que m' estranya que ja no 
siguin aqui Jos teus pares? 
,jja ha arribat ín Llúcia? 
Ara mateix ha passat ab la tartana. Per cert 
que m' ha dit que ahir 1! havían donat una 
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carta per mi del teu pare y que s' havia des- 
cnydat de portaria y 'na la duria tot seguit. 
Rafel ^Una carta? |Qué estrany! ^Potser ha passat 
i' alguna cosa? - i • ■ 

Noeat No ho crèch; .pero sembla qu* en Llúcia està 
enfadat ab en Mat (as. Al preguntarlí si venian 
los teus pares, m' ha respost. No 'n se res d' 
aquesta gent, ni 'n vull saber res. 
ToNa , . ^Perqutí.hodeya? 

Rafel Eo Llúcia es .un tabalot, y es sabut que cual- 
sevol cosa li dona motiu per bonzinar un pa- 
rell de dias. jVoléu que vagi per la carta? 

Nouat Ves y axfs aabióm lo que din. 

Tona Rafel, cuidado ab disputaria ab eu Llúcia, 

Rafel No tingas pór. 

Felip Nosaltres baxaréra al hort. ^Li sembla? 
Gobkbn. Aném. 

Felip* "Veuri quin fruiter hi ha. 

(S' en van per V esquerra.) 



ESCENA XIH 

TONA y NOHA'i 



Nohàt Ja 't planyo, noya, perquè la veritat es que set 
, forasters portan molta (eyria. 

Tona Tot se, fa ab alegria perquè vos y ells estéu 
contents. 

KoRAT Sí que n' eslich: m' he donat una passada per 
la cuyna y t' asseguro que un hom hi respira 
be, vatjs, que se li obran las potencias. En 
Benet y en Micalú han fet un crit de ganuts 
al veurer tantas cassolas, y 'Is he dexat es- 
molant. &Sabs que en Benet pensava casarte 
ab en Micaló. 

Tona ^Donehs tenia rahó en Rafel? 
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Norat ;Ho sabia? 
Ton» S' ho pensava. 

Norat En Micaló no es un mal partit. Lo mís dona 
suro per pagar la contribució, el gasto de la 
casa y tots los danys, y '1 demés es ganancia. 
Cullen biat, tenen una vinyeta, dos camps de 
regadiu ben macos, mitxa dotzena de fexas, 
remat, dos bous, una mula y un burro. 

Tona Que s' ho guarain pare, perquè jo ja ectich 
contenta ab en Rafel, 

Norat Jo també; axis es que cuan m' ba parlat en 
Benet, li be dit:— -Noy, has fel tart, perquè 
la Pubilla ja' es promesa, y 's casa per la Mare 
de Deu de septembre. 

Tona Sento que 'l 'disgust de la vostra resposta 'Is 
privi de la festa. 

No bat No pensan anàrse n. 

Tona ^Cóm ho farém tenint junts i n 'en Rafel y en 
Micaló y als seus pares? Eo Rafel s* ho malí- 
cia y te 'I geni fort. 

Norat Que hi posi aygua, y si no 'm respecta la casa, 
me senti ra. 

Tona ^No seria millor que en Benet y en Micaló se 
n' anessin? 

Norat ^Corn vols que 'Is tregui/ 1 Axó may. 

Tona No dich tant, mes ells haurian de conexerho. 
Tinch pórd' un embolich. 

Norat «Que hi faràs si no ho volen conexer? A mes, 
no crech que la cosa 'Is hagi afectat molt, per 
que *s menjava cada bú dos ous ferrats ab una 
xuya qu' espentava, y cuan he surtit de la 
cuyna ja havlan xucat ab greix una llesca de 
pa y anavan per là segon». a heu acaba:? 
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ESCENA JCIV 

DitS BENET, MICALÓ , 

Micaló jQaé bona era la xuya! 

Benet Jo he esmorsat de gust. la 'ps téniu arreglats 

com ud relotje fins i V ho-a del dina. 

Micaló Ja hï ha un tros d' aquí a raitj dia. 

Xocat Podí u fer deu horas. 

Benet Si que 'a iarém. jTo sembla noy? 

Micaló Pi que 'm sembla, pare. 

Benet Bon dia, Toneta, jNo 'os vols dir res? 

Tona Jo sempre vull dir als amichs del meu pare. 

MiCM-ó Que ben respost. 

Benet Ja 's coneix que en Norat te va fer anar à 

Morat . jOal Fins sab que Madrit es la capital de Es- 
panya y que Barcelona es port de mar, y sab 
la nombra y sab fer flors de papé... 

Benet Norat; £PohÍ hauria medi de desfer *I casament 
ab en Rafel? 

{Apart d Norat) 

N'orat En Norat sols te una paraula, y cuan la dona 
val tant com una escriptura gargaritsada per 
ma de notari y pasada per las hipotecas. Cuan 
jo dich una cosa, ja '% pottreurer lo cap pels 
cuatre cantons de Barcelona, ab seguritat de 
que ningú la desmenteix. 

(Scguexen parlant) 
Micai.ó Tona, Toneta... ets molt maca, molt. 
Tona Mirat Micalú, com estich promesa ab en Ra- 
fel, lo millor que pots fer es no pensarhi 
ab mi. 

Norat No'n parlém més, perquè la cosa no te remey. 
Benet Tant que m J hauria convingut tenir per nora 

à una noya que sab la nombra y fer flors de 

paper, j Quina llàstima! 
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tSCENA XV 



Dits V LLÚCIA 

Lluc. Bod dfa y bona hora i tothom, ab la com- 
panyia 

Norat Bon oia Llúcia. Ara ha anat à casa teva en 

Rafel per la carta. 
Lluc. Aquí la poito. A n' m Rafel no'l' he vist ni 

ganas de veure] à n' ell ni à ningú dels seus. 

Com encara lo hi e.i casada, no parlo per tú, 

Tona. 

Benet Me sembla que ja comensa i plourer. 

[Baix d Micaló) 
Micaló" Pot ser tinga rahd el gobernador. 
Tíobat jY de qué estàs enfadat? 
Lluc. No vull pensarhi: en Matfas es un home que 

no te paraula, que "s desdiu det tractat. 
Tona Per Beu, Llúcia: los pares de 'n Rafel son 

molt formals. 
Benet De i rgadas bo fan veurer. 
Lluc. Vos ho beu dit, Benet: ho fan veurer, y un no 

ho coneix fins oue hi topa, que es to que m' 

ha passat i mi. Per mi '1 tracte es tracte: ^no 

es axó Norai? 

NO BAT Just. 

Lluc. Y dit, dit. ^No es axó Norat? 
Norat Hatche. 

Lluc. Doncbs per 1" Adrrguer I" baber pactat no vol 
dir res, perquè es d' aquells que cuan volen 
desfer un tracte sempre buscan rahons per 
cVsferlho. Aquest, aquet es lo que ha de se 
'I teu sojre, si arriba a serho. 

Tona No digueu axó del pare d' en Rafel. 

Lluc. Ami'mdòly'm quexo, perquè he tingut 



59 

ib ell unss rahons molt fort». Qui sab si 
també dirà res del casament y 's desdirà de lo 
pactat ab lo teu pare. 
BïN.yMic. [Tant de bol (Apart) 
Notat No tant, no tant Llúcia, que ui, cuan estàs 

cremat, t' enfilat molt. 
Lluc. Ja ho sentirem i dir. 
Nopat O no ho sentirem. 

Lluc. Sent qui son ells, mes valdria que 'Is cone- 
xesho avans que desprès de casada. 

Benet Val la pena de pensat sta i Norat. 

Norat Ja m' hi he pensat. Dónam la carta. M* han 
dit que te 1' habia entregada... 

Lluc. Logobernador. L' Adroguer li habia donada 
perquè la tirés al corréo, creyent que jo había 
marxat, pero me va trobar y me la va donar 
per que te la portés. Ahir m* en vaig descui- 
dar de donartela. Aquí la tens. Vos dexo. 
Bon dia. {$* 'n va.) 



ESCENA XVI 

TONA, MORAT, BINET, MICAI.Ó 



Norat , Llegeix la carta, noya. Ja veureu que ve con- 
fegeix. 

Ton* «Senyor Norat Fornell». 
Norat Me diu senyor. 

(A Benet 9 liicaló,) 
Tona «Ja 't pots...» jDéu méul 

(& atura molt impmionada.) 
Nopat jNoyat ^Qué tens? 
Tona [Si que ho diu! 
No bat ;Qué diu? 
Tona «Ja 't pots quedar la pubilla. 



Blket Ja la pendré je. 
Norat ikxò diu? 
Tona SI, paro. 

NoBAr Porta la carta. No os posible. Seria un poca 
vergonya y tindria rahó en Llúcia. 

Benet (jNoy: ^scri cett lo qno 'ns deya '1 gober- 
nador?) 

Micaló Me sembla que ha guanyat lo barraió de gar- 
natxa. 

Norat ^A-h 0111 00 diu? 

Tona Aquí. 

Noeat Torna i llegir... ■ 

Tona «Ja 't pots quedar la pubilla perquè no la vo- 
lém à casa.» 

Norat No 't fa falta la seva casa, que prou be estàs 
à la teva. 

Micaló Y al mas també hi estaria de be. 
Norat ^Ové mes diu? 

Tona «Perquè hem sabut de modo positiu, que no 
dexa lloch à duptes, que es tant dolenta que 
no fa dos dias li vas trencar una vara de fre- 
xa per las còstdlas de la Tona...» jA\ó es 
mentida! (Plora.) 

Norat |Poca vergonya! jEmbustero! 

Benet [Estrafolari! 

Micaló jNetde modoí! 

Norat Porta la carta. jAxó no pot quedar axi! 

(Llegint.) 

«Y faràs lo favor de tornarme els vuit duros 
ó 't citaré i verbal...» |A mi citarme a verbal 
per vuit duros! jLos hi tiraré i la cara! 

Micaló [Ala cara! 

Benet |A la cara! 

Norat Npya, no ploris més. A n' ell si que li tren- 
caré la ma de frexa per las costellas. jjo! jjo! 
Micaló Jo os ne portaré una bea bona. 



ESCENA XVII 

DitS. D. FELIP y GODERSADOií 



GoBERN. 
NORAT 



GOBERN. 

Benet 



^Qué pasa, que de I' hort se os sent cridar? 
Que la noya no 's casa ab en Rafel. 
[Tenia rahó en Llúcia! 
Y 1' Adroguer es un poca vergonya. 

PUpit.) 

^Qué dihéu ara? 

Tremolo de ràbia al pensar lo que diu aquet 
paperot, que '1 gobernador va donar i n' en 

]No es veritat! 

i Ho dich tot? Lo Secretari ja 'ns havia asepu- 

rat que la Tona no *s casaria ab en Rafel. Lo 

gobernador estaba enterat de tot. 

No es cert. jSi ho sabré jo! ' 

iQué ha de saber vostè! Ha guanyat lo barra ; 

ló de garnatxa. 

(Q,i> 

El gobernador. 

jFins axól tMalehit Secretari! jErobolicarme! 
Me 1' ha de pagar. 



ESC UNA XVIII 
Dits. rafel, després secretari, matfas y thcla 



Rafel (Sfoll content.) 

Ara arribao los pares. 
Norit Digalshi que se 'n tornin. 
Rafel tTono! 

Tona (A b sequetat.) No tinch res que veurer ab tú. 
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Rafel (Acamet d Micaló.) jAxd es cosa teval 
Micaló (Fugint.) {Eh! |Túl 

Sorat Respéctem ta casa. Dana al teu pare aquest 

vuit duros, y dígsli que no serà ell, sinó jo 

qui 'I portaré" à verbal. 
Secret. Aquí son 1' Adroguer y la «era dona. 
Gohern. |Ah trapella! (£' agafa. El Secretari escapa 

pel fons y 'l Qobernador lo segueix.) 
Secret. Jo no ha dit que fos lo Go... go... 
Felip iQ\ié(a?(Vo!guent detenir al Qobernador: i 

en van los Ires.) 
MvriAS Notat, | una abrassada! 
Nouat Una racció de vara de frexa. 
Rafel j Respecte urno als pares I 
Norat Softiume de casa meva. 
Tecla jNos trehuen, Matí as! 
Uatias ^Estis boig? 

Norat Si; ancuscn avans no fassi bogerias y no os 

tregui a las malas. 
Hatias í.K mi? 

(Rapidísim: tols molt cremats.) 

Rafel jAls pares? 
Tecla 4A nosaltres? 
Micaló |Fora de casal 
Benet [Foral 
Micaló [Foral 

{Los tres últims empeny an a Matias, Tecla y 
Rafel, que s' en van gesticulant y cridant 
pel fons. Telà rdpít.) 



PI DEL ACTE SEGON 



flete tepeçp 



Li matexa decoració del altre acte. 



ESCENA PRIMERA 

MATI AS, TECLA, RAFEL y DON FELIP. 

Matias Ja ho veu, don Felip. 

Felip Ja ho veig y ho sento, tant mes cuant pinso 

que en Rafel y la Tona haurían sigut ditxósos- . 

y jo había aceptat lo ser padrí de la boda. 
Rafbl Podríserhodel casament d' ella sb en Mica- 

ló, que es qui ha armat aqtiet embolicb. 
Tècla No ha estat en Mieiló, sinó en Llúcia, perquè 

no *ns hem dexat enganyar prenentli la 

Felip No ha estat en Llúcia, sino el Secretari. 
Matias jAquet si que no! |Es in ca pis, pobre Secre- 
tàril 

Rafel En Micaló y ningú tast, perq'ie vol casarse 
ab la Tona, y al sapiguer que estiba promesa, 
ha buscat la manera de enemistarnos. 

Tecla Donch* que '% casi: ja li dono. 

Rafbl lOh, mare, vos ja ho dihéul ;Y jo? 

Matus Buscaràs un altra noya, y don Felip ja 'ns 
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farí '1 favor de ser padrí també del téu ca- 
sament. 

Rafel Es que jo estimo a la Toneta. 
Matias L' amor y las tronadas d' istfu passan 
aviat. 

Rafel O ho passa, y '1 meu es d' aquells que tenen 

las arreïn al cor. 
Mati 's Arràncalas. 

Rafel Es que també 'tn seguida el cor ab las arrels. 
Matías iBihl .iBshl iBah! iBahl ;ï 
Tecla Ja 's coneix que a Barcelona !' entretenias 
llegint aucas de redolins, perquè parlis d' 
arrels del cor... La mala herba se la treu y 
llensa. 

Rafel . Es que la Toneta no es mala herba, sinó rosa, 
clavell... 

Tecla £A veurer si resultarà que per tú tots los d' 
aquesta caía son bons, per mes que hagin 
tancat la porta als teus pares y t" hagin tret 
dientnos à tots mil fàstichs? No pensis més 
ab la Pubilla. i- 

Mati.'S [May mes! 

Rafel Hi penso tan si rull com ai no vull, perquè 
aquet (Posantse la ma al cor) me fa jsub! 
[sub! dibentme: Estimas i la Toneta, eslï-. 

Matias Si ell te fa jsubl [sub! fesli ;sab! sab! dihentli 

Al botavan. la Tona! tal botavan la Tona! 
Felip Qui sab si tot s' arreglarà. 
Matias No 'n tínch ganas. 
R afel Fos ara mateix. 

Matias Ara comprench perquè 'I gobernador s' es - 
tranyaba dj que vinguéssim a festa y posesim 
à aquesta casa. 

Felip Lo senyor Gobernador no ha dit tal cos*. 

Tecla Si senyor que bo ha dit, y com es aquí, pot 
preguntar li. 

Felip ^També vosaltres sabeu que es al poble? 



Ma tus . Tothom ho sab. 
Felip S' ha lluhit el Secretari. 
Tbcl* ,iPer qué s' ha Jluhït? ,;Per ventura no es cert 
lo quòdiu? 

Felip La pagarà '1 senyor Secretari, perquè havia 
de callarho. 

Matias ;Pot ser també vostè ho sabia? 1 

Felip Si que ho sabia. 

Tecla ,; Per qué no 'ns avísaba? 

Felip Perquè no volia oi que ningú se 'u enteres. 

Matias [Molt be, dori Felip, molt be! Fu fi, ja està 
fet y t >t s' aclarirà y sabrà en Norat qui such 
jo, que ab mi no s' hi juga. Miris. 

(Li ensenya un paper.) 

Felip ^Qaé es axó? 

Matias Lo recibo dels vuit duros, que '1 molt emhus- 
tero diu que jo li he demanat. No es cert, 
pero jo li he fet recibo. (Llegeix.) «He rebut 
d' en Norat Farneli los vuit duros que 'm va 
enmatllevar; y perquè consti per tot arréu que 
me 'Is ha tornat, y fins ne puga manar fer 
una crida si vol, li faig aquet recibo perquè 
no vull més comptes ab ell. Firma y rúbrica. 
Miris L·i rúbrica; y he gastat mitj tinté. £<jué 
l'hi sembli? 

Felip Molt mal. 

Tecla Axó volém, que li semblí à n' ell molt mal, 

perquè s' enfadi... 
Felip íQué 'n treuréu? 

Matias Lo mateix qu' ell n' ha t«t de ternes enfadar 
& nosaltres. 

Rafel Y enredarho més perquè siga més impossible 

lo meu casament a b la Tona. 
Tecla No hi pensis uoy. 

Matias No hi pensis, no t' hi casaràs. He vingut 
aqui per donar! i 'I recibo, sf senyor, y per 
dirli cuatre frescas y pot ser milja dolzena. 
No be trobat i en Norat, mes nu hi fa res, 
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perquè tornaré; y si arribo í comprobar què' 
en Llúcia es 1' autor d' aqnet embolich. me 
la paga. A mi no 'ra conexén. [Jo m' he de 
esbravarl 

IUtel No es en Llúcia, sino en Micaló que vol pen- 
drem la promesa, y tots l' ajudan. 

Felip No es en Llucia ni en Micaló, y sospito que I' 
enredo es obra del Secretari, que 's va escapar 
aprofitant 1' esbalot. 

Matias Daxï estar en pau al pobre Sicretiri, que es 
ignoceni de tot. lo li garantiso aquí y per ' 
tot arréu. Anem y Urnarétn. I» sabrà en 
Norat qui soch jo cuan m* enfado. 

Tecla Y jo. 

Matias Y tii. (A R*fel.) 

Rafel No pare, perquè jo no vull renyir, sino fer 
la= paus. 

Tecla Calla noy, que 'm cremas la sang... 

Matias j Noy! Surt. 

Rafel ja os trobaré* desprès. 

Matias |Ahl ;Vols quedarte per parlar ab la Tona? 
Surt depresia. Aquf no pots quedarte. 

{Tecla J> Matins empenyen d Rafel.) 
Si nosaltres haguéssim fet cas de lo que deya 
'1 gobernadó, no passarlam aquest afront. 

(A Don Felip.) 

Felip Lo Gobernador no ha dit res. 

Matias iCóm no? Si troba al Secretari li envio per 

que surti de duptes y ell li repetexi. 
Felp Feulo venir. 

(ST en van Mallas, Tecla y Rafel ) 

ESCENA II 
d. felip, després gobernador 

Felip [Bona 1' hem feta senyor Riu! ^No 'm sent? 
Gobern. ^Me cridava à mi? Ja no 'm recordava de 
que '1 Secretari m' ha posat Riu. 
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Felip Cambihi de nom y diguis senyor plori. 

GoBEPN. ^Per qué tinch de plorar? 

Fblip Perquè tothom sib al poble que '1 Goberna- 
dor es aquí . 

Gobebn. Lo xerraire del Secretari. 

Felip Y no es axó lo piljor, sino que "I Gobernador 
es com la poa de la marruxa que tot ho en- 
reda. L' Adroguer ara mateix acaba de soste- 
nirme que vostè havia dit que estranyava que 
avuy vinguessin y pusessin aquí. 

Gobepn. ^lo" 

Felip Recordi que en Norot deya aqaet mati que en 
Llucii, el tartaner, afirmava que el goberna- 
dor H havia donat la carta que ha mogut 
aquet esbalot. 

Gobern. Jo no he donat cap carta. 

Felip Y '1 Gobernador tot ho embolica y tothom 
parla d' ell, pero sempre referintse à lo que 
ha dit lo Secretari. 

Gobebn. ^No li sembla don Felip, que lo millor que 
- podrlam fer seria entornarnosà Girona? ün 
cop allí ja posaré las peras i cuarto i aquet 
Secretari xerrayre. 

Felip No, perquè semblaria que fugim y que es 
cert lo que de vostè diuhen, y no pot con- 
sentirho. 

Gobern. ;Qué he de consentirhol Li culpa de tot la te 
'I Secretari. Hi ha una cosa que m' estranya, 
y es que tothom parla del Goberni dor,'tothom 
sap que es al poble, pero ningú sap que '1 
Gobernador siga jo. hi haurà aquí algú 
que per donarse bona vida 6, fer algún timo se 
fa passar per Gobernador. 

Felip Me sembla que ho endevina. 

GoüEftN. Es necessari averiguarho, sentarli la mi y en- 
viarlo lligat al jutje. Li costarà cara la 
broma. 
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Felip Si que serà broma, per qué, ;eóm se podia 
pensar may que '1 verdader Gobernador hagi 
vingut al poble i festa. jQuína cara posarí al 
trobarse ab vostè. Aquí ve en Norit, que deu 
haber visi a aquet que *s fa passar per Go- 
bernador. 



escena'iii 

DïtS NORAT y BENET 



Norat tfQue no van a veurer ballar las sardanas? 
Gobern. Be prou que Us ballem à aquesta casa. 
Norat No hu cregui: ja 1" hi he fet creu y ratlla i 1' 

Adroguer y a tots los seus. 
Felip En Matías diu que es mentida tot lo que *s 

suposa. 

Norat ^Y la carta? [Mírïolal [Li ensenya) (iEs men- 
tida *xó? la firma? ^Es mettida axo? ^Y 

Felip La lletra deia carta no es igual i la de la 
firma. 

Nohat Després he sabut que la carta la va escrúirer 
el gobernador. 

GobrrNé ^També '1 gobernador? 

Norat Lo gobernador mateix; y V Adroguer y la seva 
dona li van dictar. 

Gobern. <.De roodo qu - '1 Gobernador fa d' escrïbeot 
de 1' Adroguer y de la seva dona? 

Norat .iPer qué no? Lo pobre home ba de fer de tot 
per poguerse sostenir al puesio, perquè es 
sabut que 1' empleat, desde 'I mes gran al 
mes xich, si no te contens ais que ho enredan 
to', se queda sense empleo; y com el gober- 
nador se morirfa de fam si '1 desempleyeshin, 
^qué vol que fassi aquet desdit xat? 
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GOBERN. Escriurer cartas pel Adroguer. 
Norat Y fins 1' ajuda & fer paperinas. 
SbCRht. ^ També fa paperinas el Gobernador? 
Korat De papé d' estrassa. 

Benet Lo gobernador mateix, un senyor molt es- 







CjOBERN- 


^ lambe la paperinas a casa vostra? 


Benet 


No, mes li he promès ua barralò de gar— 






Gobern. 


Jï 1 ha admesr 


Benet 


]Ja ho crech! Es un home moll servicial, y si 




li digues que m doflé> un cop de ma per aju- 




arme carregar e urro, cregui que o 






GOBERN. 


D * (LU 




poLfbfe*que hMat J^MrgTT/'port^iiQ 




altre. 


Benet 


Na l' entench. 


Gobern. 






Molt be; que ta cosa, en lloch de emanar, fa 




riur*, y que s' ha de pendre com es. 


Gobern. 


Resulta certa la sospita. Diguéu Norat: £se 




m sembla el Gobernador? 


ORAT 


|Que se li ha de semblar! Vostè no te cara de 




gobernador. 


Benet 


Que 1 h;i de tenir v.iml Ij fal\:i del goberna- 
<1 * ,r · 


Co R 


jMoltas graciasl ^Es al poble aquest senyor? 


Benet 


;Que no V han vist? 


Gobern. 


No. 


Norat 


Si no 'n coneix d' altre. Don Felip, ^vosté no 




coneix al S:cretari? 


Gobern. 


Pot ser ell nos espli;arà tot axó del Gíber- 






NORAT 


jYesclàl 


Gobern. 


^Hónt trobaré.n al Ssc.etari? 


ÏJorat 


A plassa veyent ballar las sardanas. 


GOBIlRN. 


;Y al Gobernador? 
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Korat A plassa '1 iiobaiàn. No he dit que allí hi h» 
'I Secretari. 

Gobefn. ;De modo que allí hc-nt hi ha 'I Secretari, hi 

ha '1 Gobcrnador? 
Norat jYàya una pregunta! 
GOBtlÍN. ^Son inseparables? 

Norat (Uy, que es graciós vostè! Per separarlos hau- 
rfan de roitj partir al Secretari <i al goberna- 
dor; dígali com vulgui 

Gobern. lEitàn mirant com ballarí sardanas? 

NOBAT Si. 

Gobern. i Bona sardana se li espera! Anem don Felip. 

(5' en van.) 



ESCRNA IX 

NORAT V BENET 



Norat ^Los entens Benet? 
Benet ,rY tu, Noroi? 
Norat Jo no. 

Benet Jo taropoch. Parlém del nostre assumpto, que 
aquest sí que s' entén, perquè es ben ela. 

Norat Poch te que dir. jHi ba molt dany a las tevas 
propietats? 

Benet Cap. No dech ni una malla a nirgú. ^Y à las 
tevas? 

Korat Toi esti net. Los corchs dels interessos sem- 
pre m' han fet por, perquè acabau per men- 
jarsho tot. Si hi ba cots, cols, si hi ha pollas- 
tres, pollastres; y si no podem passar de sopas, 
sopas. Axis es com un hom no s' endarrereix 
y encara estalvia. 

Benet Ben pensat: ^sentems'hi? 

Norat Sentemhsi. 
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Benet Com hem de psrlar, seria bo tenir el porró i 

la vora per regar la gargamella. 
Noeut Tot seguit. 

{Entra f torna d sortir ab lo porró, que posa 
damunt la taula). 
Brnet (Aixó es casament fet: tindré una pubilla per 

nora que portarà bonàs tems y que sab la 

nombra. Bon partit.) 
Norat Aquí bi ba 'I porró. 

(Lo dexa damunt la taula v s assentat!) 
Benet En Micaló es un galapach xicot. 
Norat No home: galàn xicot. 
Benet Es lo mateix. ^Bebém? 
Norat Bebem. (Btuken.) 
Benet Sab fsngà be, dirigeix la parella, y gracias à 

Deu, sempre està bo. 
Norat La Torta, encara que m' est/ga ma! el dirho, 

es molt llesta. Figurat que Ens sab deci- 
mals. 

Beu et iQué *m dius? ^Fins sab fer décimis? jBe- 
bemhi? 

Norat Bebemhi. (Bekuen.) 
Benet Donchs com deya, en Mícalo es de bona pas- 
ts, tant que un dia li varen amigar l'ou y no 

Norat li varen axafar? 

Benet D' un cop de puny, y 't dich que feya llàs- 
tima véu rel i la esquena. ^Fumemhi? 

Norat Fumcmhi. (Pausa) éQue no tens tabaco? 

Benet No, no 'n tincb: com es un vici.no m'hi 
gasto diners y sols fumo de tant en tant, cuan 
algú 'm convida. 

Norat Te. (Li doti la petaca.) 

Benet Esta vuyda. 

Norat Per xó te l' he donada, . perquè veyesís que 

esta vuyda. 
Bbnet Donchí, ^bebemhi? 
Norat Bebemhi. (Bmhen.) 
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Benet Tornanth,i; en Micaló es de bon acontentar, 
sobre tot en lo menjar, perquè sempre te 
multa gana. A. 1* hivern, cuan fem escudella 
de carbass», s' en menja dos platassos peres- 
morsà, tres platassos al dinà y altres tants 
el sopà. Es un jove. que s' encarbassa be. 

Norat No 'n parlis de carbassa tractantse de casa- 

Benet Es un dir. 

Norat Per mi no hi'ha cap dificultat, perquè tú ets 
un bon home, si be un xich massa gardunyo. 

Bene? [Gardunyol igardunyol A casa no falta res, 
gracias à Deu, y 'ns tracléra be. Matém dos 
porchs. 

Norat Y venéu los pernils, las butifarras, la cansa- 
lada y las llonganïssas. 

Be.net Pero 'ns quedém los ossos per tirarlos i 1* 
olla; y ab una boleta de segí, surt una escu- 
della molt bona. D' aquesta escudella '1 noy 
sc n' ha arribat i menjar cuaire plats. 

Norat ]Bon pedré! 

Benet jCuàn los casem? 

l'í orat Per mi demà mateix per donar una llissò i 
aquestos pocas vergonya*. jMIrat que dir que 
vaig trencar una vara de frexa i las espatllas 
de la noya. 

Benet jAxó no s pot sentir! 

Norvt Ara falta qus la noya vulga à en Micaló. 

Benet Si, home, si, ha ballat ab ell tres sardanas, ;y 
per cert que en Rafel !o mirava ab uns ulls 
de gst'f.igí! Meslonoy li feya cara com 
dihentli: ràbia,' ràbia; perque 1 meu noy, 
m: 1 m' esta el dirho, se 'm sembla à mi y es 
capís de fer cualsevullga animalada y de dtxar 
s;nts; dents d' un cop de puny i n' en 
Rafel. 

Kora-I Y s' ho ir erei.t, ell, y 'Is seus. Jo empendré à 
la uoya, y si diu sí^rasanent fet. Com tu com 



Dijiitized by Google 



Benet 
Norat 



pendràs, vall que 's casí a gust. 
Axó es molt just. ^Bebemtiir' 
Bebemhi. 



(Bshl·len.) 



ESCENA V 
Dits toma y MICAl(5 

Micaló Oy, que tioch molta set. [Beu.) 

Benet Be, que tal? ^ la estiu enamorats? 

Micaló Si pare, jo 1' estimo y ella també. 

Tona Jo no he dit semblant cosa. 

Micaló Perquè 00 gosa, pero be prou que 's con eix. 

Tona ;En que ho conexes? 

Micaló Si, dona que m' estimas. Cuan hem vingut 

cap aquí hem vist que 'n Rafel me mirava y 

li he fet una ganyota. 
Tona Y has fet molt mal, perquè en Rafel, que es 

fort de génit, s' ha tirat damunt teu, y i mf 

no m' agrada n escàndols. 
Micaló Si, pero jo he fugit. 
Benet ;Per cobart? 

Micaló No pare, per no donar escàndol y per brenar. 
lY vos? 

Benet Jo també: lo beurer m' ha obert. la gana. 
Norat Entreu al menjadó y trobaréu pa, vl y llonga- 
nissa. 

Micaló Aném pare. Portemsen lo porró. 

{Se'nvaab BeneL) 

ESCENA VI 
norat y TONA 

Norat ^Estis trista? 

Tona No, pare. Fora una vergonyA per mf esta tris- 
ta després d' aquella carta; pero no estich con- 
tenta. 



Korat Si vo!s anirém à sentir tocar 1' orga perquè 't 

posis ben alegre. 
Tona Prou que 'n tehfra d' orga. 
Norat Si has perdut a en Rafel, has trobat i en Mi- 

caló. 

Tona Pero en Micald no es en Rafel. 

Norat Per xó i' hi dexo casar, que si fos en Rafel no 

t' hi casarías. No tens de pensarhi. 
Tona Nos conexiam de temps, nos estiro avara, y 

passat lo primer arrebato, he reflexionat y 

conecb que no podré oblidarlo. 
Norat Bü, noya, bona 1" hem feta. jDesprés d' aque- 
lla carta desvergonyida! 
Tona En Rafel sosté que 'Is seus pares no os han 

enviat cap carta. 
Norat Mfratela .. Papers cantan, y aquet fins refila. 

Ben clà diu lo meu nom, .el teu, y aquesta es 

la firma d' en Matfss. 
Tona Ja sabeu que 1' adroguer no es molt fort de 

lletra. 

Norat Noya, noto que 'ls defensas. Y alló de la vara 
Tona En Rateldiu... 

Norat ,jQué li has parlat? Has fet molt mil fet. 

Tona Jo ja li he girat la cara, pero ell ha comensat 
à fer '1 ploricó y no he tingut cor. 

Norat ,$N r han tingut ells de cor per donarte 'I dis- 
gust que t' han donat? 

Tona Bo Rafel m' ha dit que 'Is seus pares habían 
estat aquí per aclarir aquest embolich y que 
tornaran. 

Norat ;Que no vingan! 

To Ni Si no 'ls escolteu, no sabrém qui te rahó. 

Norat |Que no vingan! No hi vull saber res més ab 
aquesta gent. Ara se 'n penedexan de la bu- 
rrada y volen desferla. Ab an Rsfel no hi 
pensis. En Micalo es un bon partit. 

fonk No m' agrada. 
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No bat Ab en Rafel no t' hi caias. 

Tona |Qué soch dtsgraciada! (Plorant.) 

Morat No ploris. Tot menos casarle ab en Rafel. Si 

vois fins faré veaf à toca 1' orga perquè 'l 

posis alegre. 

ESCENA VII . 
Dits y Llúcia, esbarat 

Lluc. ;Hont es loSecretari? 

Nobat No ho sé. No 1' he vist d' aquet dematf. 

Lluc. ^Hont podria trobarlo? 

Nobat iQué passa? 

Lluc. Jo 'm creya que '1 trobaria aquí. Volen aga- 
faria? 

Nobat .jQué ba fet> 

Lluc. j Endevino! Pero lo cert es que 'Is civils 1» 
buscan, y que qui ha donat I' ordre de agafar- 
lo es lo senyor que posa à casa teva. 

Norat .jQuí deu ser que puga donar oidresalscivüs? 

Lluc. No ho sé, més es dels grossos. 

Nobat 'Is civils 1' obeihexea? 

Lluc. Si 1' obeihexen? Sabsque al costat de casa hi 
ha la dels civils. 

Nobat Sf. 

Lluc. Jo m' estaba à la finestra y veig venir a aquell 

senyor junt ab don Felip. 
Nobat Sí. 

Lluc. Aquell senyor s' atura devant de la casa del 

civils y crida al cabo. 
Nobat Si. 

Lluc. Lo cabo al véurel se cuadra y va dir «à las 

ordenes de V. K.» 
Nobat ;De Vuecencia? [Nova, tenim un vuecencia à 

a casa y no ho sabíam! Fesli posar un matalàs 

mes al llit. 
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Lluc. Ell va parla ab lo cabo y vaig sentir be que 

li donava 1' ordre d' agafar al Secretari. 
Norat jAv pobre home! 
Lluc. Y de portarlo aquí. 
Morat iQné vol que 'q fasai? 

Lluc. El vuecencia y don Felip se 'n van anar, y al 
poch rato van sortir lo cabo y V altre guardià 
per agafar al Secretari. 

Nokat [Pobre ígoberoador de Soria! Ara si que podrà 
dir: «que resta, que vuelva, que gira y que 
tomba». [Bona tombarella ha fel! Hem de fel 
fonadís, y després ja parlaré à don Felip y 
al senyor vuecencia. Jo també surto i veurer 
ai '1 trobo, Bennt, Micaló, veniu. 



ESCENA VI II 

Dits, BENET y MICALÓ ab una llisca de pd 



MiCALÓ 


iQué hi ha? 






Vdlen agafar al Secretari. 




Benet 


Alguna n' haurà feta. 


(Assmlantsey 


Nokat 
Benet 


No t' assentia. 

Per acabar de brenar. 




Norat 


Surti'm tots a buscar al pobre 


Secretari y avi- 




sarlo del perill que corra. 


MlCALÓ 


Dexéunos acabar de brenar. 




No BAT 


Vosaltres feu com los caballs í qui se 'Is hi ha- 




de treurer lo morral perquè ' 


5 moguin. 


Benet 


No t' enfadis. 




Nokat 


[No tinch d" enfadarmel 




Benet 


Aném. 


(Dexa 1 pd.) 


Norat 


Aném. (Se 'n van tots metios 


Tona f Micaló, 
■ y rdroctdri* al 




que ja moviment d' anarset. 




vntrer qut han sortit) 





ESCENA IX 

TO Ni y HICALÓ 



Micaló Jo 'm quedo perquè si no '1 troban tres, tam* 

' poeh lo trobaria cuatre. 
Tona /Te quedas? 

Micaló Si, noya. Acabo de menjarme 1 meu crustó 
de pi y aquet que ha dexst lo pare. 

Tona si agafan al Secretari? 

Micaló L'n día 6 altre '1 desaria anar ;y després, mes 
m' estimo veuret i tú que a n' ell. Tenim que 
parlar. 

Tona ^No m' has parlat prou i plassa? 

Micaló Los enamorats may se cansao de parlar, Vull 
dirte que m' agradas. 

Tona M' ho dius ab un crustó' de pi 5 cada mi. 

Micaló ;Que no menjan los enamorats? 

Tona Suposo que sl; mes no crech que digan f es- 
timo ab la boca plena de pà, y tampoch crech 
que cuan se 'Is hi demana que ajudin i salvar 
i uu pobre home, fassio lo que tú. 



ESCENA X 
Dits y secretari esbarat 

Secret. Los civils me perseguexen. Passos i la escata. 

[Amagueumel 
Tona Aquí, al cuarto dels mals endressos. 
Secret. Com si fos un trasto vell. (7 ona obra la porta, 

entra 7 Secretari y Tona tanca. ) 
Tom (Al Secretari.) No fen carner el cove. 
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Secret. 


(Dc dins.) Hi ha tants de trastos que no 'ro 






Ton» 


Jtstéu ben quiet. 


Secret. 


{Dedins.) ]M' aufego! El cove se me 'n vé à 




damunt. 


Tona 


Sostenlulo ab las mans. Ja pujan. 



ESCENA XI 
Dits, norat després gobkrnador 



Norat iHóat es. lo Secretari? 
Tona Aquí. 

No bat Tinch por de que 1' hagin vist entrar. Darre- 
ra ve aquell senyor ab los civils. 

Gobern. ■ Norat, los civils sot. aba ix, mes no he volgut 
que entressin sense '1 vostre permís per aga- 
far à aquell estrafolari. 

Norat ,;Qué sab hont es? 

Gobern. Sí sosrí.s que ha entrat aquí. 

Norat jQuina suposició! jY vostè ho creu? Y si ho 
creu, recordi que no fora bonich que sent 
vostè '1 meu hoste, registressin aquest-i casa. 

Gobern. ,Perx<5 demano permís, y no '1 demanaria si 
no volgués acabar ab losenredos d'un trape- 
lla que acabarà mal, perquè de la presó sois 
ne sortirà per anar a presiri. (Burgil de eosas 
que eauhen al cuarto alionl es lo Secretari.) 
íQué es axó? 

Tona (jAy pobre Secretaril Li ha caigut damunt lo 

Micaló (S' haurà trencat lo cap.) 

Gobern, {Anant capa la porta.) Sembla que ha estat 

aquí dintre. 
Secret. (Dins.) jAyl 
Goberh. jJemeganl . 
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No bat Es al costat, que hi ha una v:lla imposibilitada, 
y cuan jemega se sent com si estigués aquf. 



ESCENY XII . 
Dits y don FELIP 

Felip No se "1 troba en lloch. 

Tona (Per Deu don Felip, emportissea al seu 

amich.) 
Felip (Tona..,) 
Tona (Li suplico...) 

Fe-ip Díxém estar al Secretari y anem à veurer la 
festa. 

Gob=bn. Nu '1 dsxo estar. Si es aquí, respecto la casa, 
mes axis que surti, 1' agafo. Aném. 

(S' cn và ab don Felip./ 



ESCENA. XIII . 

TONA, MICA.LÓ, NORAT y SECRETA PI 



Tona ;Gracias 1 Deu! 

Norat (Bsglayat.j SarKu: jSicretariï jNo respon! 
Tona |S' baurà raortl 

Tíorat No '1 veig. Dau ser dintre '1 cove. Ausili, de- 
presa ó s' aufega; (Micaló y Noral trehuen lo 
cove que estarà cabu t de roba y trastos vells 
7 'l portan al mil/ de la escena. Tots conten - 
son d treurer la robi y trastos.) 

Sscret. lAyl" 

Norat jEncara piulal 

Tona |No os espantédl 

MiCaló Una cama. 
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Norat fUi es lo demés del cos? 
Micaló Si; tot; [Srcretaril 
Tona Està desmayat. 
Los tres | Secretari! 

Norat |No respon! Noya, ves per vinagre. (Tona ï 
en va.) Ajudam i treurel. (A b en Micaló treu 
al Secretari y V assenta en lo silló.) Ves per 
aygua freda. (S" en vd Micaló.) jSecretaril 
jCuàn tardaul Aïlf dins hi ha 'I gibrell d' ay- 
gua de rentarnw, jNo tinch paciència! 

($' en va.) 



ESCENA XIV 

SECRETARI 



jAhónt soch? |A la presó! (Donant un salt.) 
iQui m' ha tret del cuarto fosch? [Els civils 
vollan agafarme y... pujan 1' escala! (S'acosta 
d la porta.) [Si; pujant [Las camas se 'm do- 
blegant iComfujol Al cuarto fosch! (Hi entra) 



ESCENA XV 

secretari al cuarto fosch, ben et, dtsprés micaló ab 
un gibrell d' aygua, tosa, ab lo cetrill del vina- 
gre, horat ab altre gibrell d' aygua. 



Benet No be vist al Secretari. M' han fet córrer per 
res y esticb ben cansat. (£' assenta al sdló.) 

Micaló L' aygua freda '1 retornarà. (Ne tira una em- 
basta d Benet.) 

Benet (Benet donant un salt.) jEp! 

Norat |Aygua val (Ne Ura altra embasta d Benet.) 
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Benet [Bhl ^Qiié m' heu prea par bacalli que "ra re- 

mulléu? 
Micaló jVosI 
Tona i Vos! 

Norat [Ttil (.Tols molí soqtresos.) 

Benet ]Jo! 

Los tres 4Y 'I Secretari? 

Secrbt. (Treyentlo cap abpor.) Soch aquí. 

Norat 1 Ja estén bó? 

Sbcrkt. A mitjas. ^M' agafaria? 

Norat Veniu seus* por. iQué ho» ha passat? 

Secrkt. Ara ha vaig recordant. Al sentir que '01 vo- 
Han enviar a presiri, vaig perdre '[ mon de 
vista, y jo, que per un punt no vaig ser go- 
bernador de Soria, por poch moro axafat per 
nn cove que 'm vi caurer al cap. [Jo anar & 
parar dessota de un cove! 

Norat No; dintre. 

Secret. ^Voléu dir que era dintre del cove? 
Micaló Pot ser hi buscava la lluna. 
Secret. No "ra vingueu ab bromas, que no estieh per 
, brom as. 

Norat 4Qué li heu fet i n' aquest senyor, que vos te 
tanta ràbia? 

Secret. Res, perquè jo no ho he dit que fos lo Go... 

go...go... 
Nobat ,;Qué teniu? 

Secret. [Ay! El cap me roda! Me sembla que vos, 1* 
Tona, y en Micaló balléu la sardana. ;Ay! 
Crech que 'm desmayo. 

Norat No os torneu a desmayar qne no teniu temps, 
perquè poden venir los civils. 

Secret. ]Los civils! 

Norat Eíp liquen nos lo que ha passat. 

Secret. Era & la plassa y veya ballar sardaaas. De 
sobte veig a la plassa í don Felip ab lo se- 
nyor Gï... go... 



NOBAT 

Secret. 



Mi caló 

Tona 

Secret. 

Mica [.6 

Tona . 

NOBAT 

Secret. 



;Q ui tia 'malai tia es aquesta rque os dona un 
singlot tant estrany? 

Aquesta malaltia se diu !a guardià civil que 
'm busca per agafarme. Veig à don Felip ab 
lo senyor Riu, veig com parlan a 1' adro- 
guer y à la seva dona, veig que se van, 
veig que tornan, veig que 'm senyalavan í la 
pareja, veig que la pareja 's dirigeix cap à 
ml, y jo m' escorro; y aquí 'm teniu fet una 
gallina mullada; y jo 'm preguuto: ^qué li he 
fel à 1' adroguer, perquè sospito que d' ell 
me ve tota la pedregada? Sempre 1' he servit 
ab to qu' he pogut, y sí ahir me hagués cre- 
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;Vos la varéu escriurer? 

)Jol Y ja H deya que )' escàndol seria gran, 
mes que cesta que vuelva... 
Que gira yque tomba. Escolta noya, y conven- 
cé!. Aquí teus al que va escriurer la carta. 
; Ell la va escriurer! 

Pot ser no va saberhi posar lo que volían dir. 
P, i, pa y p, e, pe. 
P, à, pà y p, e, pe. 
^Qué Sabs tú? 
Esplícans com va ser. 

{Reproduheix la escena del primer acte cuan 
li didan la carta, assentanfce, marcant ab 
anadas y vingudas lo stli kont eran Matias y 
Tecla, esirafetit la .seva veu y moviments.) 
Agafa papé y pluroay escriu — diu en Matias. 
— Escrich: Estimat amich. — ;No es amidi qui 
m' enganys, crida l" adroguer. Molt senyor 
meu.— Ni '1 senyor ni res.— Esborro el se- 
nyor-— Ja 't pots quedar la pubilla— dicta en 
Ma Has.— Perquè no la volem a casa— dicta la 
Tecla.— Sorpresa meva. — Escriu — escrich. — 
Ella afegeix.— -Perquè es tant dolenta la To- 
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na que van tenir que trencarli una vara de 
frena per las eostellas. — De un bot vaig arri- 
bar al sostre. — |Axó no potser! crido jo. — Es 7 
—diu ella.— Escriu,— mana ell.— Escribím, 
dich jo, — y vaig quedar esgarrifat, atolon- 
dr.il, esbnrral, espantat. — Firméu. Firma, y 
gargot per rúbrica. — Tanco !a carta, la fico 
dins d' un sobre, mullo la goma, la cloc, me 
manaa portaria al correo y 'm donan quinze 
cèntims pel sello; mes anant al es tanch trobo 
a en Llúcia que surlfa cap aquf, y li vaig do- 
nar la carta perquè os la portés, estalviant los 
quinze cèntims del sello à V Adroguer. Y no 
m' ho agraheix perquè d' ell me ve la pedre- 
gada i mí, que un cop í Soria... 

Benet [Pujanl 

Secret. jUs civils! 

No bat [Fugiu per 1' hort! 

Secret. jAy pobre de mí! (Se '« va correni.) 

Benet Es aquell senyor que està tan cremat. 

(Va d mirarà la porta del /oïts.) 

ESCENA XVI ■ , 

DUS CíOBERNIDOR. 

Gouern, Norat, tinch Ij seguritat de que '1 S.'cretari 

No bat Aquí no hi es. ;Quc ha fet? 

Gobern. Usurpació d' atribucions, cosa que li costarà 

ca a. ,;Ahónt es? 
Benet Aquí no hi es... no hi... ;la hi som! 

(Al vzurt al Secreiari.y 



ESCENA ÚLTIMA 



Dits, secret aki, després hatiae, tecla y rafel, 

DON FELIP J- LLÚCIA. 



•Secret. Uq civil i la porta del hort. jEstich perdut! 

(Moll etbarat.) 

Gobern. ^Hi es 6 do? / Va per açafar al Secretari que 

fuig T topa ah Matias, queV agafa.) 
Secret. Sín/or Go... go... - 
Matias í Alto! [No t* escapasl 

Secrht. Adroguer que 'm perdéu. Tinguéu compassió 
d'aquctpobre Secretari; recordéus que fins 
vaig escriurcr aquella carta. 

Tona D' axó plora la criatura. 

Secret. gTothoml [Hem fet plena! 

No bat jNo seà que vens! {A Matias.) 

Matias Ara ho sabràs. 

Gobern. jAI fil Secretari. Dos passos eudevaut. Mireu* 
nos y responeu, jquf es lo gobernador? 

Tots Ell {Senyalant al Secretari.) 

Lloc. Y ell me va donar la carta. 

Benet Y ell me va dir que '1 casament se desfaria, y 
li vaig prometrer un barraló de garnatxa si 's 
dcsfeya. 

Gobern. Per usurpació d' atribucions irà prés i Gi- 
rona. 

Secret. jBq estich per usurpar resi 

Gobern. Vostè s' ha fet passar per gobernador y fins 
íeya paperinas. 

Secret: , May! | May I La gent es qui 'm diu goberna- 
dor per ferme rabiar: no falta mes sino que 
m' agafin perquè 'm fan rabiar. 

Norat Com sempre conta que un cop, sent escri- 
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bent det gobern civil i Soria, va estarà punt 

de fer de gobernador... 
Secret. Vaig arribi à ferne. Perquè k Soria... 
Norat Y la gent, de tant sentir ho, ba acabat perdirü 

'1 gobernador! y pel gobernador lo coneix 

tothom. _ 
Secret. ^Se 'n conveni? 

Gobern. [Pobre home! Sento lo que I' be fet córrer. 

Secret. Mes ho sento jo, y '1 susto que m' ha donat. 

Jo 'm pensava que volia agafarmò perquè 
havia descubert que vostè es lo Gobernador 
civil de Girona, y no ho he dit i ningú. 
Díguíu, ^no es veritat que no hos he dit que 
lo senyor es lo Gobernador de Girona? 

(A Noral, Malias y Benet.) 

Tots [Lo gobernador! {Tothom si descubnix.) 

Matias Ara 'ns veutém lú y jo. Senyor Gobernador, 
fa&sii agafar y envihil a presiri. 

Secret. ^A mi, després d' havervos escrit gratis la 
carta y estalviat lo sello? iQue cesta!... 

Matias Bon cistell d' enredos has portat i aquesta ca- 
sa. Parlant ab en Llu.-ià, ab qui he fet las 
paus, ho he aclarit tot. A n' en Llúcia li vaig 
compra una mula guita... 

Lluc. Que no ho es. 

Matias Si que ho es, y la proba es que 't varen véu- 
rer trencarli la vara de freixa per las costellas. 
^Cuint te vaig dar de paga y senyal? 

Lluc. Vuit duros. 

Matias ;Com li dius à la mula? 

Lluc La pubilla. 

Norat [A la carta s' anomena à la Tona! 

Secret. Vos, Adroguer vàreu dictar la pubilla, mes 
com se repetia lant la pubilla, per elegància 
de istil hi vaig posar la Tona. 

Matias Mereixerfas que per elegància 't portessin à la 
presó. La carta era per en Llúcia, y aquet la 
va posar al teu nom. ; Vos en convenceu tots? 
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Secret. ;La vaig ben esguerra! 
No bat Tócala. 
Matms Casament. 
Secret. ;Me convidaréu? 
Nor. Te. y Mat. ;NoI 

Ton*a Sí, perquè li debém l' alegria d' haber fet las 
paus, y ara sembla que tots nas estimem mes. 

Secret. Noya, has parlat com un llibre. 

Matias Si sab la nombra, gobernador... 

Secret. No *m díguéu gobernador... [Secretari! ;Se- 
cretaril y... punt final, si es que à vostès loe 
hi sembla bé. 
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Acte primer 

Lo 'entro repi-er-eulu un uarw di- Knrrelona. A lit 
dreta una botigu de barber, al) bacinns penjadas y un 
retul que diu: *La Brillaiite». A la esquerra botiga de 
herbolari, ub una figura que sosté un pot de sangone- 
ras y un retul: *I.a Florida.» Al costat, y cu un balcó, 
lo retul d' una fonda que digui: íFondn de la Abun- 
dància». 

ESCENA PRIMERA 

LLUÏSA, ROSA y varias DONAS. (líosa y donas 
escombrant lo carrer.) 

Llu. Noyas ú fer bona fenya 

y que quedi '1 carrer uet. 
Rosa Ja hi quíida. sl'üvüim Lluisa. 

A casa may ha dit res 

lo municipal. 
Llu. Tampoclt 

;i la barbera, perquè 

com es senyora arcalclesa. . . 
Rosa (Y quina ràbia li tens! 

tot perquè tú no pots serlio.) 
Llu. Qué esvanitosa! Callem 

y escombrém. 
Rosa Senyora Lluisa; 

noyas. (Totas parim d' escombrar.) 
Llu. Qué passa? 
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G Acte primer 

Rosa Aqtii vè 

i' os. 

Llu. Potser vè deslligat? 

Rosa Gom de costum. (Totas yuayían.) 

Llu. Ja sabem 

que es 1' Emília a qui enamora, 

d la filla del barber. 

Aquí vè T ós. Molt cuidado. 

ESCENA II 
Ditas y MARIA NO 
Mar. (Cuanta pols fa aquesta gent. 

Si pogués veure à l' Hmilia...) 
Llu. Fa '1 favor. L' embrutaré. 

( Las donas escarniran. Mariana aniré 

apartantse.) 
Mar. (Se mostra molt desdenyosa 

y, fraucameut, no 's comprèn: 

jo soch un jove de prcndas.) 
Rosa Miris que 1' empolsarò. 
Mar. (He vingut massa matí.) 
Llu. Cuidado. 
Mar. Perdoni. (Anem.) 

Rosa Que s' entrebanca ab 1' escombra. 
Mar. (Ah! Fugim d' aquesta gent.) {Se '» 
va.) 

ESCENA III 
LLUÏSA, ROSA y FRANCISCÀ ab V escombra, 

desprès ANTON 
Llh. Ja hem despatxat 1' ós. Respecte, 

perquè 1' arcaldesa vè. 
Fran. Molt bon dia. 
Rosa Molt bo 'l tinga. 

Ha fet un xich tart. 
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Fran. Es cert; 

mes veig- que 110 han acabat 
y que encara arribo a temps. 

(Escombra.) 

Anton Me sembla que tinch lo gust 
de parla en aquest moment 
d la senyora arcaldesa, 
la muller de don Joanet: 
à" donya Franciscà. 

Fran. Gracias: 
la mateixa. 

Anton No 'm coneix? 

Fran. No recordo. 

Anton No es estray. 

Com no m' ha vist de molt temps; 
du las altnis eleccions. 
S;ib. rnau "■ul.KM-iiüii luij incubí, 
m' emplean; euan nogobeman, 
cessant. Si també ho quedés 
. lo ventre! Mes, no senyora: 
, aquet de ralions uo s' entén 
y vol menjà; y jo barrino ■ 
per poguer pescà un ral et 
ó una pesseta, ó bè un duro; 
si bè ja no sé si es cert 
que hi hagi duros. Cuan vénen 
eleccions, ja esticli mes bè: 
fent d' eleetó y secretari, 
fent de portè y d' escribent, 
menjém, que es lo gran problema 
per un cessant, com me veu. 
Com ara 's fan eleccions 
per nombrar 1' Ajuntament, 
vinch à oferí al senyo urealde, 
y senyor méu, don Joanet, 
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Acte primer 



Llu. 

FltAN. 



los serveys d' aquet cessant, 
molt humil servidó seu. 
(Qui serà aquest home?) 



Knoiira 



no es llevat. D' aqui un ratet, 
torni. 



Anton 



Fran. 
Anton 



Tornaré. Voldria 
que vostè 'm recomanés, 
perquè a aquestes eleccions 
utilisi 'ls mèus serveys. 
Vostè es dels nostres? 



Senyora, ' 



he arribat ú tal extrém 
que soeh de tots, puig tiuch gana 
j per menjar no tinch res. 
Jo soch im pohre pipioli, 
que sent empleat he complert, 
y que estant cessant, discorro 
de quin modo menjaré. 

que jo servesch molt lealment. 

Fran. Sera servit. 

Anton Molttia gracias. 

Cregui que li agrahirè. 
(Al anarsen s entrebanca fib V escom- 
bra de la Lluïsa.) 

Llu. Molt de cuidado: no caygui... 

Anton No 'm faltaria res mès. 

ESCENA IV 

LLUÏSA y FRANCISCÀ. {Las donas hauran 
acabat d' escombrar, anantsen.~) 

Llu. Molt dematí dona audiència. 
Fran. Y al mitj del carrò. 
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Llu.. Es beu cert. 

Cóm anem? 

Fran. Bè; ja ho pot veure. 

Y vostéï 

Llu. . Passant aaém. 

Estich feta un escarràs; 

y cregui que jo uo sc 

lo qu' os tení un moment lliure. 

Fhan. Cóntimho à mí. En tiucli uu feix 
de la feyna de la casa. 

Llu. No tan com jo. 

Fran, Pot ser mès, 

l.i.i . Dona mes esrlavitsadu 

no 'g troba al llocli mès. Estem 
al mati; axòcat; escombra, 
fes los llits, despivs desfés 
lo xocolate, aygua fresca 
y ben calent lo llonguet; 
y mentros ell s" esta al llit 
fent matinada, arreglem 
la casa, obrim la botiga; 
perquè, tot ho trobi llest 



ú sinó ja '1 sentirem; 

qu 1 ells. ja's sab, tot lio componen 

ab regaiiys. 

(Las (litas paran d' caço ml rar y s' acos- 
ten.) 

Fran. Axó es ben cert. 

Corra, vesteix las eviatuvas 

y renta la cara à aquest 

y cus im botó :i aquest altre; 

fes lo dinar; y ara ves 

à la botiga y despatxa 

dos cuurtos de sàlvia. Auém 
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Acíe primer 



i la cuyna y venta 'I foch; 

desprès escombra '1 carrer, 

que '1 municipal no vingui... 
Fií ai» - . Senyora Lluiseta: veu, 

sent, com es lo mèu marit 

autoritat, no 'm fa res 

que passi '1 municipal. 
Llu. Bè qu' es arcalde... 
Fran. Primer. 
Llu. No, segon. 
Fran. Vostè s' enganya, 

que las funcions ecsergeix 

de primè arcalde de barri. 
Llu. Bè, perquè '1 primer no hi es. 
Fran. Serà pe '1 que vostè vulgui... 
Llu. No, pe '1 que vulgui vostè, 

perquè ;ï mi no m' interessa. 

{Las ihuis tom/tu fi rscomfa·tu·.y 

(Cuidado: tots saludeu, 

qu' es I' arcaldesa del barri. 

Y es la dona d' un barber!) 
Fban. (Envejosa y presumida 

com ella, no n hi ha cap més. 

Y es dona d' un herbolari! 
de dou Niugüela; '1 mateix.) 

ESCENA V 
Dtias y MUNICIPAL 
Min. Pneden tenir mas cuidado 
cuando escombran el carrer 
y no omplir de polsaguera 
de dalt ú baix à ja gent. 
Fran. Com s" cutieude, senyor Sunchez! 
Mitn , Senyora, dispensin ustetl, 
no 1' había coneguda. 
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PltAN. Veu quin respecte'? 

Llu. Jh ho veifr. 

Mun. .To parlava per aquella... 

hi.v. Y qui es aquella? Aliont estem'? 

Sodi filla, esoolti 1 que dich 

soch filla d' un sabater 

del carrer ile la Corri bia, 

y & casa 's caUa la gent 

de mes tó de Barcelona; 

de tomo y lomo; ho tò entès? 

A mi no se 'm diu aquella. 

Un cop. d' axó ja t'u set 

anys, lo pare va posar, 

dexantlas molt retebè, 

mitjas solas y talons 
. d imas sabatas... 
Mun. De quiénf 

L·i.u. Del Capit <í g-eneral. 
Mus. Y a mi, qné me cucnta usted? 

(Total, ataconador.) 
Llu. Lo mèu padrí, tinya entès... 
Mv.s. Pero, seüora, ;i qné viene...? 
Lu:. Ha estat del Ajuntament... 
Mün. De regidor? 
Llu. De portsro. 

Mi;n. Mas. senyora, quién 1' empeny 

que tiïn rodoli? Que he dicho 

para que usted se haya ofès? 
Lr.L'. Parlant ile nií ha dit: Aquella. 

Pot veurer si està ben net 

10 carrer. Ja pot, mirurlo. 
Ay! si '1 mèu padrí visques! 

11 dich que se 'u recordaba. 

{Entra d la casa.) 

Fkax. Puuifincia, Snnclit-z. 
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Mt)N. Es cert, 

que per no acabaria nunea . 

me paga 1' Ajuntament. 
Fkan. Senyor Sanchez, vostè ignora 

qu' aquesta uoua à mi 'm tè 

molta ràbia. 
Mun . Axò es posible? 

FiiflN. Gom es home de talent 

lo de casa. 
Min. Oh! 
Pliak. Y eouegudas 

l;is cualitats y serveys 

pe 'I gobern... 
Mun. L' han fet arcalde 

de barrí, segon. 
FaiN. Primer. 
Miín. Interino. 
Pran. 0 no interino 

arcalde priïner es ell. 
MüN. De barri. 
P it a x . Tot es sí 1 arcalde. 

MrN. lis Yi'iiat: tot son barrets, 
lo mateix lo que jo porto 
que '1 barret que porta '1 rey. 
Frau. L' altre, qu' es? Uu herbolari. 
Mi:n. Senyora, uo 'm parlem mes 
ni hablémos mils. Lo recado 
tjue aquí 'm porta es molt urgent. 
Fkas. Que ha de veure al seuyò arcalde..."'' 
Mu.v. De barri. 

Fban. (A la porta.) Ets llevat, Joanet? 

Joan (Dins:) Si: que vols? 

Fhan. En Sanclíez diu... 

Quin recado? 
Mou. No pot ser 
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que li dig'a, perquè s trata 
segons sembla, d' un servey 
important. Con sn permiso. {Entre.) 
Fra;.". Es salnit, sempre '1 mateix: 
euan molt apurats se troban 
lo gobern , 1' Ajuntament 
cridan al de cosa, y, apa! 
arn.'<rlelio (ni tii. Joanet. 

ESCENA Ví 
FHANOISCA, MOSSO y PEKE 

Mosso Crech que tenim eleccions? 
Fuaw Sembla que si. 
Mosso Molt rebé, 



perquè tenen per final, 
sempre obligat, un bon teeii. 



Frax. 


V tii eom ets de la fonda... 


Mosso 


Què hem de 

per casa? 


fer, si no mirem 


Phhe 




colt:i; suposo 




que' '1* dina 


rs aniran bò? 


Mosso 


De primera 
Qué ets de 1 


, de primera. 


Pehe 







y conta '1 senyor Joanet, 
ab nií. lí' ha enviat recado 
que ii primera h'ira '1 vejès 
y aquí soch. 



FiíaN. Ja pots entrar. 

(Pera entra « lo iotiga.) 
Mosso Jo al mercat. Fadrí barber 
molt bon dia. 

[A eo ko tVuié Fernando Lo mosso se'n ra) 

Digitized b/ Google 



/ ( Acte primer 



ESCENA VII 

FRANCISCÀ y FERNANDO 

Fer. Molt bon dia. 

Fran. Quina matinada hem fet! 

Quin as horas de llevarte! 
Feu. (Y callem! Sempre callém!) 
Fran. Respon; defensat; no callis. 
Fer. Qné respondre, qué diré?. 

Si tiuch rahò, no 'm valdrà, 

que vostè mana, ja s veu. 

Si no 'n tingues, Fóra inútil 

que feria valgué intentés; 

per lo tant, jo faig com Sancho, 

callo, que com deya ell, 

en boca tancada no entran 

mosca s. 

Fran. Li has dit malament 

lo nom: no es Sancho, que es Sauchez. 

Fer. Uel municipal parlem! 
De don Qiiijote. 

r han. En Quicote? 

Que es urealde? No '1 conech. 

Feu. Ho era. 

Fran. L' han destituït? 

Senyal de que s' ho mereix. 

Y no perdóm temps parlant, 

que ú dius està tot per fer. 
Feu. (Sinó que de tú vull ferue 

la meva sogra...) 
Fran. Qué dinem? 

Fer. Res: que vaig a la. botiga. 

{Entra li hi hotiga.y 
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ESCENA VIII 
FRANCISCÀ y EMÍLIA 

•Fbax. Qué deurà volgué '1 goberu 

aí de casa? 
Emília (Ah cistell.) Vaig à plassa. 

V<>] dirme qué portaré* 
Fiian. Uu cap de col. Regateja; 

que siga blanca. Desprès 

compra dos cuartos de rabes, 

mitja lliura de fi déus 

y mitja tersa de cara. 

Si no va barato '1 peix, 

por sopar farem arròs 

ab bacallà esquinsat. Sents? 

Si '1 peix va barato, compra 

mitja tersa de xanguet; 

y ab pebrots, seba y tomatechs 

tots soparem com uns reys. 

Entre, que 't donaré 'Is cuartos 

per la plassa. 
Emília Esta moltbè. 

ESCENA IX 
Sitas y FERNANDO ab útils <V afcytar 
Fit an . Ahont vas? 

Fer. A afeytà, y depressa. 

Fiian. No tardis. (Entra à la botiga.) 

Fer. T estimo mès! 

Ets la noya mes remaca 

d" Espanya. 
Emília Vols dir qu os cort! 

(Entra d la botiga.) 
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ESCENA X 
FERNANDO y PERE 



Fer. Qué es bonica, què es bufona! 
Pehe Qur? 
Fer. L' Emília. 

Pkkk Veig que tens 

bon gust. 

Fek. Jíi has vist' ai seu parc? 

Pere Tot seguit nou hem eutés. 

No parlem de candidata 

y eleccions, y parlem 

dels teus amors. 
Feh. Ets amich... 

Peuk De petits. 

Feií. Quins temps aquells! 

I'f.bk Sabs que sempre pots contar 
ah mi. 

Fbk. Jo.tdich lo mateix. 

Pehe I,' estimus? 

Feu. Molt. 

Pehe Bona nova. 

Y cuan es lu casament? 
"'eh. Tinch por de cert xixarel-Io 

que vè à passejà '1 carrer: 

un tal Muriano. 
Pbbe Muriano? 
Fek. Qué 'I coneixes? 
Pums Si 1 eoiiech? 



Matins: fa I tonto à la Rambla; 
ii la tarde, fa 'I mateix: 
es nu que creu que las noyas 
totas, se moren per el) ; 
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uo tè ofici ni carrera, 
no tè nu cuarto ni val res. 
No 't fassi por semblant jove. 
Es cert lo que 'in dius? 

Ben cert. 

Estic!) gelós. 

Mala idea. 
Me 'n vaig y, ja parlarem 
que ara tiiich prèssa. No pensis 
ab lo ten rival. (Se 'n va ) 

Petet, 

pot ser tens rahò de sobra. 
No hi pensém, fadrí barber. 

ESCENA XI 
FERNANDO 

Keh. Vaja. t'adrinct: auém, 

que ja 'Is parroquians espenm 
y potser que 's rtesesperan; 
douchs la feyua comeuséin 
y afeytém, que i' ai'eyta 
es lo que ;i mi 'm fa menjii. 
Ksplican, y axó es beu cert, 
que'l cotxero, sense petia. 
tius al rey dóna l' esquena 
y elevant d' ell va cubert; 
mes gran privilegií tè 
encara 'I fadrí barbè. 
Oh, sí, moll. mes. mes ni dòua 
l'ofici, molt mès encara; 
fins al rey mulla la cara 
y mullada li ensabona; 
y encara que siga nu rey 
d' aquets que posan la lïey 
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al mon enter, y es un fet 
que fa tremolar tiuan guayta; 
aixís que '1 barber 1' afayta 
s' esta '1 senyor rey molt quiet. 
Las nacions no 1' han parat, 
y '1 barbè me '1 tè clavat. 
A n' aquell que ab res repara 
y qu 'es un genit violent, 
vaja uoy, sigas valent, 
[■■w ■ In mu l'-r l.i >'..i i 
No? 'L barber li passarà, 
y ell com un mut callarà. 
Al general afamat 
que fa tremolar la terra 
y qu" es lo llamp de la guerra, 
valent, foll, arreliatut; 
sabeu qui 1' atura? Vaja! 
No? Del barbè la uavaja. 
Y per més que siga un foll, 
digueuli que 's mogui cuan 
lo barbè li cstàafeytant 
lo llavi ó la nou del coll. 
Ja hos dieh jo que uo bo farà. 
Es elar que se n guardarà! 
Per poguer veure als ministres, 
grans d' Espanya, embaxadors, 
generals, gobernadors, 
heu dc tocar mils registres; 
y dihent lo barbè: Aqui estidi, 
s' obran las portas de pich. 
S' enamora un senyoret 
y vol veure à la qu' estima: 
iifúytuia; uavajy prima, 
y desprès bonrissadet. 
Volen ser joves los vells? 
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Barber: teuyesme 'ls cabells. 
M' han fet de 1' Ajuntament? 
Vaig à pondre posessió. 
Barbè: afuytaal regidó. 

Y jrassa tota la gent, 
axí 'I rey com lo soldat, 
lo que capta, '1 potentat, 
tote per las mans del barbè 
tots ]ii passau tants com son. 

Y lo que es no sab lo mon 
un barbc! Qué lia de sabé! 

Y cn tant que jo esticli parlant, 

qüe 'Is parroquians ja t' esperan. 
y potser que 's desesperan; 
douchs la fevna comensém 
y afeyténi, que 1' afeyta 
es lo que ;í mi 'm fa menjà. 

ESCENA XII 
Dit, MARIA NO y desprès EMÍLIA 
Mar. {Boxa a V escena y al ve-urer d Fernan- 
do, retrocedeix.) 

Lo mèu rival! (Se 'n va.) 

I'iíiíe. Te! Ja torna. 

M' lia vist y se 'n va. Ben fet! 

Ja fa molt temps qu' aquest jove 

està rondant lo carrer 

per 1' Emília, à qui jo estimo. 

Si ella li correspouguèa! 
Emília Aném à plassa, que es tart. 
Feu. Que t' has pensat que no sí' 

qui t' espera? 
Hhilia Vés, gelós. 
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Feu. Ho sucli ab molt fonament, 

perquè ara mateix 1' he vist 

que fa del carrer passeig; 

millor dir, o*t;l fent 1' òs. 
Kmilia En Mori au o? 
Fer. Quí'pot ser? 

Emília Escolta; si no cambias 

de génit. que '1 tens dolent. 

buscava 3 un' altra novia; 

hi hi gnatiyas y jo tombí 1 ; 

que si ets ara tan gelós. 

en sent casats, uo tindrem 

ni pau ni repòs à casa, 

. ni al balcó, ni a la finestra 
per no sentir los teus renys; 
y si 'm-mudo, perquè 't nnulas, 
si estich alegre, *1 mateix: 
aixó no seria viure, 
y per lo tant acabem. 

RSCENA XIII 
FERNANDO, EMÍLIA, JORDI y LLUÏSA. {Jordi 
i/ Lluïsa arrrtjlan In xocol·ilr demunt d' una 
cadira. Jordi s' assenta.) 

Jordi Fendrem aquí 'I xocolate, 

a la fresca. 
Llu. Fas mal fet, 

Qué diní la gent cuan vegi 

que estàs menjant al (•arreí 1 ? 
Joiídt Boti profit. 
Fer. 'l'ú vols, Emilia, 

renyí ab mí, que ben ela *s veu; 

y ho logmras tot seguit. 
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Johdi Ja renyeix aquet parell? 
Li.r. Y axó t' estranya. No salis 

que es la filla d' un barber? ■ 

(Va per V aygua.) 
Jordi Calla! Potsè 'm vaig casar 

ab la noya jo del Rey? 

Y axó que sempre be cregut 

que es Ulla d' un sabater 

del carrer dè la Corribia. 
Ejiilia Per mi no quedis. 
Fhr. ■ ' lis cert 

que ;i 1' altre estiimis. gran falsa! 

A mí ja no 'm veuràs mès, 

puig surto de casa tova 

y vaig al ctmitel de dret ■ 

y'm faig soldat Je l'HaWa; 

que 'm donava '1 vòmit negre. 
Emília Si 't morts, no pensis may mès 

ab mi, y euearque m' escriguis 

no 't respondré, 
-loiíiit (Posàntsealtn.iíj.') Ja ho sabem 
.que ciian dos nuvis renyeixen 

es per fer las pans desprès. 
Kmima Seuyó Jordi, siga jutje. 
Vvm. Jutji vostè. 
Jordi Comensóu. 
Emília Ell... 

l'^R- Ella. (Surí Lluïsa <>l V aygua.) 

■Íohii Ksperéusi! un xich. 

Beuré i* aygua y jutjaróra. (Bei'.} 

Molt fresca. Està bè: espliqueuse. 
Fbk. Ella... 
Emília Ell... 
Eeh. Jo... 
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Emília Tú... 

Joum Y aquell... 

Si 110 potlén donar treva, 
amidis meus, no us entendrem. 
Comensa tú. (A EmÜÍa.~) 

Emília Jo 1' estimo, 

mi's de lo qu ell se mereix, 
perquè es gelós y no pot 
passar sens donarm torment 

Johdi Has acabat? 

Emília Ja he acabat. 

Johdi Parla tú. 

Fer. Hi ha un senyoret 

es dir, senyoret à mitjas 

que sovint ronda '1 carrer. 

que estii d' ella enamorat 

y vol caearse. 
Johdi Es ben cert. 

Feh. Qué sab, senyor Jordi? Parli. 
Johdi Jo? Sols t-v '1 que ara 'm dilién. 

ESCENA XIV 
Dits, JOAN y MUNICIPAL ' 

Emília Lo puré! 

Fe». Que no li parlis 

si 'I ti'obas. 
Emília A tú y cap més 

estimo. («S'c '« ta, fons.) 

Joan Al gobernador, 

al gobernador, ho sents'/ 

al gobernador diràs... 

(Crncli que Iio lian sentit uqiiets.) 
Fur. (Vaig à veure si li parla.) 

(jSe 'n ca, fons.) 
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Joan Que vaig ú veurol correus.- 

Mi'N. En un tancar de ojos voy, 

li dicli y vuelvo al moncnt. (tfe '« -ca.) 

Joan Franciscà: arreglam la roba 
y respallam bò '1 barret, 
que '1 gobemadó 'm demana. 
M' haa sentit? 

Fkan. (De Mns.) Sí. 

Joan Ja lio sabciu; 

lo senyor <robernador, 
que es un lioinc molt corrent, 
y ab qui tinch molta franquesa... 

Llu. Potser són lo sèu barber? 
Li talleu los ulls de poll? 

Joan A la botiga afeytém 

al seu porter. Tothom sab 
que ve à casa molta gent 
d' upa; perquè aquí vè '] cabo 
de municipals, y a mes 
un qu' es suplent de sereno 
y tres 6 cuatre escribents. 
Axis es, que cuan jo vaig 1 
al gobern y Ajuntament, 
totas las poi'tns se m' «brau: 
socli 1' amo. No endevinéu 
perquè '1 gobcrnaíló 'm crida'? 
Eleccions. Bo contaré 
ab tu? 

Llu. No senyor, no hi conti. 

Jordi Pots contaríii. Cóm estem? 

Nos dòuan bon esmorsí, 

eafé y copa y n' encenem 

dels de 1' Habaua. No perdo 

dinàs, copas y cafès 
■i,:- y cigarros. Conta ab mí. 
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Lli:. Li cWch que 110 conti ab el). 

Jokdi Qui mana a casa? 

Llu. Tots dos. 

Joan Perquè no vol...? 

Llu. Perquè res 

hi guanya. Sempre que 's tracta 

d' eleccions, ja ho sabem: 

Jordi viua, Jordi escolta; 

y í'i la fí, digui, qué 'n treu 

de la política - ? Sol--; 

lo treball que a casa 's pert. 

Mentre s que altres... 
Joan Qué vol dir? 

Llu. Lo que he dit. 
Jordi Callem! Callem! 

Joan Pot parlar ela. 
Llu. Es que si vull 

no ho ti' d' impedir vostè. 
Jordi Serè jo. 
Llu. Ni tú tampocli. 

(Trcyrut/o y posant se al mitj.) 

Pot parla, senyó Joanet, 
Joan No 'm vingui à mi ah retin tia s. 
Llu. Home, qué -no va al goberü 

Civil? No sali que 1' espera 

perquè 1' afeyti, '1 cuinè. 
Joan M' espera "I gobernador; 

y cuidado com parlem, 

que jo soi-h autoritat. 
Llu. Que aieyta y talla cabells. 
Jordi Calla! 

Llu. No 'm dóna la gana. 

Ho vols rocs clar? 
Jordi Ja ho enteneu. 

Joan Si no fos. . . 
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Llu, Pot pal·liï, parli. 

Joan Si no fos perquè en Jordi i?s 

uii anricb d' anys, à>: molífanys... 

M' eii vaig, no vull perdre '1 seny! 

{Se ilirir/eíx d la. ivsa.) 
Jordi Joanet. ■ {Molt resolt.) 

JoiN Qué vols? 

Joiídi Conta ab ini. 

Jo.\N Conto ab tú. 

(Se donan las mans. Joan se u ra.) 
Llu. Dïusï... 
Jordi Lo que sents. 

ESCENA XV 
JORIíI y LLUÏSA 

Llu. Ja que sento io que dius, 

responcli... 
Johdi Qué? 
Li.ü. No responch res 

y m assento. 
Joitüi Axis las fcyuas 

<le casa aniran molt bò. 

Vés pe '1 dinar. 
Llu. Pe '1 dinar? 

Mirat, Jordi, si no encens 

tií '1 Foch, y si tú un hi pusns 

1' olla, 'ls cigrons y 'I demés. 

jo t' asseguro y 't resjioucli 

qtie no dinas. 
Jonni Com s' entén? 

Li.i . Tn pots eiiténdrebo com vulguis, 

mes que no dinas, es cert, 

a ini.'iiys de que tú m< cuynis. 
Joudi Donya Lluísa, cóm estem? 
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LLU. Don Jordi, jo estich s 

y tú al mitj del carrc, dret. 

Jordi Saragata vols tenir 
y saragata tindrem. 
Muller mf'va, no m' enfadis, 
que no m' enfadis, muller, 
perquè, si bè tinch bon géuit, 
cuan in' enfado 1 tinch dolent. 
Si la mosca 'm puja al nas!... 
■ Llu. Ja 't dich qu* estarías bè 
ah una mosca ai bell mitj 
del nas. 

Johdi Lluïsa, que tinguem 

la festa en pau. 

Llu. Ment res tii 

estiguis bè, sent com ets, 
un Jacas sense butracas, 
d qui niugú tè per res; 
y mentras que la barb era 
se dougui tó entre la gent 
perquè 1 barbè es senvi'i urealde, 
la guerra ;i casa tindrem; 
que no vull ser menos que ella; 
perquè socb mes ab bon dret. 
Tú sabs bè qui era '1 mèu pare. 

Jordi Ja ho sè: era un sabater 
del Carrer de la Corribia. 

Llu, Sabs que calsava à la gent 
de mès tó de Barcelona. 
Sabs que va posa a un parell... 

Joitm Del capitú general... 

Llu. Dexatitlo molt retebè... 

Johdi Mitjas solas y tacons... 

Llu. Entre niitj dels sabates. 

classes hi lia y categui'tus, 
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y I mèu pare era '1 primer. 

Com vols que jo prengui ab calma 

1' humiliació que Bufresch 

al veure à n' ella- arcaldesa, 

y al veurer que td no ets res?... 

ESCENA XVI 
Dits, MUNICIPAL, desprès FERNANDO, ROSA, 
BITLLETAÏ'RE, MARIANO y EMÍLIA 

Mon. Ja 's pelean aquets dos? 

(&'e queda parat al fondo, escoltantlos.) 

Llu. Sempre, sempre, cuan me veu, 
es la mirada iusoleuta, 
com volgueut dir: y tú, qui ets? 

Jordi Vols callar? 

Llu, Tú axó voldrias, 

que las vritais íío 't cantes. 

Fkr. Que s barallanï 

Mun. Lo parece. 

(.Fernando 's queda ai costat del Muni- 
cipal y faran lo mateix tots los que sur- 
ti//, formant rotllo.) 

Llu. Tú 'm vols matí ;i sentiments! 

Jordi Crida! Crida! 

Rosa Bò, qué passa? 

Bill. Qué hi ha? 

Llu. Dich que qo podré 

aguantar mes. 

Jordi Qué vols, d i gas? 

Llu. Vull se arcaldesa, m' entens? 
vull se arcaldesa de barri, 
perquè sento, aquesta gent 
uo 'in mirarà desdenvosa 
Com ara t'a. 
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Jordi No tens seny. 

Llu. Jordi! 

Jordi Lluisa! 

Llu. No ra' insultis. 

Emília Que teueii? 

Mun. No euticudo res. 

Feu. Sauchez, vagi a despertirlos. 

(Lo grupo x' acosta enq>mycnt al Muni- 
cipal.) 

Llu. Dg poch scdv me tracta! 
Jordi Es cert 

. que 'r± teus podi. 
Mau. Y que es aixó? 

Rosa No ho sí'. 

Mar. Potsè ho sab vostè? 

Bit. Tampoch. 

Jordi Jo 't dicb... 

Li,u. Que? Ay! mira: 

qué vol tota aquesta gent"? 

Jordi Què hi ha? (A Fernando.) 

Feu. Axó vostè. 

Llu. (A Mariana.) Què passa? 

Mau. Potsó un gos rabiós. No iio sí-. 

Llu. Un gos rabiós! (Xiscle.) 

Kmii.ia (Xiscli:.) Ay! fugim! 
Mi l'u go.-í rabiós! Vi.y! Aiiont e.s? 



(Cada hu cniruid rasa xe fa , y'ls dc.w'·s fu- 
gen cridant y xisclant. Lo Municipal se 
treu lo sabre ;/ recorre T escena. Se sent 
lladrar un gos, y lo Municipal corro, y 
puja damunt de la cadira Jiont haurà 
estat sentat lo senyor Jordi al fendrer 
xocolata. Mariana s' enfilarà sobre una 
cadira que Ui haurà d la porta de la bar- 
beria.) 
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ESCENA XVII 
MUNICIPAL, MA1UAN0 y desprès JOAN 

Mah. Ay, senyor Sanclíez, no 'm dexi. 
Mun. No tiny a miedo, que sent 

jo aquí, no un gos, ni mil gossos 

le haceu nada. 
Mah. Que no '1 veu? 

Jo.w (Mudat.) Qué feu aquí dalt? 
Mah. Hi iia uu yus 

rabiós. 

Ju\n A dins falta gent. 

(Entra corrent à la botiga..) 

Maií. Serà lluny? 

Mi'N. Yo nada oigo. 

Surto per qui por si '1 veig-, 

y pobre d' e!l si lo encuentro. 

(liecorra la escena.) 

ESCENA XVIII 
MUNICIPAL, MARIA NO, JOAN, JORDI, LLUÏSA 
// l'RANCISCA. (/ordi y Joan treuhm lo cap à 
la porta de la hotiya. desprès surten, y darru- 
ru d' ells, ah molta por. las donas.) 

Joan Ja I' has mort? 

.Iokül Encara lli es? 

Mi'N. Puedcn sortir siu recelo, 

que aquí "ni tè 1' ajuntament 

perquè estiga 1 veciudario 

tranquil. 
Llu. Rabiava? 
Mun. Ja lio creoli! 

Ni anant ab la boca abïürta, 
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y aunquc cnsenara las dents, 
no nio espanta. Yo ra' aturo, 
y '1 gos viene à nií de dret; 
puesto el sabre eu esta mano 
lo espero, y m' envesteix ell, 
sancli lbmsando por los ulls 
y haciemlo ub las dents, carrech! 
Ja 'I tiinih aprop, casi 'in toca; 
obra la boca '1 ximplet; 
jo seré y sens tremolar 
aprofito aquet moment; 

10 salire dentro la boca 

11 fico. Sanchez, ja 'I tens, 

y imiiastat com un pollastre 

per rostir, queda '! pobre t! 
Kran. Com un home t' has portat! 
Llu.. Qué es valent! 
Jordi Sí que es valent. 

Mar. Lo estrany es que jo era aquí 

y res d' nxó he vist. 
Mt>H, Es cert: 

porque t'l perro no ha venido. 

En nas to al perro si vè: 

mds si no ha vingut el gos, 

com voleu que 1" ennastès? 
Mak. Lo papà dpsitjiiría 

parlarli. 
Jordi Be. Ja veurém 

si puch anarhi, cuan tomi, 

que m' ha cridat lo gobern. 
I.i.i). No bo sents, y A tú sols te Uadran 

los g-oswow. 

(A Jordi.) 

P!ttAN. (Qué enveja té!) 

Mar. Es qué 's tracta d' eleccions. 
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quo '1 ]iapú d 1' últim moraeut, 

pregat per tots los vehins... 
Jiían Va p c r candidat? 
Mah. Axò es; 

y '] gobernadoi- 1' apoya. 
,\u:\ lligali ijiii! v ; i ï cin-n.'iis 

à véurel. 

{Ap. d Franciscà.) 
Hem ti-et k rifa. 
Khan. Lo prémit gros. 
Joan Es bou cert. 

Lo Eèn puré regidor. 

ï com 1' apoya '1 gobem!... 
l-'itAN. Y aquest que està enamorat 

de la uoya! 
Joan Si 'ls casem!... 

Filin. Tüt seguit, uo sigas tonto, 

arca UI « primè. 
Joan Ho serè. 

Y encara pico mes alt: 

serè regidò ab lo temps. 
Pran. Ayl ema eiga regidora, 

tot lo dia irè d passeig 

perquè "m fassiu Carretada 

los municipals. 
Joan (Al Municipal.) Aiiém. 

Siiuclien; vaya usted delaute. 

Ja sabs que anem al gobern. 
Llí:. Ja bo sabem, liome, que lli v:i. 
Fran. Al) molta honra. 
Jordi 1 Que callem! 

Joan i(A un Irmps d las sevas 

Joak Conto ab tú? donas.) 
Llu. No. 
r*BAN. Ni 'in fa falta. 
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Joan No 's pot consentir nies temps 

que las rionas ïis goberuin. 
Joudi 'l'ens rahò. 

(Los dos sc posan devant.) 
Joan Ab tú contaré. 

Llu. Ja ü lie dit altra vegada 

que no conti ab ell per res. 

(Se posa devimL) 
b'it\N. Y jo que no 'ns fií cap falta, 

un altre eop rrpetesch. (Jd.) 
Joan Entra dins. 
Kkan. No vull eutrariíi. 

Joan Ves dintre. 
Uu. No lii aniré. 

(Üadv h/i. agafa la sèea. dona pe 7 bras 

y la porta é casa.) 
Fban. Ets un tirà! 
Li. ü. Com me tracta s! 

No encendre foch; do 1' encench. 

ESCENA XIX 
JOAN, JORDI, MUNICIPAL y MARIANO 

Maii. (Quin génit one tè la sogra!) 

Que auémV (A Joan.) 

Joan Hi vaig al moment. 

En tant al seu ]iapà diga 

que jo 'm preuch grau interès 

perquè surti, y surt iré. 
M \u. Tombí" sab, senyor Joanet, 

que jo a- vostès los bi porto 

molt de carinyo. 
Joan .la lio sè. 

Maii. Que t Emilia molt m' agrada. 
Joan Y jo {'orrcspotieli; escert. 
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Mar. (Mes valdria que fos olla 

la que a mí 'm cor res pongués.) 
Joan Jordi, esperat, no te 'u vagis. 

(Trech la rifa: es casament, 

Lo seu pare regidor 

y ell lo nieu gendre. Serè 

arcalde primer dc barri; 

desprès, de i' Ajuntament.) 

Vagi y pot di al seu papà 

que tot seguit lo veuré. 

(Sc 'n va Mariaiw.) 



ESCENA XX 
JOAN, JÚ1ÍUI y MUNICIPAL 

Joan Jordi, erech que som amichs. 

Johüi No pots duptarho, Joanet, 

Joan La dona à mí uo 'rn guoerna. 

Johdi Jo à casa soch lo gobem. 

Joan Aii uqiu^tus «lucirions, 

Jordi, hi tincli molt d' interès. 
Pucli conta ab tú? 

Jordi Si '1 dinar 

no 't sentès bè, y aqui 't fès 
1.1 n pap, sa lis que a fa botiga 
sempre eamamilla hi tòus, 
y te 'n vench un ó dos cuartoe, 
sense que jo 't cobri ros. 

Joan Puch contà ab tú? 

Jordi Si t' enfitas 

eamamilla 't donaré; 
si ac;is patexes dels nervis, 
valeriana. 



si puch contà.. 
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-Ioriii Y si 't refredas, 

vina, que 't dono al moment 
flora de viola perquè súliis, 
sens cobrar res, ni un xavet. 
Joas Pueh contà ab tdï Si ó noï 
Jordi Amidi Joanet, no pot ser, 
perquè la dona no ho vol. 
Joan Ooshk dirhr.? 
Jordi Qué |ii farém! 

No ho vol (illa. 
Joan Y ara 'in deyas, 

à cas» soch jo 'I gobern? 
John (johein constitucional, 

no absolut. 
Joab Jordi, parlem 

clars. Qué passa aquí? 
Joani Nu soeh 

jo, sino la dona; entènsï 
Com Iji dona <;s la que euyua, 
!a que va à In plassa; ves, 
enfiidala, y ja sabràs 
lo que es bo. SÍ no vols puix, 
p^ix comprar;!. No f agradan 
las monjetas ó 'Is fidéus? 
Donelis lèns fideus y inonjetas. 



Joak A qué vè aquet cambi? 
Jordi Bes. 

Vol sè areahlesa do barri. 
Joan Jordi, tú do ets arnich ínòu. 



Tií 'm vols pendre aquesta vara 
que he guanyat, nb tants serveys, 
y que fa quina» anys *]U<; guardo 
servint a tots los goherns, 
demostrant gran consecucneia 
en se arcalde! 
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Johde No pot ser. 

La dooa s' enfiniaría; 
no contis ab mí per res. (Entra à casa.) 

ESCENA XXI 
JOAN, MUNICIPAL, BIT LLET AIRE y ROSA 

Juan Avans <le dexiir la vara 

dexo 'I coll. Sunchez! Ja ho veus! 
Muk. (Mirant.) No veig 1 nada. 
Joan Lo que ha dit 

1' lierbolari. 
Mun. No sè res. 

Joan Aquesta vara 'm vol pendre. 
Mun. Me parece muy mal fet. 
Joan Ell ha tingut 1* osadía 

do dirme à mí, bon ela y net... 
Bit. Lo carrer de las Frexuras, 

fa '1 favor de dirme ahont es? 

(Al Municipal.) 
Mun. Prengui vostè per la dreta; ' 

arriba al cantó tercer; 

trenca ii la izquierda, y liiego 

camina vo>té tot dret; 

despues prengui per allí, 

despucs por aquí, y ja hi es, 

siu que pueda equivocar-se. 

(Lo Bilïlelairc se- 'n va.) 

Decía usted, don Joanet?... 
Joan Figurat que 1' herbolari, 

ell, 1' herbolari, ni' entens? 

me diu... 

Rosa Qué 'm farà '1 favor . 

de dirme si ;í tiquet carrè 
viu cap metje? 
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Mun. Si. senyora; 

d Ja izquierda; vagi al set 
primer pis, segona porta. 

(Sosa se 'n ca.) 

Decía ustóï 
Joan Aquesta gent 

no 'au rtexa pai-l·i. En resumen, 

que ell m' !ia dit... 
Roma Vinya corrent. 

que duas donas se barallan. 
MtiN. Com se tracta d' un servey, 

uo puedo faltar. (So 'n va ab la dona.) 
Joan Bon viatje. 

ESCENA XXII 
JOAN y FRANCISCÀ 
Puch sortí'? 

Sí. Estich encès. 
No es vritat que estich cremat? 
Ell, I' herbolari, vol ser 
arcal·le treyeutnie a tní! 
Treyente à túï 

Com bo sents. 
A aquet mon ja no hi ha classes! 
Franeisca, jo ho rlich ela y net: 
primè 'I eoll avans que dexi 
la vara. La vritat es 
que en Jordi 'm farà gran falta, 
perquè es molt. inteligent 
en eleccions, y ningú 
fa ttipinadas com ell. 
Tinch interès ú guanyar 
perquè a la noya casém; 
y sigueut regidò 'I sogre, 



Fl·lrtN. 

Joan 



Fkan. 
Joan 
Frau. 
Joan 
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jo vaig 41' Ajuntament. 

Per cert sembla que i' límilia 
. no fa cas d' ell. 
Fran. No pot ser: 

dexala per mi. 
Joan. Franciscà, 

lo pervenir nos jngtiém; 

sí guanyém, d' un salt jo pujo, 

segú, ii arcalde primer 

dc barri, y d' un altre salt 

ja sodi a V Ajuntament, 

que sabs que es excel·lentíssim. 
.Kuan. l'otsò excel-lüiic.iü tindrém? 
Joan Lo gobernador m" espera. (Se 'n va.) 
KitAN. Jo ii hi noya parlaré. 

ESCENA XXIII 
FRANCISCÀ, EMÍLIA y FKRNANDO. (Aquet 
llimpiant una bacina.) 

Fke. Als teus pares vull parlar 

y tlilshi que els 1' estimada 

del meu cor. D' una vegada 

vull saber sí 'm |im:h casar. 

La teva mare es aquí, 

y à n' ella parlo primè. 
Fhan. Vina, límilia. Vens molt bè. 
Kmima Pol ser vol parlaime? 
Fran. Sí. 
Fbb. Bod dia, doiiya Franciscà. 
Fbah. (Que bè 'I douya m' escaurà.) 

Sembla que sabs lo que lii ha* 
Krh. Jo sols sè que vull que visca 

cent anys. 
Fran. Siguent regidora. 
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Vrr. (Ja irà l>è 1' Ajuntament.) 

Pot escoltarme un moment? 
Fran. (Sembla que y.i soch senyora 

y que 'm demanan audiència.) 

Eseoltéu; qué no saben 

tot lo que p;issa? Eseoltéu 

y veureu quina ecsistencia 

brillant, gloriosa 's prepara. 

Tú seràs fadrí barbè 

d' un regidor. 
Fek. (Y à mí.quéï) 

Fiian. Serà regidò 'I tèu pare. 

Ara parla. Qué voiías? (A Fernando.) 
Fbk. L' Emilia... 
Fran. Tens la fortuna 

que 'm trobas de lioua lluna. 
Fer.. Vull dirli... 
Fran. (A Emilia.) 'l'ú no sabías 

que tot de tú dependeix? 
Khilia De mi? 

Fran. Sí; que enamorat 

està de tú. 
Fek. Es molt vritat. 

Fran. Tú 1' estima*? 
Fbe. Bè T s coneix. 

Fran. T' hi casaràs? 
F.MiLiA Vosfés son 

qui ban de dirho. 
Fkan. Per mí sí. 

T' agrada? 
Emília No ho goso di. 

Fer. No hi ha cap home en lo mon 

content y felü com jo. 

Qué ditxo^a es aquesta hora! 

Que visca la regidora 
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y que visen 'I regidòl 
Sogra . 

Fran. Tú noy, no 'm motegis. 

Kkk. Ahiat serií sogra meva. 

Emília Sí, raare. 

Fban. Jo sogra seva* 

No 'm penso que may tal vegis. 

Feu. Casant.me al» lu seva noya... 

Emília ' Y es clar; oasautme jo tth ell... 

Fran. Esfcí boig aquet paivll! 

Veuràs; parem la baboya, 
y enrenemse. Potse 's pensa 
casarse al) tú* lVsvarías. 
Ja ho crech! La rifa trenrfas! 
Sols pensartho, es una ofensa. 
Pon Mariauo es un bon xich 
que de tit esta enamorat. 
Cúm ni pots ser comparat 
ab ell, que es on jove rioli? 
V no es »xd sols. Repara 
que '1 sí'u piip'i os un senyor ■ 
que ara va per regidor; 
y si T n surt, puja 1 tèu pare 
à areakle primè, y desprès 
tè 1' ascens, y tot seguit 
en regidor convertit 
1' hem de veurer: tingaho entès. 

Emília Si no 1" estimo! 

Fran. Es possible? 

Fbr. W estima a mí. 

Fran. Calla, tú. 

Emília L' estimo. 

Fran. Calla. Es segú 

que he rebut uu cop terrible! ■ 
Lo teu pare sofrirà 
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al sèu gust. Noya, com gosas 

dir qu' al) ell no 't vols casà? 

Ni serà arcalde primè, 

oi regidor; no senyora; 

ni jo serè rejidora! (Plorant.) 

Tautas esperunsas, té, 

desfetas! 
Kmilia No plori, mare. 

Pkan. Jo que t' he euiriat tants anys, 

que he psissat penas y afanys! 

Quin difgusi. tindrà 'I teu puré! 
Kmilia Mare; també 'm fa plorar. (Plora.) 
Kea. Mc matarà '1 sentiment. (ídem.) 
Fuan. No ser de 1' Ajuntament! 

L' herbolari, com riurà! 

Ves dins! Ves dins tot seguit! 
Kmilia Mare! 
Fràn. Calla! 
Fer. Sogra! 
Fkan. Que? 

No ho soci) teva ni ho serè, 

Dcspri'ciar tan gran piirtit! 

(Entra éla botiga empenyent d Emília.) 

ESCENA XXIV 
FERNANDO 

Fur. Si jo fos rich, ja 'm voldria 

per gendre; mes com no ho soch 
ocupo aqui '1 derrer lloeh, 
si es que 1' ocupo. Tindria 
que veure que ara 'in quedés 
sense núvia: axis serà, 
perquè cu res, res pucb pensà 
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sense que 'm surti al revés. - 
Socli desgraciat! Qué Faré? 
Ja lio sè: sent tant di'sditxat 
vaig ií fer, ja hü tiuch |iensat, 
1' auca del fadrí barbè. 
La hacina in' amohina, 
y tancant lien fui t lo puny, 
te llausn ben lluny, ben lluny, 
per no vthireí mes, baciua, 
(La llanxa i/ trenca 0» vidre de la bo- 
tiga de 1' herholari.) 
Perquè i' auca comensès 
d' aquet fadrí estrafalari, 
faltava que à l' herbolari 
uu (i dos vidres trenqués. 
Ara sabrem lo qu' en bó 



ESCENA XXV 
IHt. JOKU1 p IJ.UISA 

[,i,o, besvergonyit! 

[GuMjtant lo vidre t.re.nr.at.) 
Joriii Insolent! 
Phk, (Tè, ja ui domin tractament.) 
Li.u. Qui ha treneat lo vidre? 
Feu. Jo; 

y perdoni m. 
Li.ii, La resposta 

no "na dèxa contents. 
Fbr, Per quéï 

Jordi Qui trenca 'l vidre... 
Frk. .la ho se: 

lo papa. Digtlim CUao rosta; 

y ja que pagarlo M ÜVJ 
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y *m persegueix la desgracia, 
pago. Ja 'in fa poca grac a, 
mes no 'ui queda altre remey. 

Jordi Per que has llensut la baciua? 

Fbr. Per quéï Jo nu ho sè 'i perquè. 
Perquè .sncli fadrí barbè, 
y peiquc tut 111' auiohina. 
A la mare li demano 
la noya, y respon la mare 
que serà regidu '1 pare 
d' aquell jove, don Mariano. 
Y com v;i per regidò 

hi ha molt dol»; lu que es per mí 
tan sols troba nu agre no. 
Tot, per quéí Sabeu per qné? 
Perquè si ell surt elegit, 
serà 1' amo tut seguit 
pujat à arcalde primè 
de barri. 



Llu. Sens? 
Jordi He sentit. 

Fer. Y fins vol ser regidora. 
Lld. Regidora'/ Houa fóra! 

Quéno seus"? 
Jordi Si. 
Llu. Quin marit! 

Jordi Què vols que fassiï 
Llu. • Huscà, 

apoyaiit à un eandidut. 

se arcalde també. 
Jordi Üs vritat. 

Fer. Si '1 podia in derrota, 



ja cii|) interès tindria 
eu que la noya s casés; 
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y, no tenint!» interès, 

la noy» A mi 'm donaria. 
Jordi Jaeatn dit. .Iu, 1' herbolari, 

a ti uii Jouu declaro guerra: 

lo seu candidat pur terra, 

y d donà '1 trimifu al uontrari! 
Fun. L' amovè. Conto ab vostè? 
Llu. Ja ï lio lia dit. 
Joani Pols contà ah mí. 

Kbr. Ja veig que tíndiii bon ti ' 

1' auca ilu! l'miri barbè. 

ESCENA XXVI 
Dits y JOAN 

Joan Jordi, volia parlarfu. 
I,i.u. Si <>s du ulee.iiions... 
Joan Unti mica 

du calma. Al gobcniador 

hu vist: diu que "t necessita, 

y llum l'ou vingut lo següent: 

salis quu aquut carril 1 districte 

divideix. Jo sui'h arcalde 

d' aquet. Dom-hs bè, l' arcaldia 

du barri de 1' altre, Jordi 

espertú: y no trobarían 

arcalde nius escollit, 

amable i|itu l'os mes digne. 
Johui Bò... {Guaylant u Llmxu.) 

Llu. Arcalde primè 6 segon? 

Jimp; S entén primer. M' aiitorisa 

a ferto l'oferiment, 

lo gobemador. 
.Toiuii (A Lhtim.) Be, digas?... 
IjLU. (Baix.) Aceota. 
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Joiidi Joan jo no vull 

res; mes com veig- que fúria 
al senyo gobernador 
un desaire... ltes; quevinga 
la vara d' arcalde, encara 
que '1 serho, à mi 'm sacrifica. 

Joan Pucli conta ab túï 

Li.u. Pot contarhi. 

Joan Vas de botiga en botiga 
à fè vota als electora. 
Franciscà, Franciscà. Vina. 

ESCENA XXVII 
Dits y FRANCISCÀ 

Fka>. Qué vols? Ali! ( Veyent d Lluïsa.) 
Joan Ara aquí firmem 

tractat de pau y amistat. 

En Jordi es lo meu aliat. 

Las eleccions guanyarem . 

Y la noya, quin partit! 

Yjoserèregidò 

ab lo temps. 
Fbk. (A Jordi.) Es cert això, 

Jordi? 

Jordi Bè... Ja ho has sentit. 

Llu. (Arcaldesa!) 

Fran. (Regidora!) 

Joan (Per ara arcalde primè.) 

Fer. (Ay pobre fadrí barbè!) 

Frau. Sempre ami^as. 

Llu. Sí, senyora. 

(Cada ku entra d casa seva, menys Fnr- 

nando.) 
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ESCENA XXVIII 
FERNANDO y desprs JORDI 

Feu. L' auca del pobre fadrí 

serà una auca de rahons. 

Ay ditxosas eleccions, 

de quiu modo 'm feu patí! 

Electors, 110 sospiteu 

que voteu, no al regidò, 

perquè el que jo 'm casi 6 no, 

serà lo que votareu. 

Figut'éuKe ara un senyí» 

que 'm digui: à afeytar seus l'alta; 

sï li tallo mitja galta, 

ue tindré ia culpa jo? 

Johdi Vina, que m' afeytaràs. 

Veus; allò, no ha pogut sè. 

Fer. Entri, que l' afeytarè. 

(Ja 't dich jo que xisclares.) 



TELÓ. 
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Botiga de barber. A dreln y esguerra, sillonn per 
ateytarse. ai fou* iu )>oriu del darrer. Als costats portaa 
de í" interior de la casa. 

ESCENA PRIMERA 
FERNANDO. (Assentat.) 

Feu. Aquí 'in tenen beu sentat 

disüorriut, passan tu temps, 
y mirant volar las moscas 
y Gom uu mosquit va y vè, 
xiiiliíutuiü & la orella dreta, 
ii la esquerrà anant desprès; 
fitgint ensn vull agafaria, 
tomant cuan estidi distret, 
y sempre de mi| buriantse, 
me pica al uas y al clatell- 
Senyí» mosquit, diverteix te, 
que si uu mosquit du carrer 
m' lui pres la núvia, bè pots 
burlarte de mi COVa ell. 

u.eceit % nh mi copjbrt ie MOÇfídti tS- 
rjltica lli ltl0S'/l(il.) 
Ha fugit! Tothom l'a Ueuya 



AcU segon 



del pobre fadrí barber. {Torna ú seurer.) 

Dit... escriuré la meva anca; 

y al) uns ninots, ben mal fets, 

pe 'ls carrers y per las plassas 

a dos cuartosla vendré. 

Primer redolíï Ja 'I tinch. 

Vejiíin com ne sortirem: 

Jo !' historia contaré 
del pobre fadrí barbè. 

Carrer d' en Tantarantaua 
ha nascut aquest pabana. 

En Mariano no tèpà, 

li cantan cuan vol menja. 

Entra en una barberia 

d' aprenent un maleb.it dia. 

Perquè 's comensi à ensejar 
lo posan ú remullar. 

ün pagès 8 ha molt cremat 
perquè '1 vestit li ha mullat. 

Cuan de remullar sal) prou. 
fan que afeyti un canti nou. 

Y cuan lo veuheu prou destre 
diuhen: afeyta à aquest mestre. 

L' home té barba d' aram 
y li fa un tall de mitj pam. 

Y allí reb tal puntapéu 
que fins las estrellas veu. 
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Fa desgracias sense tï 
avans d' arribà ;i fadrí. 

Afeyta, talla cabells 
y rissa ü joves y ú vells. 

Com la nova li ha agradat, 
son amor li ba declarat. 

La demana, y molt grossassa 
li donan una carbassa. 

Perquè ba vingut un mosquit 
y es aquest lo preferit. 

(Dtmaníse un cop al front per agafar lo 

mosquit que 'l pica, y desprèn movent Jo 

mocador y alsantse.) 

Que 't pensas que no 'n tinch prou 

ab 1' altre? Estigas quiet. 

Altre cop? Si t' arreplego 

ja 't dich jo que estàs ben fresch. 

Ara! 

(Dóna cop de mocadò y toca 1 barret del 
senyor Anton. 

ESCENA II 
FERNANDO y ANTON 

Anton Què fa? 

Feií. Res. Dispensin). 

(Tot uie surt ;i t' inrevés.) 
Anton Lo senyor Joanet? 
Fer. Es fora. 

Assentis. 
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Anton Gracias. (ffassfit.) 

Feu. Que" fem? 

Tallí 'ls cabells ó afeytar? 

(Dispnsanl.se d ferho.) 
Füií. Afcvtni'iuc? J;t '111 (íonvr; 

mes per estalvià 'la vuyt euartos 

sols m' ofeyto cada set 

dias. 

Feu. (Milió.) {Smitantse.) 

Anton Sab si 1' amo 

tardarà molt? 
Fbr, Li convé 

véurel? 

A\to.n Sí, que d' eleccions 

se tracta. 

Fhr. Donclis cauibiarém 

de conversa; quo m' irrita 

y T m posu l'oll y m' eucèn 

seatiraer parlar. 
Anton Com vulgui. 

Potsè es candidat? 
Fek. Ja ho crech! 

Anton A regidor! 
Fer. No; -,i casarme. 

Anton Vostè bromeja. 
Feu. No ven 

que esticli enfadat. 
Anton Donclts fassi 

com jo. Segiiexi '1 consell. 
Fer. Què fa vostè? 
Anton Tïncb paciència. 

(V gana.) 
Feh, Molt bè 's coneix 

que no passa tantas penas 

com jo passo. 
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Anton Ay, ay! Pobret! 

Fbr. A mi in' han donat carbassa. 
Anton Jo do Toldria res mès 

siuíi que ;i iní me 'ri dougueísui. 
Fer. Carbassa :i vostè? V per qué? 
Anton Per menjàrmela. 
Feu. Per menjaria? 

Què os bromista! 
Anton La que ho es, 

es la gana; y per cert gasta 

bromas de molt mala liey. 
Fer. Gana ha dit? 
Anton Som molt amidis; 

oasi may nos separem. 
Fer. Partim? 
Anton Qué? 

Fbr. Dugas pessetas. (S' axecan 

Una per vostè. los dos.) 

Anton Axó es cert? 

(.irackis. Oi'.m pucli agrairli?... (Lo pn-n) 

No sab quíu Favor m' ha fet. 

L' ultima que jo he guanyat 

va se una nit que vaig fer 

de comparsa sí una òpera. 

Portava un casco molt lluent; 

faldilletas, camas nuas. 

millor dit, ab ealsotets 

de color de carn; sandalias 

escut y barba, una II ansa, 
y 'in te fet un soldat grech. 

Encara sembla que ni veig. 
Fhr. Debía fer goig. 
Anton No ho diga... 
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Acte set/ou 



Cnan surto y veig tanta gent 
als paleus y à las hutacas, 
y també '1 gallinc ple, 
. consensa '1 rap ;í rodarme; 
lo gas aumonta '1 mareig; 
los músichs, curo y cantants . 
sembla que ballan; y, xech! 

Feu. Qué va passar? 

Anton Com estaba 

aquell dia ab un llorjguer, 
vaig caurer sobre '1 tenor 
en aquell precís moment 
en que ba de matà à la tiple, 
que fuig llansant uui xiselet. 
I,o tenor port V equilibri 
y cau ab grau espetecli; 
los músichs lo compàs perden, 
los coros fan lo mateix; 
xiula'l piiblíeb, altres cridan 
y rihent tota la geut 
baxa '1 telò. A mí m' agafa ú, 
me retornan , y després 
de tréurem casco y corassa, 
de patetas al carrè 
me posan y 'm diuhen: vèsten 
y aquí no t' acostis mes, 
trencant la carrera artística 
d' aquet cessant que ara veu. 

Feu. Me sembla que vostè 's troba 
casi com jo, y que també 
se li podria fer 1' auca. 

Anton Si trobés qui 'm la comprès, 
jo mateix me l' escriuria. 
Ara ab permís de vostè 
me 'n torno cap al col-legit... 
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Fbr. A treballà eu contra meu! 

Anton En contra seu? 

Fbr. Qué no espera 

que vingui '1 senyò Joanet! 
Anton No es necessari. Volia 

dirli que in' adelantès 

una pesseta, que 'm trolio, 

com de costum, sens saber 

com menjar. Mes vostè ha estat 

tan generós. 
Feu. No vai res 

lo qu l,e fet. 
Anton Oh, si. que val: 

avuy, gràcia fi à vostè, 

tinch assegurat lo bròquil 
Fer. Y que fa allí* 
Anton Repartesch 

candi d atu ras. 
Feu. Ensenyi. 

(lo senyor Anton ri hi dóna una.) 

Don Lluís Marfuga. Es aquet 

!o pare de don Martano, 

del meu rival! (E esquinsa.) 

Anton No '1 comprench. 

ESCENA 111 
Dits y JORDI 

Jordi Home, que no va al col-leg/itf 
Anton Ara mateix hi vaig; ara. 
Jordi Correus. Ha d' esta al seu pitesto. 
No perdi temps, que fa falta. 

(Se'n va Anton.) 

Fer. Qué afajtém? 

Jordi ^oy, lo qu' es tú 

Digltized &/ Google 



Acte segon 



ni avuy ni may mes m' agafas; 
perquè encara Is ulls me ploran 
y tinch encesa la cara 
del dia aquell desditxat 
que à las tevas mans vaig caure. 
Semblava que m' arranquessis 
los pels un ii un: semblava 
que, per pollastre prenent me, 

que un gabinet molt oscut 
fessis servir de navaja; 
que en Hocli de gastar sabó 
gastavas pebre y mostassa; 
fins semblava que encenían 
mistos ii la meva barba. 
Qué tenías aquell dia? 
Digas, home. ab qué pensavas? 
Fer. Y es vostè qui m' ho pregunta? 

Y es vostè qui m' lio demana? 
Joum Veuràs, no 'u parlem d' allò. 
Fer. Es necessari parlarne. 
Jordi Estich compromès... 
Fbr. Ab mi 

també compromès estava. 
Jordi Bè, qué hi faràs? No pot ser. 
Jo prou voldria ajudarte, 
mes uo pucb; nr es impossible. 
Ja sabs que molt as vegadas 
un cedeix, que lo primer 
es tenir la pau a casa; 
y cuan se crema la dona. 
y cuan la dona s' enfada 
allò no es viure. 

Ja sali 
que me 'n vaig d' aquí'? 
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Jordi M' estranya. 

Feh. M" liaii despatxat. Qué lii farém! 

Com ara la noya 's casa, 

millor dit, tenen empenyo, 

tan ó!l com élla en casaria, 

surto de la barberia. 

Si la surtida 's retarda 

es perquè 1" altre fadrí 

no ha vingut. Demà seus falta 

crecli que vindrà 
Jimni Molt ho sento. 

Fer. Y avuyse sabrà si guanya» 

las eleccions'? 
Jordi Ja es sabut; 

pots donarlas per guanyadas, 

pt'rqiif cuan jo tu' ho proposo 

no 's pert may. Axó no falla. 
Fer. Molt agraint. A vostè 

deurem la nostra desgracia. 
Jordi Veuràs... 
Fer. A vostè tan sols. 

Jordi Veuràs... 

Fer. A mi 'm treu de casa... 

Jordi Veuràs... 

Fer. Ja ho esticli veyent 

que jo me 'n vaíg al) carbassa, 

ineiitres que. sense estiinarlo. 

ah aquell ximplet la easan. 

tjní es responsable <!' ukú, 

digui, qui es lo respoEsaliíe? 

Senyo Jordi! Senyo Jordi!... 
Jordi Bè." 

Fe». Mal; que tanta desgracia... 

Jordi Bè... 

Fer. No; mal, li repetesch. 
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Johdi Home, si tii sempre |>arlas, 

tindràs tahò. 
FB8. Es que la tinch. 

Jordi Mossegat la llengua y calla. 
Feu. Mosséguissela vostè. 
Jordi Un cedeix ínoltas vegadas, 
iper què? perquè lo primer 
es tenir la pau à casa. 
Jo soch un home pacffieh 
que desitjo viure ab calma 
venent sàlvia v camainilla, 
tila, malvas, Valeriana, 
també posant sangoneras, 
si es que may te fessin falta.. 
Fer. Pot posàrsetas vostè. 
Jordi Preu las cosas ab catxassa. 

Viure ab renyinas, no es viure. 
Aquets dias que ella estava 
tan cremada, com eab bè 
que à m( 'Is monjets no m' agradan, 
monjets per dinà y sopà. 
L' escudella la vuy clara: 
donclis espessa. Me 1' estimo 
molt mes fada que salada: 
la sa! hi anava à punyats, 
y à mes d' axó, !a fumava. 
Ja comprens tu que no es viure 
menjà escudella fumada. 
Fer. Fumada la ineujès sempre 

y salada y... 
Jordi Calla, calla! 
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ESCENA IV 
Dils y JOAN 

Joan Com va? 

Johdi Està tot enllestit. 

D' aquí mitj caart arregladas 

tindrem ja las papeletas 

per fer la grau tupiuada. 
Fer. (Si jo pogués venta '1 foch 

prou lo tupí se os creraaba.) 
Joan Tinch gran 'empenyo en que porti 

lo pare molta ventatja, 

perquè '1 fill, eu Murianet, 

ja sabs que ab la noya s casa. 
Jordi No t' amohiuis, que la cosa 

llisa com la seda marxa. 

Ara he passat pel col·legit 

y tot va bc. Preparatius 

cincli centas candidatures 

tinch, que iran de la butxaca 

a 1' urna. 
Fer, (Axis se perdessin 

pe '1 camí.) 
Joan Molt bè. 

Jordi Ara afaytam. 

(-S" assenta y Joan U posa 7 plech y co- 

mensa à remulla rlo.) 
Feu. (Axis se fan regidors 

a aquesta terra d' Espanya, 

y 's desfan los casaments. 

que es lo que à mi mes me mata.) 
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ESCENA V 
Dils y FRANCISCÀ 

Fjun. Escolta: dinas aquí? (A Joan.) 

Joan No pot ser; no puch fer falta 
al col-Iegi electoral. 

Jordi De cap modo; es necessària... 

{Joan U ompla la boca d' aigua. Jordi 
s' aaeca íossint. Ja bacina cau y Fran- 
ciscà dóna un salt.) 

Fkan. (Jné 'm mulleu! 

Joan Que tens? 

Joiïdi M' ofego. 

M' has omplert la hoca d' aigua! 

Joan Ja 't passa? 

Jordi Ja tn' ha passat. 

Joan Qui 't í'a parlar remullaute? 

(Torna d seníarse Jordi yà remullarlo 
Joan.) 

Fn,\N. Vindràs à sopar/ 

Joan S' eutèn. 

Fran. (Jné menja rus? 

Jo íN Què m demanas? 

Lo que vulguis. 
Fhan. L'o q,ue vulguis! 

Y si '1 sopa no t.' agrada 

t' enfadas. Uouam diners, 

que 'is lie acabat. 
Joan (Dexa d Jordi ab la bacina y 'sjka la 

i/ia d In butxaca.) 

las donas. 
1''iun. Per qué nienjéu? 

JoaN Pren. N' lii ha prou? (Li dóna diners.) 
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l·ltAN ' Aquesta es falsa. 

Joan Vols dir? 

Kbas. Vull dir. 

Joan Tií, que 't sembla? 

(A Jordi, ques' arcca, ensabonat y yuay- 
ta lapesseta, tomant desprès úsentarse.) 

Joiidi A mi 'm sembla que no passa. 

Joan Tinch los meus duptes. Qué hi dius? 

(A Fernando.) 

Fer. Es bon falsa. 

J""" 1 Qué no acabasï 

Joan Tot seguit. Té, preu aquesta. 

Qui es que me 1' haurà donada? 
Potsè 'I ferrè? 

Hihatresdias 
que 110 ha vingut ú afevtarse. 
Joan En Sanchez? 
Phatt. Va paga ab cuartos. 

Joan Qui haurà estat? 
j °kdi Qué no f afaiiyasï 

Joan Vaig-. 
Fhan. Potsè '1 fustè. 

Juan . No; aquet 

està abonat y no paga 
tíus al fi de mes. 
Johdi Què fas* 

Mira que 'ls brassos se 'm causau 
de tan tenir la baeina. 
Joís Qui es que me l' haurà donada? 

{A/eytunt.) 

Fb*n. Bè. que farem per sopar? 
Joan Aitós ab pesseta falsa, 

dich ab cam. 
í'ran. s-àhs qui lia sigut? 

• ]0kS ( Ï |IÍ? {Deza à Jordi.) 
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Fran. El noy de càlií Maraaya. 

Recordo que 't va pagar 

ab una pesseta. 
Joan Calla; 

potser sí que tens rahò. 
Jordi Barber, què hem de fer? 
Joan May callar! 

Es que una pesseta val 

trenta cuatre cuartos. {Afeytant.) 
Jordi Ara 

val ceut cèntims. 
Fran. (A Fernando.) Crech que avuy 

sortiràs d' aquesta casa? 
Fbr. Sab que si ja no soch fora , 

no es culpa meva. 
Fran. M' agrada 

la resposta. 
Pau. Com vostè 

sembla que 'm vol tirà en cara 

el que estigui aquí, responen 

que hi soch, perquè m' ho demana 

1' amo, y perquè no quedi 

la botiga abandonada. 
L'han. Sense tú, cóm ho íariam? 
Fer. Si hi tè empenyo, me 'n vaig ara. 
Fran. Per mf tot seguit. 
Feu. Molt bè. 

Ja ho sent. (A Joan.) 

Joan Tindré pau ú casa? 

(Dexant d' afeytar.) 

Què faig sense cap fadrí? 
Johoi Barbfi, acabas ó no acabnsï 
Joan Y tinguem pau y calléin. 
Fran. Me 'n vaig per estar callada. (S'e'u ta.) 



L' auca del fadrí barber 



ESCENA VI 
FERNANDO, JORDI, JOAN y desprèn 
MUNICIPAL 

Joiidi A veure si ara n sortim. 

Mun. Seíiò arcalde, corrent vinga. 

Jordi Qué passa? 

Mar. Que en el colegio 

s' ha armat una tremolina 
muy grande. Los euemigos 
alborotan y embolican 
y un senyor que tracta en olis, 
es, de tots, lo que mas chílla, 
diciendo que se fan trampas. 

Jordi àxò si que es ben mentida. 

(Las farém, no las hem fetas.) 

Mun. Los de la mesa lo cridan ; 
per contenir V alboroto. 

Joan Anem corrent. 

Jordi Vaig' ab mitja 

barba sense ufeytar. 

Joan Qué! 

Afanyat; no f entretingas. 

(Van fet' sortir.) 

Fer. Qué se 'n va ab lo plech! . 

Joroi (Se 7 treu.) Quin cap! 



{Ell y Joan surten.) 



Fer. 
Mun. 
Feh. 



Sanchez. 

Qué vols? 

Vina: digas. 




MtTN.' 



Perderan las eleccionsy 
Fuera cosa nunea vista. 
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se tiene la part petita; 

mas cuan se tè la part ampla. 

se gana siempre. (Se 'n ta.) 

ESCENA Vil 
FERNANDO y desprès EMÍLIA 

Feu. Ni mica 

d' esperonsa! Y jo 1' estimo; 
també 1' Emilia m' estima; 
mes ell vol ser regidor 
y sacrifica à la filla. 
Emília Fernando. 
Feu. Ja lio veus! 

Emília Ja lio 

Fbk. Jo t' estimo molt, Emilia 
Emília Jo també. 
Fer. Ja 'n farém forsa, 

sí '1 teu pare vol que sigas 
la dona de óon Mariano: 
y axó es una tirania, 
que jo t' estimo, t' estimo, 
y tú m* estimas, m' estimas.. 

Y sembla qu' estém a estudi. 

Y '1 senyò mestre 'ns castiga. 
M' han dit que avuy surts de 
Me n treuhen, millor dirías. 
Fernando! . 



Emília 
Fer. 
Emília 
Fer. 
Emília 
Fer. 
Emília 
Fer. 

Emília 

Fer. 

Emília 



Quin cas! 
Com un cabàs. La desditxa 
no pot ser mes gran. 

Es cert. 

Jo esticli trist. 

Y jo estich trista. 
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Fsh. Jo tincli ganas de plorar. 

Emília A mí poch me costaria. 

Frr. Sabs lo que diu lo romauso 
d' en Ruméu y la Julita, 
y d' aquells dos de Teruel, 
tots morts, perquè no volían 
que 's casessin? A nosaltres 
lo mateix nos passaria: 
nos hem de morir de pena. 

Emília Bè, veuràs: tan eom morirse! 
Es massa fort. 

Fui- Tens rahò: 

es massa fort. Mes valdria 
que 'ns caséssim. 

Emília f,s ben cert. 

Fer. Faran la nostra desditxa. 

Emília La nostra desditxa fan. 
Ja ho vens, Fernando. 

p w- Ay, Emília! 

Ja ho veig. 

A aquest don Mariano, 
no aò lo que li diria. 
Aquest home deu ser cego. 
Que no veu que no 1' estimas? 
No veu que ah indiferència 
sempre li parlas y '1 mi ras? 
Desitjo véurel. Desitjo 
que vinga y diga... 



ESCENA VIII 
Dits H MARIANO 



Mar. 
Fer. 
Mar. 



Vè à propòsit. 



Me 'n alegro. 



Ho» dia. 
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Córa està, uoya bonica, 
la mes maca que 'Is carrers 
de Barcelona trepitja? 

Feh. Dexémse de boniqnesas 
y de carrera, y una mica 
fassi '1 Favor de escoltarme. 

Emília. Fernando. 

Mar. Jo 'ui dirigia 

à n' ella. Ab vostè no tinch 
ves que veure. 

Fer. Bè s' esplica. 

Mes com desitjo parlarli... 

Mab. Y com a mí 'm mortifica 
que vostè 'm parli... 

Fer. Qué diu? 

Ara tindrà que sentirme. 
{Posa un sillò devant U porta de la bo- 
tiga.) 

Mar. Qué fa? (Crech que vol pegarme.) 

Si 'm toca, vénen y 'I lligan 

y va à la presó de dret. 
Emília Ay Fernando, tranquilísaf ! 
Mar. Y de la presó à presiri. 

Toquim. 
Fer. No; 1' afeytaría 

si no tingués pel muxi. 
Mak. Jo no m' afeyto en hotigas 



Emília Dou Mariano, 

repari que ú tots bumilla. 
Mah. (Ja he fet un bunyol.) Vull dir 
que jo, bè salta íí la vista; 
m' entén? que jo, un senyoret 
>[un figura un hi lluliidii 
societat de Barcelona; 
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que '8 muda tres cops al dia 

de vestit, que menja dulees 

y passa entre la gent fina 

per modelo d' elegància; 

dich, que prou se donaria 

per content y satisfet, 

sí aquell que tan sols es digne 

d' esquilar matxos, à mi, 

pogués afeytarme. Diga, 

respongui a axó. L' he clavat. 
Fer. Prou 1' assento à la cadira 

y agafo las estisoras; 

y perquè han vritat siga 

lo que diu, de franch 1' esquilo 

tallantli 'Is cabells. 
Mar. Indignas . - -i 

son aquest as paraulotas, 

Y tau sols jo puch sentirlas 

per vostè, Emília, à qui estimo 

y per qui '1 meu cor suspira, - 

corresponent a 1' amor 

que sè que 'm professa, Emília. 
Fbr. Aquest amor no ecsisteix, 

perquè ella à vostè no estima. 

M' estima a mi, sols a mí. 
Mar. A vostè? No 'm fassi riure. 
Fer. Emília, treulo de duptes. 
Mar. Treguil de duptes, bonica. 
Emília Fernando. 
Fer. No t' atrevexes? 

Lo teu callà 'm mortifica. 
No m' estimas? 
Emília Si. (Baia;.) 

F 8R > Douchs parla. 

Emília Y la mare? 
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Fbr. No m" estimas. 

Mab. " Home, axó ho veu clar tothom 

menoa vostè. 
Fer. Que m' irrita! 

Mab. Mal educat. 
Fer. Figuri 

escapat d' una botiga 

de colls y punys. (Amenassantlo.) 
Mar. Assistència. 
Emília Fernando! 

Maii. Assistència! Vingan! 

ESCENA IX 
Bits y FRANCISCÀ 

Fran. Qué es 1' esbalot que hi ha aquí? 

Qué passa? qué significa? 

Tan sols mirante, s' esplica 

que tú 'n tens la culpa, sí. 
Fer, No, senyora. 
Fran. Calló 't mano. 

Fbr. No callaré. 
Fran. Calla, dich. 

Emília Mare. 

Fran. Tú esperat, un xieh. 

perquè ara uo t' hi demano. 
Mar. Senyora 

Fran. Calla! Dispensi . ( Veyent que es ell) 

Parli vostè, que escoltat 

serà sempre y respectat. 
Fbr. Jo no vull que vostè "s pensi . , . 
Fran. Desprès de tal esbalot 

y d' habe'l ofès, ben ela 

se veu que axó sols ho fà 

un mal fadrí barberot. 
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Fer. Y d' estatja vaig basant! 
1-tiAN. Tot suguit priidraK la porta. 
Fer. La cosa ja es massa forta, 

y à mes de forta, humiliant. 
Mar. Axú es l' línich que mereix 

un tan gran desvergonyit. 
Fer. Pot callà, senyor mosquit.. 
Mar. Mosquit jo? Cóm s' atreveix?... 
Emília Fernando. 
Fran. Apartat d' aquí. 

Mar. Li pego. No 'm contindré. 
Fer. A mí pegarme vostè? 
Mar. Esquila burros. 
Fer. Ah! Sil 

Donchs ara vaig à esquilà 

la teva figura trista. (Z' agafa.) 

Mar. Ay, que perdo 'I mon de vista? 

Assessí! 
Emília Fernando! 
Mar. Ah! 

(,Sfe íexa caure en una cadira.) 
Fiian. L' lias mort! Tot fa volteretii! 

Ay! ay! (Ídem.) 
Emília Mare! 
Fer. Calla! Calla! 

Emília Mare! Mare! Ay, ay! Com balla 

lo cor! {ídem.) 
Fer. Emilia! Ay, pobreta! 

ESCENA X 
Dits y MUNICIPAL 

Mim. Lo seíior arcalde ha dit... 

Doüa Franciscà. La nova! 
Y él también! 
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Feh. Quina tramoya! 

Mün. Qué ha passat? 

Fbr. Res. Tot seguit 

porti ayga. 
Mün. Ab quéï 

Fe». Ab la baeiua. 

Fassi com jo. Ja en sí toruan. 

Emília. 

{Cada M ab una baciaa tirantlos es- 
quitxos d' ayyua'per retornarlos.) 

Muk. Veig que 's retornan. 

Fbr. No espero la tremolina. 

Emília Fernando. 

Frr. Ay, filieta meva! 

Fran. Gran pillo! 

Fer. L' altra ja crida 

y cridava sense mida. 
Ja surto de casa teva, 
Emília tant estimada, 
y may més ja no 't veuré, 
molt lluny d' aquí marxaré, 
que no 't vull veure casada. 

Mün. No se las pegui tant fortas, 
que las paces ya faran. 

Fer. Per mí may mes s' obriran 
d' aquesta caga las portas. 
Me n vaig. 

Muk. Dejandome a mí 

ficat en lo ball. Muy bien. 

Fer. Vaig per la roba. Al moment, 

tot seguit surto d' aquí. (Se '« ta.) 
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ESCENA XI 
EMÍLIA, MARIANO, FRANCISCÀ y MUNICIPAL 

Mun. Sefïora arcaldesa. 
Fran. Calla. 

Insolent. 
Mun. Sefiora. 
Fran. Ets tú? 

Ahont es aquell Don ningú? 

Ahont ha anat aquell canalla* 
Mun. Salió para no tomar. 
Emília Que diu? No '1 veuré may mes! 
Fhan. Calla. Y bè? (A Mariano.) 

Mar. Axó no ha estat res. 

Fran. Sanchez. ]>ots ana à buscar 

al metjo. 
Mar. No, sí estich bó. 

Fran. Sentis, no 's cansi, reposi, 

si vol res mani y disposi 

que à casa es 1' amo y senyo. 
Mar. Moltas graeias. 

Fran. Veus si es fi. (A Emilw.) 

Mun. Lo soi'iui- umilde Iiu dit... 
Fkan. Pregúntali tot seguit 

com se troba. (/dem.) 
Mun. Diu si aquí... 

Fran. Lu nostra felicitat 

depeudeix de tu. (ídem.) 
Emília Està bè. 

Cóin se troba? 
Mun. Ara ho diré. 

L' arcalde m tiene manat 

dir... 

Fkan. Pots callar? Quin neguit! 



TO 



Acte segon 



Mu>-. 
Fran. 
Mun. 



tenora. 



Encara. 



Sefiora 



si m' estich callado ahora 
com sabrà lo que in' ha dit? 
El assunto es molt urgent. 
S' ha terminat 1' esbalot 
del col-legit, treyent tot 
lo mon, à tota la gent; 
y com no ha quedat ningú 
perquè es fora la gent. tota. 
ara per fer la patota 
es lo moment mes segtí. 
Y el alcalde m' ha manat 
que busque à Jordi, perquè 
las eandidaturas tò... 

Mab. Ab lo nom? 

Mun. Endevinat: 

de su padró. Y '1 moment bo 
es aquet. Si à la urna va 
lo paper, cierto saldrà 

Mar. Y fins ara hasestat matí 
Fran. Y fins ara no has dit res? 
Mun. Si vostè no m' ho ha permès. 
Fran. Hem de guanya '1 temps uerdut. 

E« necessari buscarlo. 

Noya, vès à" casa sèva. 
Mar. Jo surto; per la part meva 

miraré si puch trobarlo. 
Fran. Quedat, que surto també, 

y cuidat de la botiga. 
Mun. Si algú \é à afeitarse? Diga... 
Fran. Arreglat. 
Mun. Ja soy barbè! 
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ESCENA XII 
MUNICIPAL 

Mutf. Confesseu: qui: os divertit 
ser guardià municipal. 
Van de punt? Abaix y ú dalt 
a passejar dia y nit. 
Hay eleccions? A votar; 
y si '1 que pert t' aínenassu, 
municipal, con catxassa 
has de escucharlo y callar. 
Ay, ditxosas eleccions! 
Per forsa som electors, 
per forsa fem regidors, 
tuf per defensi'] 'ls ciugrons. 
Si '1 sefior tinent d' alcalde 
tiene noys, los portaràs 
à estudi, y tainbè faràs 
de niilera; tot de balde. 
Y com si esto no fos ré, 
aqui me tienen metido 
en este lloch, convertido 
nada menos que en barbè. 
Qué" vida esta de tropclls! 
Qué hago yo en esta botiga? 
Sols falta que entre algú y diga: 
afeyta y talla 'ls cabells. 

ESCENA XIII 
Dit y PERE 

Pere Qué fas aquí? 

Mun. Jo ho sabés! 

Pere Ves al col·legi depressa. 
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Acte segon 



Mun. 


Me ha nrdenado la mestressa 




que per res d' aquí 'ra mogués. 


Pere 


Ja 't poden ben esperar. 




De buscà à don Jordi vinch. 


Mun. 


Pero, yo, que culpa tinch? 


Pere 


Ja veuràs lo que 't dirà 




1' arcalde. Vés. 


Mun 






vindrà 1' alcaldesa y renya. 


Pere 


Si 't quedas, 1' arcalde, llenya. 


Mun. 


Pues digam tií lo que faig. 




ESCENA XIV 




Bits y FERNANDO 


Mun. 


Llegas ú punto. 


Fer. 


Qué hi ha? 


Mun. 


Que me voy. 


Fer. 


Qui s queda aquí?- 


Mun. 


Y qué me ouenta usté à mí? 


Fer. 


Es que aquí no 'm puch quedà. 


Mun. 


A ttí 't dcxo la botiga. (Se 


Fer. 


Eh? 


Pere 


Te 'n vas? 


Fer. 


Socl·i desgraciat. 


Pere 


A 1' Emília has oblidat? 


Fer. 


Tan de bó! No sè que 't diga. 




Sols me queda una esperansa, 




y es que 'a perdi 1' elecció- 


Pere 


Y cap mes? 


Fur. 


No. 


Pere 


Si es axó. 




no pots tenir cap confiausu. 




Ara il 1' urna ficarem 




las candidatura 5. Mira. 
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Fer. No, que 1 cervell se 'm regira 

al pensarhi. 
Pere Quin mal fem? 

Fer. Si '1 pare de dón Mariano 

regidor surt elegit, 

ella 's casa tot seguit. 
Pere Ab 1' Emília aquell fulano? 

No sab qn' es un tarambana, 

informal, un cualsevol? 

Al sèu pare ningú '1 vol 

per regidor. Mes se mona 

que 'n surti, y n' ha de surti. 
Fer. Potser ningú '1 votaï 
Pere No. 
Fer. Y si al' urna no va axó?.. (Per las candi- 
Pere Ni un vot tindrà. dataràs.) 
Fer. Tú ets aquí 

qui potsalvarme. Amich meu. 

Jo crech que 'm poso malalt. 

Ayl Lo cor toca '1 timbal. 

Jo sempre he estat amich teu. 

Ja de petits 
Pere Jo també. 

y estich disposat a tot. 
Fer. Si es vritat, encara pot 

ser ditxós atjuet barbè. 

Escolta lo que T t demano, 

y recorda que amichs som: 

d' aquí s' ha-d' esborrà 'I nom 

del pare de don Mariano; 

y en lloen sèu hi posaràs 

lo del pare de 1' Emília, 

y axis jo entro à la famila. 
Pere Y axis regidò '1 faràs? 

Noy, s' hi poden dexà 'Is dits. 
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Acte segon, 



Fbb. Sslvain! Cuan nos casarém, 

convidat, y 't donarém 

cuatre capsas de confits. 

Tú ets un bon amich. Eh? Si? 
Pkkk Fet! Ab poch temps cambiarè 

los noms. No sè com treure 

al senyo Joanet d' allí 

y à en Jordi; que si ells ho veuhen, 

no 's pot fer res. 
■ Fek. Es vritat. 

Un medi! Ja 1' he trobat 

y tú veuràs com los treuhen, 

ben aviat y sens fatiga. 

Vaig aquí aprop; ú la bora. 

Ah, hi; mentres jo sodi fora 

tinch compte de la botiga. (Se 'n va.) 



ESCENA XV 
PERE 

Pbke Si no só afeytà! Enterats. 

Ja soch barbc. Bes! Espera. 
No hí ha qui fassi carrera 
d' aquestos enamorats. 
Lo pensament es molt bo: 
sens' sumiarho ni pensarho, 
sens' pensai·lio ni somiarho, 
convertit en regidò 
tindrem 1' arealde del barri. 
Cuau don Joan surti elegit 
en lloch de 1' aítre, quíu crit! 
No s' armarà ]>och xivarri! 
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ESCENA XVI 
Dits, EMÍLIA, desprès FERNANDO 

Emília En Jordi no 's troba en lloch. 

Pere Ja 1' he vist jo. Estàs molt trista. 
Si no m' enganya la vista 
sembla que has plorat fa poeh. 
Animat. 

Emii.ia Poch està alegre! 

No sabs que m volen casar 
ab qui uo pucli estimar* 
V quin uorvenir tan negre! 

Pere No t' hi casas. 

Emília Fos axí! 

M' eugauyas. Ja no veuré 
mes à en Fernando. 

Pebb Per què? 

Emília Ha marxat. 

Pere SÍ '1 tens aquí. 

Emília Fernando! 

Fer. Emília! 

Pbre " Un instant 

Fer. Ves corrents. D' aquí un ratet 
en Jordi y 'I senyo Joanet, 
del col-legit sortiran. 

Pere Qué has ideat? 

Fer. Cosa sencilla: 

dirà à 1' amo una persona: 
Corri que ú la seva dona 
la portau ab la camiila, 
que un fort desmay li ha donat; 
y à en Jordi que ella ha eaigut 
y la closca s' ha romput. 

Pere A esborrar! Ja 't veig casat. 



Acte segon 



Fer. 
Pehe 
Fer. 



Inculta. 



Qué? 



Jo voldria 



saber, sens perdre un moment, 
que ja es de 1' Ajuntament 
ell, lo pare de 1' Emília. 

Pere Ho tindràs per cosa certa 
si aquí envio una persona 
que digni... 

Fbr. Una cosa bona. 

Pere Digui: Victoria complerta. (Se 

ESCENA XV[[ 
EMÍLIA y FERNANDO 

Emília Qué vol dir? Qué significa?... 

Fer. Qué significa? No, res. 

Emília Per qué no parlas? 

Fer. No pueh. 

Emília Malas noticias! 

Fbr. Callem. 

Emilu No m' estimaa! 

Fer. Perquè callo? 

Douchs escolta. 

Emília Ja ho sabré! 

Fer. Per lo mateix que t' estimo, 
com un mut callat tu 'm tens, 
que si una paraula escapa, 
pot desferse '1 casament. 

Emília Y doii Mariano? 

Fer. No 'n parlis; 

nu pensis mes ab aquest. 

Emília Jo no hi penso, mes ios pares... 

Feu. Dexum fer; jo ja m' entench 
y ballo sol. Ay, Emília, 
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y qué n' estich de content! 

Riu com jo; estigas alegre. 
Emília Que riga. De qué riuré? 
Fer. Riu. 

Emília Ja he rigut. Ara esplícam: 

perquè he rigut? 
Fer. Per que tú ets 

la mes bonica y mes maca... 



ESCENA XVIII 
Dits y FRANCISCÀ 

Fhan. Altra vegada! Al carrè. 

Tot seguit passa la porta; 
y tú... 

Fer. Escoltim un moment, 

donya Franciscà. 
Fran. Qué vols? 

Veig que ja tens un xiquet 

de modos; mes ab la noya 

no hi pensis mes. 
Feu. (No pot ser.) 

Frau. Callas? 

Fer. Com veig que s' enfada. 

Fran. Ab motiu. 

Fer. (Ja 't sentirem 

cuan sàpiga s que t' han dut 

ab la camilla.) 
Fran. Qué tens? 

Semhlas tonto. A aquesta casa 

no pots estarhi. 
Fer. (Ho veurem. 

Cuan sabràs qu' ets regidora 

cambiaràs, n' estich ben cert.) 
Emília (Tremolo.) 
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Fran. De la botiga 

te 'n vas, y no tornis mès. 
Fer. Si me 'n vaig, qui at'eytarà? 

digui, qui talla'ls (-alít'lls, 

sent 1' amo. fora? 
Fran. Ningú. 

Tú'te'n vas ara mateix. 

ESCENA XIX 
Dits y LLUÏSA 

Llu. Ja han trobat a en Jordi. 

Fer. (Es ella; 

s' ha romput lo cap; y es cert 

que no 'n sab res.) 
Fran. . L' han trobat? 

Llu. Ha estat en Pere, que tè 

aqnells paperots. Qué passa? 

La veig encesa. 
Fran. Ja ho crecb.. 

Y es aquest poca vergonya... 
Fer. Aguanta, noy! 
Fran. Sols aquest 

qui tè la culpa de tot. 

També, tú, Emilia, la tens. 
Emília. Si callo... 
Fer. No tè cap culpa. 

Fran. No 't demano '1 teu parer. 

Axis que '1 meu marit vinga, 

axis que vinga en Joanet, 

d' un grapat te treu d' aquí. 

Ja os aquí. A 1' últim vens. 

Tú no saps lo que aquí passa... 

(A Joanet.) 
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ESCENA XX 
Bits y JOAN 

Joan Sí; m' lio han dit ara mateix, 

y he vingut volant, depressa. 

Mira 't, he perdut 1' alé. 

Com estès? 
Fran. Es impossible 

estar pitjor. 
Joan Tú, corrent, 

digas al metje que vinga. (A Fernando.) 
Fra. (Ara vè '1 bó.) 
Fran. Qué ha de fer 

lo metje aquí? 
Joan Ahont t' has fet mal? 

Has caigut? Digaw. has pres 

iiygua iiaf? 1/ apotecari 

no t' ha donat cap remey? 

Parla, esplíc-at^ digam prompte... 
Fran. Estàs boig? Si no tinch res. 
Joan Ja t' ha passat! Ay, Franciscà! 

Quin susto tan gran, à fc, 

al saber que ab la camilla 

t* han portat aquí. 
Fran. A qui es 

que han portat, los camilleros' 

ESCENA XXI 
Dits y JORDI 

Jordi Es aquí? Ay, sí; ja 't veig. 

T has fet molt de mal? 
Llu. Qui, jo? 

Fra. (Ara si que emboliquem.) 
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Acte segon 



Fran. Potser si que ab la camilla 

també V ban portada? 
Uu. Qué* 
Joan Vèig que vols tranquilisarme. 
Jordi Tú vols calmavrae, ja ho veig. 
Joan Com te trobas9 
Jordi T has curat* 

Llu. Potser si que no sabém 

que estém rnalaltas! líscóllara. 

a mi no m' ha passat res. 
Fran. Jo esticb bona, ben vebona, 

v no eoni[ji'í'ii<L'h ;i qiu 1 vè 

lo desmay y la camilla. 
Llu. Yj'o '1 mateix repetescb. 
Joan Y '1 recado que he rebut' 
Jordi Y '1 mèu, qu' era molt urgent? 
Fram. Reeado? Joanet, qué 't passa? 
Llu. Recado? Jordi, qué tens? 
Joan Ah, pillos! 
Fran. Joanet. 
Llu. Qué crida? 

Joan Mes que pillos! Ja ho oomprench. 

Jordi, Jordi! 'ns 1' han fregida! 
Fer. (Cert.) 

Joan Del col-legi 'ns han tret 

ab enganys, y fora 'ls dos 
han fet la patota! Aném 
depressa, corrent, volant. 
Potse hi arribem à temps. 

Fer. (Si ara tornan al col·legit 
estich perdut. Qué farè?) 
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ESCENA XXII 

Dits, ANTON y Serris MARIANO 

Anton Victoria complerta! 

Joan Qué? 

Fer. Viva! Vingaiina abrassada. (L'abrassft.) 

Anton Estich molt dèbil. 

Fer. (Guanyada 

tiuch la partida!) (Ap. d Emilia.) 
Aném bè. 

Joan Qué 't toruas boig? (A Fernando.) 
Emília (Bè 'n tincli pò.) ' 

Mar. (A Joanet.) 

Jo he vist com las hi fícabau 
y desprès 1' urna tancabau. 
Lo papa ja es regulo. {A tothom.) 
Fer. (Lo senyo Joauct, vols di.) 
M*e. Axó s' ha de celebrar 

ab un dinà. 
Anton (Ab un dinar.) 

Jo.ín L' enhorabona. 
Fras. Sí. 
Jordi Sí. 

(Escepciò feta de Emilia y Fernando, 
tots felicUan d Ufariano.) 
Digus, qué tainbè riuré? 
Que no veus que estich content. 
Tindrú un final excel-leut 
1' auca del fadrí barbè! 



Emiu 
Fbr. 



Teló. 



Acte tercer 



Menjador d' una fondo de porcions. Taulns parndas. 
Porta ni fons, íi dreta y esquerra. Gent meujaut íi las 
taulas. 

ESCENA PRIMERA 
FRANCISCÀ, LLUÏSA, JOAN, JORDI y MOSSO 

Joan Bò, <V un cop determineuse. 
Jordi Home, axu de sopa fa... 

•No ho sè que fa. 
Joan Fa que 's posin 

molt retebe 'Is altres plats, 

y si ea sopa ab mandonguillas. 

no hi ha més que demanà. 
Fran. No 'n vull perquè no ta' agrada. 
Joan No 'n menjis. ■ 
Fran. Ho has dit abïat. 

Menjo de tot lo que surti. 
Joan T o rifi tara s y estaràs 

malalta. 

Llu. La rahò li sobra. 

Joan A mff 
Llu. A n' ella. 
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Acte tercer 



Joan Fóra estrany 

que os poguéssiu fer la contra. 
Fran. Axó voldríau. 
Llu. Que es cas. 

Fran. Com son tant re de bò 'ls homes! 
Jokdi Poch à poch! 
Joan Podreu callar? 

Fhan. No vull sopa al) uiiiruï ung-vi illa.?. 
Joan Fora sopa. 
Mosso Un altre plat. 

Jokdi Estofat. Qué os sembla? 
Lt.ü. Bè. 
Jordi Que n' hi hagi forsa. 
Mosso Abundant. 

Desprès? 
Fran. Peix. 
Llu. Que siga llus. 

Jordi Y que no estiga malalt. 
Mosso Es llus de tota confiansa. 
Fran. V cuatre fullas d' ensiàm. 
Llu. Y olivetas. 
Jordi Y '1 rostit? 

Mosso Pollastres. 
Jordi A mitj per cap. 

Mosso Entesos. Dintre mitja hora 

ja estarà tot arreglat. 

Vaig! (A un quepka.) 

Joan Sabs, Jordi, que 's prepara 

un tip de ca '1 general. 
Jordi L' hem guanyat. 
Joan Ja ho crech. Nosaltres 

1" hem fet regidò. 
Joiidi Es vritat, 

que 'ls vots que heu ficat d 1* urna, 

son los únichs que tindrà. 
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Ah! y siga 1' enhorabona 

senyora arcaldesa. 
Fran. Y tant. 

També à vostès pueli donaria: 

Jordi, serií a real de abiat. 
Llu. Y vostè casa a la noya. 
Joan Y es un partit principal. 
Fran. Lo seu pare es regidor. 
Joan ■ Ees: la sort se 'as ha ficat 

à casa. - 
Jordi Torno al col-lcgit. 

J"a\" Nu tWsis l'allií. 
Jordi Qué es cas! 

Torno aquí dintre mitja hora, 

Com que T s tracta de menjar! 

Vens? 
Llu. Anem. 
Joan Jo encara al mosso 

vuy parlarli . (S'e 'n van Jordi y Lluïsa.) 



ESCENA II 
. FKANCISCA, JOAN y MOSSO 

Fran. Hem acabat? 

Joan No, que 's tracta d' una cosa 

que es important, important. 

Escolta; vina. {Al Mosso.) 

Mosso Que' vol? 

Joan Don Marian o es qui ha ordenat 

lo dinà y es éll qui paga. 
Mosso Ja veurà; axó es altre cant. 

A n' ell no 1' he vist. 
Fran. No tingas 

cap pò. 
Mosso Ni '1 conech. 
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Joan 



No hi fa 



res. 



Mosso 



Si del dinar responen 
vostès... 



Joan 



. Respondreu! Veuràs. 
De menjarlo ja 'n responen.., 
Y si P amo "lpertt 



Mosso 
Fhan. 



Tú sabs, 



Joan, que es un jove de prendas, 

un jove de cualitats, 

y no vull que constí n texis 

que 's posi en dupte un instant 

si paga ó no. Tú *n respons. 
Joan Oh, en responch! 
Fhan. Y s' ha acaliat. 

Mosso SÍ ell diu que si... 
Fran. Ja està dit. 

Mosso Ell no diu res. 
Fhan. Parlaràs? 

Vols que quedi malament? 
Joan Jo 'q responch. 
Mosso Donchs prou n' hi hà. 

Vaig! (Pican.) 
Joan Franciscà, salis que 'm sembla 

que hem fet un gran disbarat! 

Tinch pò, y molta, de que al fí 

jo hauré tle pagà 'I dinar. 
Fhan. Anem, que no vull sentirte. 

Un jove que ha demanat 

à la noya, bè mereix... 
Joan L' ha demanada? 
Frah. No tant; 

mes crech que dintre pochs días 

la demana. Que 's dirà, 

si 's sab que per un moment, 
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per un tant sols, tií has dubtat 

si responías d no 

del dinarï 
Joan Y qué diràn 

si no 1 paga ell y a mí 'm portan 

lo compte, y 1' haig de pagar? 
Piian. Joanet! 

Joan Franciscà! Que 'ns miran. 

Callém. 
Fbak. Callada. 
Joan Calla't.' 

ESCENA III 
Dits y FERNANDO 

Fhan. Còm ets aquí, bona pessa? 
Fer. Com vostè m' estima tant, 

axis que 'm veu ja 'm demostra 

lo sèn cariuyo. 
Fran. Ja sabs, 

que à la botiga no hi entras; 

ni passis inay per devant... 
Joan Dona, ja es fora de casa, 

ab sentiment meu; ben ela 

ho d ï eh. 
Fran. Abónal! 
Fer. Jo sento 

molt la mala voluntat 

que no merexo; y pot ser 

que abïat se n convencerà. 

Vostè vol ser regidor... ' 
Fhan. Perquè tè mèrits bastants 

per serue. 
Joan Axó si qu' es cert. 

Fuan. Qué ho diibtas? 



Acte tercer 



Fan. Tan lluny està 

de mi '1 dubtarne, que afirmo 
que 'n serií mes abiat 
del que vostès creuhen. 

Fran. Com? 
Que potser tú I! en faràs? 

Fer. Qui sab! 

Joan Veig qu' estós de broma. 

FitAN. Qué fas regidors? 
Fer. Qui sab! 

Recordis del que li dich. 
Fran. Cuín, respon? 
Feu. Avuy. 
Joan Vritat? 

Pot ser sabs alguna cosa? 
Fer. Pot ser si. 
Joan Parla. 
Fran. Fas cas 

d' aquet tarambaua? 
Joan Sembla... 
Fran. Qué 't sembla? 
Joan Que has fet molt mal 

de tréurel de casa. Entens? 

Escolta: dígam que sabs. 
Fran. Joanet! 
Joan Franciscà! 
Fran. Que 'ns mirau. 

Joan Callem. 
Fran. Callada. 
Joan Callat. 
Fran. Sortim. 
Joan Aném. 
Fer. Repetexo: 

serà regidò. 
Joan Es vritat? 
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Frín. Anèmsen d' una vegada. 
Fer. Serà regidò; ho serà. 

(Se 'n van Joan y Franciscà.) 

ESCENA IV 
FERNANDO y MOSSO 

Mosso Qué 't porta aquí? 

Fer. Crech qu' avuv 

hi ha gran festa? 
Mosso Un bon dinar; 

à aquesta matexa sala. 

Aquí la taula tindran. 

Ja comensan à posaria. 

{Surten dos mossos y faran la taula 

al mitj.) 
Fer. Jo à la saleta d' allà 

tq' estaré. Mes un favor 

de tú necessito. Cap 

d" ells ha de saber que esticli 

aquí. 

Mosso Es ben fàcil callar. 

Hes més? 
Fer. Res mès. 

Mosso Ja ets servit. 

Fer. Entro à la sala. 
Mosso Eudevant. 

Jo vaig à cauta. 
Fur. Alguna ària? 

Mosso No: els plats que m' han t 
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ESCENA V 
MOSSO, GENT que segueix menjant. Dcspi'h 

MUNICIPAL 
Mosso {Cantant com acostuman los mossos de 

fondas de raccions.) 

Dos plats de sopa d' aquella; 

poseu mitj plat de fideus; 

un de cara d' olla ab carn magre; 

cuatre plats d' arròs ab peix; 

mitja de secas ab un 

municipal. 
Mun. {Entra.) Y axó qu' es? 
Mosso Honjetas ab arengada. 
Mun. Fuera estrany que no rebem. 

Si encara fueran cou pollo, 

mas pasable. 
Mosso Bè, qué tens? 

Com estàs Sanclias? 
Mun. Cretnado, 

porque esta vida que fem 

no hay ya quieu pueda sufrirla. 

Comienza el gacetillet 

dels diaris, y uos pega. 

Te maudan fer tenir nets 

los carrers, y cuando avisas, 

las donas aenililau llaiupeclis 

y 't llenan de fàstichs. Luego 

vigila per tot; y à mes 

no 't passi *>in saludarlo 

cap regidor ó estàs freseb; 

y ú la fin, per descansar, 

te hacen ir cou el carret 

y '1 llàs dels gossos, sentiute 
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tot allò que diu la gent; 

y que dice cosas grossas! ' 

Lladra '1 perro, lladrat) ells; 

se forma 1 corro, y tu al mitj 

aguanta '1 xàfecli seré. 

Luego vienen votacions, 

com ara, y sempre corrent 

vas d' un colégit à 1' altre 

a votar per los ausents: 

à las oclio 't llamas Pablo 

en lo col·legit primer; 

à las nueve ets don Fernando, 

cirugià y metje: :i las deu 

eres un gran fabricants 

que se llama dou Rafel; 

à las ouce soy don Cosme 

aliofí'ado, que d' otech 

pateix y no surt de casa; 

a las doce soy marqués 

y por él voto; y no paro 

y al col-legit sis, estem 

votant per un boticario, 

y llego al col-legit set, 

y per mi federal voto 

al candidat del gobern; 

sabatè al col-legit vuyt; 

al nou soch. un in[ri?niè; 

à Laxar torno d' estat, 

à 1' ot-ice vench cansalada 

y mato porch cuando es temps; 

al doce cambio d' ofici 

y va soy bacallamtr; 

al trece tengo botiga 

de betas y fils. Lleguem 
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a! eatorce y per don Joan, 
propietavio del carrer 
de 'n Tiinfas'iustiuiH volo. 
Y de este inodo en poch temps, 
soy metje y soch propietavio, 
cansaladero y barber, 
comerciant y fabricant»; 
subo y bajo en un moment 
de sàbat è a potentat, 
y de noble íí esperdanyer; 
faig tots los papers de 1' anca, 
y desprès d' haberlos fet, 
cuan tens gana de dinar, 
per los bigotis te sents: 
mitja de secas ab un 
municipal; lo que es 
monjetas ab arengada. 
N' liay per tirar lo barret 
al focli! 

Mosso No t' enfadis, Sanchas, 

perquc avuy dinaràs bè. 

Mirat: ja paran la taula. 
Mun. Ellos comerún muy bien. 

A nosotros pels treballs 

sempre noe troban. Despues, 

al tratarse de comidas, 

si t' he vist, no sé quien ets. 
(&'' assenta d la taula de la esquerra.} 
Mosso Qué menjasV 
Mun. Lo de costum. 

Mosso Ho endevino. Portarém 

mitj d' escudella? 
Mun. Pero. . . 

Mosso T" entiendo: que siga ple 

lo plat. 
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Mun. Si al fondo de 1* olla 

hi quedava alguu tallet 

descuidado... 
Mosso Just: 1' agafo 

com tú als electors, y xech! 

à V nraa. (A un que fica.) 

Vaig-. Vint y Yuyt, 

y bon profit. 

ESCENA Ví 

Dits, PERE, desprès FERNANDO y al final 
ANTON 

Peue Tú. Ahónt es 

en Fernando? 
Mosso Es allí dins. 

Pere (Fa senyas. Surí Fernando.) 

Un minut. No tinch mes temps. 
Feu. Digas. 

Peiib Ja son dintre 1' urna 

las papeletas. No crech 

que vinga res à espal·llarlio. 
Fek. Ja es regidor? 
Pebe Sí, ja tens 

regidò al sogre, cs à dir 

al que lio serà. Vaig corrent 

al col·legit. 

Feu. Jo allí dintre. (Se 'n va.) 

Peke Aném, no puch perdre temps. 

(Nos lia vist. Si aquest parlava 

jo quedaba compromès.) 

(Per lo senyor Anton.) 

Vostè es callat? 
Anton Sí senyor. 
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Peiie Donchs, espero que vostè r 
callarà. Jo li suplico. 
Ni mitja paraula.. Entén? {Se 'n va.) 

ESCENA VU 
MUNICIPAL, MOSSO, ANTON, BITLLETAIRE, 

VENEDOR y GENT 
Anton No; no entenen res: ni una mica. 

Qué voldrà dir? 
Mosso {Al senyor Anton.) Meiijarém 

sopa, macarrous ó betas, 

escudella?... • 
Anton Menjaré... 

(Quioa paraula! Menjà!) 

Mitj de sopa, y afanyéms. 

(Menjà! Verb de la primera, 

y molts dias per mí es ■ ' -'. 

de la derrera.) Y la sopa? 

Tínch molta pressa. No 'in sents? 
Mosso Sopà, mitj, per uu senyò .■ : 

que va depressa. . {Cantant.) 
Bit. ' Bitllets? 

Qué vol la grossa? El deu mil 

cuatre cents vuytanta set. 

Vol un dècim? 



Anton 


Qué traurà? 


Bit. 


Segú. 


Anton 


La rifa ó 'Is diners 




de la butxaca? 


Bit. 


En vol un? 


Anton 


Cuún se treu? 


Bit. 


Lo dia tres. 


Anton 


Y cuàn costa? 


Bit. 


Deu pesseta 


Anton 


Vostè no m ha mirat bè. 
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Bit. No 1' enteuch. 

Anton Mírim. 

Bit Ja '1 miro. 

Anton Faig cara de tenir deu 

pessetas, que fan dos duros? ■ 

Sant cristià! si jo tingués 

deu pessetas, y quin tip 

me feya d' arròs ab peix! 

Hi ha tres anys que esticli cessant, 

y menjant mitjos passem, 

esperant que 'ls meus gobernin, 

y may gobernau los meus! 
Bit. Vol un dúciiiiV lli lin \a gm-ma . 

(Al Municipal.) 

Prengui 1 y veuní com treu. 
Mun. Cu dècim, jo, sant víirü"? 

Si no he arribat à un enter 

may d' escudella, cóm pucli 

pendre nu dècim de billelï 

(Lo Bitlletairc va d V altra taula.) 
Anton Aquet es dels mèus. Company, 

vinga la mà. 

(Lo Municipal s' axeca tic la taula y li 

dóna la mà.) 
Mun. Vostè es 

diíl cuerpoï 
Anton Company de mitjos 

d' escudella. Soch d' aquells 

que s' erran d' un puut per treure. 
Mun. Pues yo uo, que siempre he tret. 

Mi padre volgué que 'Is llibres 

aprendiera, y cuan vingué 

el tiempo de los examenes, 

de üllos vaig trenre un sospés. 

El any de la meva quinta 
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treeh lo número primer, 

y ab ell vaig treure un fusil 

y una motxilla. Ja veu 

que es suerte. Passats sis mesos 

entro en foch, y de él saqué 

un halazo, y etiatre mesos 

a l' hospital bien estès. 

Una vez compré un billete 

d un noy, no sé à quin carrer, 

y trecli la gorda. - 
Anton ' La grossa! 

Mun. Cua n voy à cobra '1 billet 

veig que '1 xicot m' ha estafat, 

que era do! passat sorteig-, 

y en llocb de sacar la grossa, 

una enrabiada sols trech. 
Anton Gran pillo! 
Mun. Lo mismo ilije, 

mas no me sirvió de res. 
Anton Cnan menos, vostè ha menjat, 

y jo sols do temps en temps. 

Veu la levita que porto? 

No 's sub lo que fou ni '1 que es. 

Veu V armilla? Ni 'ls botons 

s' hi tenen. Veu lo barret' 

Ningú sab cuan ha nascut, 

y- 

ESCENA Vlll 
Dits, MOSSO, desprès PAU y ROSETA 
Mosso L' escudella. {Lo senyor Anton ij 7 
3/u)iici/>id prenen cada hú lo seu plat y 
van d seniarse à Ja taula de V esquerra. 
Lo senyor Anton dexa lo barret damunt 
cl' una cadira de la lavla del mi/j.) 

DigitizedWÍàuogle 



U auca del fadrí barber 



97 



Anton Molt bé. 

Mun. (Casi me ha Uenado el [dato.) 
Anton (Quin mitj tan escàs lia fer.) 
Mln. Yo quisiera recorduraie 

ahont 1' be vist. 
Anton Molt fàcil es: 

donava candidatura» 

à la poi'ta. 
Mun. Si, es molt cert. 

Anton Com ara ja falta pocb 

per 1' escrutini, un moment 

aprofito per menjar. 

Ml N . I.OS l'Cg'í dol'S jü cstiill ïi'TS. 

Anton Lo primer don L·luis Marfuga. 

que es pare d' en Marianet. 
Mun. Aquí viene. 

ESCENA IX 
Dits, MARIANO y MOSSO 

Mah. Ahónt es l' amo? (Picant fort 

Moswn Vaig-. sohremut taula ah hi bastó.) 

Mun. Qué no sal) à que vèV 

Per lo dinar. 
Anton' Un dinar! (Àlsantse.) 

Mar. Com estem? 

Anton (Si 'in convides!) {Acostmtse.) 

Mosso La taula ja està parada. 
Anton Doü Maria nu; si '111 penimt. 

la cordial enhorabona... 
Ml'n. (Potsè 'm convidi! Probèm.) 

{ Ai-oxta.nt.xe. ) 

Mar. Quins plats? 
Anton Alj molta alegria 

be sabut que vostè es... 
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Mosso Un llus molt gros. 
Mün. Per molts anys. 

Mar. (Calla: qué volen aquets?) 
Dignin. 

Anton Jo la enhorabona 

per la elecció... 
Mes. Y jo también. 

\i \k. Moltos gracias. 
Anton (No 'ra convida.) 

Mi>s. (De convidar 110 'n diu res.) 
Anton (Ja 'm veig lo dinar perdut.) 
M,ut. Desprès del llus? 
Anton Bè mereix... 

Mosso Un estofat íins allí. 
Mitn. Yo he estat al col·legit. 
Mar. Bè. 
Anton Jo també he treballat molt. 
M*r. Ja Is hi he dit que 'Is hi agraesch. 

Ara tinch lovua. Dispensin. 
Anton No 'ns convida? (Al Municipal.} 

Mon. Donehs torném 

al mitj tY escudella. 
Anton Anomhí. 
Maii. Estich cansat. Bè, quin preu? 

Seuteinse. Ay! 

(8' (Menta damunt del harret del se- 
nyor Anton y dóna un salt.) 

Mvn. ' Quétè? 

Mosso Qué passa? 

Mar. M' he assentat sobre un barret. 

Anton Lo mèu. 

Mar. Dispensi. (Vol aiveglarlo.) 

Anton Cuidado. (Prcnmtl/.) 

Mah. L' lie axafat y T m sab molt greu. 

Anton Tants cops y tautas vegadas 
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li ha passat, qui: casi casi 

aquest barret es niasell. 

Dcxi que i' arregli jo; 

vostè '1 faria malbc, 

perqtieno sab que "1 sostmch 

ab pastetas y papers, 

que desprès teuyexo ab tinta. 

(Ara 'm convida. Probém.) 

Avuy dínan? 
Mar. Sí. senyo. 

Anton Per la meva part he fet... 
Mar. Ah, sí. Gracias. 
Anton (j a m -.oiivida.) 

He traballat molt. 
Min- Tambióu 

jo he treballat. 
Mar. L is hi estimo. 

Anton (Convidat!) 
Mar. Demostraré 

lo que aprecio 'ls seus eaforsos, 

lo que apref ío 'Is seus serveys... 

\nton \ ( < -· 0UV ' t ' antú0S il dinar!) 



Anton 
Mar. 



A que anem 
à casa perquè coneguin 
ai papà. 



Anton J v " *™ ™ ' 

Anton Tornem al mitj d' escudella. (Al Afitiü- 

Miw. No 'ns queda cap nies remey. cipal.) 

(i" assenian.) 
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Mar. Ab tii entesos. Sobre tot 

que-al dinar no hi falti res. 
Mosso Venen uviat? 

Mar. Tot seguit. (S' en va.) 

Axtok Mosso. 

Mosso Ja vinoli. eh va.) 

ESCENA X 
MUNICIPAL, ANTON", després EMÍLIA 
Anton Cúm estem* 

Aquí, ja viucli, vol di anarsen. 

Donehs lo diari llegiré (lo pren.) 

mentres que 'm portan lu bròquil. 
Mln. Menja bròquil? 
Anton Qué hi farem* 

Es un plat molt económich . 

y que atipa. Hi tiraré 

oli a dojo, que no 's paga; 

tot aquest pa hi sucar ém, 

que 'm porto '1 p:í, y podran dir 

que he begut oli. 
Emília Aliant es 

en SSnchcK? Ah! Diu lo pare 

que hi vagi sens penlroi 1 temps. 
Min. Sense in-iihar de dinar/ 
Emília Diu que es un assumpta urgent. 
Mijn. Ouàndo sacaré la grossa 

per dexar 1" ofici aquest! (,S" en re.) 

ESCENA XI 
ANTON, EMÍLIA y FERNANDO 

Anton Per entretení la gana 
to llegiré. Uomeusém 
pe '1 folletí. (Uegeüc.) 
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Fer. 
Emiua 



Anton 
Emiua 



Fer. 
Anton 



Anton 
Fer. 



Emiua 

Feu. 

Emiua 



F.miliíi: eacoltii. 



i *s veu h en. 



Sapigu 
De cnsa 



ue diu ell. 



he sortit, 
mes sè bè que hi tomaré, 
que si ara la teva mare 
es contraria al casament, 
dintre de molt poc;t estona 
suírirú un cambi complert. 
Vejíím que li respon ella. 
No 't compren ell. Te veig- content 
y a mi la tristesa 'm mata, 
perquè ara mes insisteix 
en que 'm casi ab don Mariaao. 
Quina aovela! Ja 's ven: 
dos s' estiinau y iestejan, 
y la mare no 'n sab res. 
Ara ell li diu: yo te quiero... 
Jo t' estimo. El pensament 
tan sols veu la teva imatje. 
Ella respon al moment: 
cou jubila... 

Al. alegria, 
Fernando, t sento. Per qué 
no vols dirme lo que sabs? 
Ara sabrém lo plan d* ells. 
Puch parlar, mes t' ecsigexo 
que 'm guardis secret. No es 
lo pare de dou Maria no 
Jo regidor. 

Axó es cert"? 
Ho es lo teu pare. 

Qué dius"? 
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Mur.-. 

Emília 

Fur. 

Anton 

Fer. 

Anton 
Fur. 



A N'I'ON 

Emília 

Anton 
Emília 

A.·.TON 



Un plau ben tramat. Moít bc. 
Jo 1' en he fet. 
(Be /ora.) Por aquí. 
La veu d' en Sauchez. 

Tornem 

ií 1' amagatall. 

Y aoaba 

aquí 'i folletí. 

Que veig? (Per lo senyor 
Vostè es callat? Anton.) 

Sí, senyor. 
Donchs espero que vostè 
callarà. Jo li suplico. 
Ni mitja paraula. Entén? (Se '» va:) 
(No; no eutench res; ui nua mica. 
Ja vau dos, y res comprench.J 
(Es aquell senyo! Eus lia vist.) 
Vostè es callat? 

Sí, y vau tres. 
Callarà? Jo li suplico. 
Ni mitja paraula. Eutcn? 
(Res eoinpreuuh ni sè que voleu.) 
Que vè gent. Calli. 

Callem. 

(Perquè voldria tots que calli? 
Potser jo no sè que sè 
:iknm swi'üt.) 



ESCENA XII 
ANTON, EMÍLIA, LLUÏSA y JORDI (los C 
mudats.) -MUNICIPAL 

Mun, Aquí torno. 

Total m' La cridat per res. 
Emília Sunchez, que ha vist al meu pare? 
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Mdn. Lo he vist y vengo corrent 
■ per acabar de dinar 

é ir al col-legit desprès. 
Jordi Y tú, Emilia, vès d casa 

à mudarte. Tè: no 'ns veus 

à nosaltres? Ben bonica 

posat, que '1 teu nuvi vè. 
Kun.u (Ditxíis nuvi!) 
Llu. Quina sort 

la teva! 

Emília Molt gran. (Ironia.) 

Jordi Ja ho crech. 

I.r.r. Regidò '1 sogre! 

Jobdi Figurat! 

Emília Figúriose! 

Llu. Y tal! 

Emília (Anérn 

per un seiitirlos.) (*% 'n m.) 

.Iokdi No tardis. 

Senyò Anton, qué fa vostè? 
Anton E*tich esperant lo bròquil. 

(Pica ah Ins mans.) 



ESCENA XIU 

LLUÏSA. JORDI. MUNICIPAL, ANTON 
y MOSSO 

Mosso Aquí estich. Qué menjarem? 
Anton Bròquil. Pa, no: ja me '1 porto. 
Mosso Esta molt bè. Posaréu 

bròquil, mítj, per un senyò 

que 's porta '1 pa. (Cantant.) 
Anton Tú, insolent; 

si "ni porto '1 pa, es perquè sí. 
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Mo.-ísü 
Anton 



No vuy bròquil ui vuy res 
d' aquesta fonda de sisos. 
(Cantant.) Alto '1 bròquil! 



Com s' entén? 



Desvergonyit. 



Mos>o 



Si m' insulta, 



d' un bufeeh se "n va al carrer. 
Anton Amenassarme ú mi. un home 

que ha vist terra de valents, 

que al siti ha estat de Gerona. 
Johüi Com? Y ja era nat vostó? 
Anton Sí, senyor. 
Llu. No era 1' any vuyt? 

Anton Es que del siti parlem 

ahont se troba edificada 

la ciutat, que es lo mateix. . 
Jordi Tot son sitis. 
Anton No tolero 

que vingui un mosso insolent,.. 
Mosso Vostè! 
Joifui Calma. 
Anton Aturím. Sanchas. 

Mosso Sanchas, que jo 'm perdre 

si no 'm deturas. 
Mun. Silencio! (8' axeca.) 

(Esta vist que aquesta gent 

no 'm deja cuiner :ib calma 

lo mitj d' escudella.) Estém 

per burallas? 
Anton Sanchas! 
Mun. Sanchas. 
Jordi Posa pau. 
Llu. Sí. 
Mun. Ja uo hi es 

en Sanchez: aquí solo hay 
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la ley y 1' Ajuntament. 

que li Barcelona regeix, 
que li tots ordena que callin 
por ini voz y por mi veu. 
Com estém? No ha habido ofensa, 
perquè tan tú com vostè, 
y tanto vostè com tú, 
y tü y vostè y los demés, 
tots veliíns de Barcelona... 
Y per lo taüt olvidèu 
lo passat y bons amidis. 
Jokdi Té rahò. 

L·lu. Ja tio creeh que 'n tè. 

Jomn Sanelias, parlas com un llibre. 
Lli:. Tant, que 't recomanarém 

perquè 't fassin cabo. 
Mün. Gracias. 
Mosso Per ini acabat. {Se 'n va.) 

Anton Jo "1 mateix. 

Jordi Axius m" agradau los homens. 

Mirin es molt tart, y crech 

que ja t'au falta al col-legit, 

perquè comensa al moment 

Anton lis que jo m trobo 

ab mitj d' escudella. 
Mi n. Es cert: 

tainbièn jo. 
Llu. Aquesta es la taula 

del nostre dinar? 
Anton Iiè ho es. 

Lir. Prenguin d' aquí alguna cosa. 
Anton Doucbs, miris, pendrè un llonguet. 

(JSeJíea lo que tenia 4 ma butxaca del 
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pantalons, y lo que pren d T altra, y des- 
près los demés d. las iutxacas de \a le- 
viía.) 

Mun. Ja que m dona su permiso... 

(Fa lo mateix que Anton.) 
Anton Aquet altre '1 guardaré 

per desprès. . 
Mun. Yo tomo este. 

Anton A vostès no farà res 

que '11 prengui un altre. 
Mi'N. Pendrè 

un tallet de llonganissa. 
Anton Y jo 'n pendrè alguns tallets. 
Mun. Y un xieh de queso. 
Anton Formatje: 

y marxem. 
Mi'N. Que lio passin bè. 

(Sdurdn pres y enibutxavaf tot lo què 

anomenan. Se 'n can.) 

ESCENA XIV 
LLUÏSA y JORDI 

Jordi Fins se u emportan la taula, 

si s' estún aqui un xich mès! 
Lli;. Escolta: d' avuy no passis 

sens recordar que se t deu 

la vara d' arcalde. 
Jorih Penso 

que cumpliràn. ■ 
Llu. Jo també. 

Y un cop tú sigas arcalde 

de barri, pensa que tens 

botiga, y que t' en recordis. 
Jordi Sí: y faré com on Joanet 
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que afeyta als municipals 

als aerenos y escribents. 
Llu. Si algun d' ells necessitava 

camamilla... 
Jokih 0 bè tingués " 

que posarse sang-oneras... 
Li.r. A la botiga de dret. 
Josiu Es inolt just que la gauancia... 
Llu. Se quedi à casa. 
Joudi Bò ho es. 

Sols ni' amohina la feyna 

que '1 càrrech doua. 
Llu. A mi gens. 

Jordi Oh, tü...! 

Li.u. Es (jue euan no fii sigas 

'també ú' arcalde farè, 
3' també farè justícia... 

ESCENA XV 

Bits, EMÍLIA, FRANCISCÀ, JOANET, MARIA- 
NO y FERNANDO. (Fernando treurd lo cap 
à la porta. Mariana entra donant lo brasa 
Emilia y Joanet d Franciscà . Los tirs últims 
mvdats.) 

Joan Qué os sembla? Si passajém 

per la Rambla, prou nos mira 
tothom. 

Mar. Com 1' Emilia es 

tan gmapa... 
Emilia Fassi '1 favor!... 

Mar. La vritat. Y qué dirém 

cuan ab mi siga casada. 

porti sembrem y tambò 
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vestits fets per la. modista 
. mes de moda? 
Fran. (A Joan.) Qué nu '1 sents - ? 
Joan Qué no 'l sent! (.i Lluïsa.) 

Llu. (A Jordi.) No 'ls veig casats 

encara. 

Jordi No sè per qué? 

Feu. (Y jo callat!) 

Mar. Es possible 

que al) lo temps també tinguem 

cavretel-la. Anirà ab cotxe. 
E"kas. (A Joan.) Anirà ali cotxe. Ja ho sents. 
Joan (A Lluïsa.) Ah cotxe. 
Llu. (A Jordi.) 0 bè ab carretó. 

Jordi Qui sal), dona! 
Fem. (Ja ho veurem!) 

Mar. Vostè s;ib <jue soi-lt un... 
Fer. Tonto. 

(Fernando s' amaga. Joan se //ira d 

Frii ncimi ijiie fa 7 m,ali-i.i;. d temps que 

Jan altre tant Jordi ij Llnha. Mariana 

se gira cap à en Joan.) 
Tots (Mems Hmilia.) 

Qué dius? 

(Mariana dirà: Qué diu.) 
Jordi Jo res. 

Llu. lies. 
Jo ix Res. 
Frax. Res. 
Mar. Res. (Ho haurà» dit l' un d V altre.) 
Emília Està bè. 
Fjia.n. (AJoan.) Pots parlarli 

del casament. 
Joan Sentiu aquest? 

Fhan. Veig que aquí uhigú s recorda 
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del dinà. Vagin vostès; 
y tú, Emilia, '1b acòmpauyas, 
à donà. pressa. 

Sí, anéin. 
Jo tincli gana. 

(A Jordi.) Tú, & mí 'm sembla 
que 'as treuhen d' aquí. 

Tú veus 

sempre visions. 

Don Mariano, 

volém parlarli. 

Eseoltém. 
(-S" èn can Jordi. Lluïsa y Emilia.) 

ESCENA XVI 
JOAN, FRANCISCÀ tj MARIANO 

Joan Vol fè '1 favor d' assentarse. 

Mar. Com vulgui. 

Joan Vostè no ignora... 

V la cadira? Ja es fora. 

{Franciscà li haurà pres la cadira. Joan 

ne pren mi altra y .ï assenta.) 
Mah. Cuau vulgui pot. esplicrarse. 
Joan Sah vostè' 'I gran interès. 

que m- he pres pe '1 seu papa, 

que à aquest moment ja ser;i, 

millor dit ser;í: ja es 

regidor. 
Mar. Bí; I' ha votat 

tothom . 

Joan (Sols en Jordi y jo.) 

Mah. Y si '1 papa es regidò, 

a n' ell s' ho deu: es vritat. 
Fhan. Dou Mariauo, li demano 



Jokdi 
Llu. 

JüHDI 

Joan 
Mah. 
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Acte tercer 



que no 'm negui (jue en Joanet 

ha contribuït un xiquet 

à la elecció, dou Mariatio. 
Mar. Ho confesso. 
Joan A aquest moment 

ja qu' estóm entre família. 

parlém de vostè y I" Emília. 

Jo, Liue aoi.-i) pare prudent... 
Frau. Desitjém que vostè 'ns diga... 
Joan Que lia pensat. 
Mak. L' estimo molt, 

y com ella també 'in vol... 
Fban. Jo no crech que vosté'siga 

calavera. 
Mar. No. 
Juan Ja ho veig'. 

Vostè ií la Universitat 

haurà anat? 
Mar, Sí; hi he passat 

molts cops anant à passeig. 
Jüav Tindrà ofici, professió?... 
Ma». M' ofèn pregunta semblant. 

Un jove tan elegant 

tení ofici! No suuyò. 
I 1 ' han. Donchs que fa? 
Mar. Peuso molt poch, 

perquè en llooh d' amohinarme 



per la Rambla 6 un altre lloch. 
Joan Donchs de que viu? 
Mar. De menja, 

com viuhen tots los demés. 
Fban. Què rè rendas? 
Mar. Axó os 

cuestió sols del meu papa. 
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No m' en cuklo. Pot ser sí 

vol que m' amohini! No. 
Joan Donchs. i]ue fa à aquet mou? 
Mah. Qui. jo? 

menja, passejà y dormí. 

Sab que 1* Emilia in' agrada... 
Fran. Es molt jove. Jsi veurém... 

(«S" atuecan.) 

Joan Holtjove... 
Fran. Ja "n parlarem. 

Mah. No, ara. 
Joan Un' altra vegada 

tindrém mès temps. 

ESCENA XVII 

Dits, EMÍLIA, LLUÏSA. JORDI y desprès MOSSO 

.Ioiíol Aquí som. 

Fran. (A Joan) Bè. ijue 'i sembla aquest partit? 

Joan Mott poch bo. 

Mosso Que tot seguit 

dinaran? 
Mah. Ja hi es totiiom. 

A sentarse. 
Jokdi Tots à taula. 

Mar. Emília, aquí; al meu rostat. 
Emiua Es llocií massa senyalat 

per mi. 

{Tots s assentem d taula. Almiij Ma- 
riano. A dreta y esquerra Franciscà y 
Lluïsa. E.niVa al costat d<;l seu pare.) 

Jobdi .io prciich la paraula 
y brindo... 

Joan Ja briïnl.'in·m. 
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Vès un xicl·i mes poch à poch 
y cada cosa al seu lloch: 
lo primer de tot, me*njém. 

{Lo Mosso sercaix el pr'niier plat.) 



Ll LI 


l)ja 'ïs aquest d' ïiIc^tíh. 




complerta. Hi ha casament? 


Mar. 


Ja ho crech. 




De 1' Ajuntament 




sera I sogre! 




(A 




Com lluiria 




si tú ho fossis. 


JOBDI 


Ja so ras 




areaidesa. 


Fkan 


Eh, qu' es ben bo 




1' estofat? 


Joan 


(Baiis.) No 's diu axó 




en taulas tïnas. 


Fran 


Veuràs, 




quin mal hi ha? 


Llu. 


Tú, porta '1 plat: 




que jo 'u vull mes. 


Mosso 


Es d' agrado. 






Llu. 


Molt cuidadu: 




no aïra fi s un co>t.ii>at 




de vi. 


Joiiill 


Poguessis callar, 




molt guany ari as. 


Llu. 


Repara 




lo que 'm nius. 


JORllI 


Mes has dit ara... 


Juan 


No s' enfadin. 


Kran. 


Bou dinar, 




si s creman! 
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Mar. Ja 's concilia 

tot ab un brindis. 
Llu. Per qui? 

Mar. Per la hermosa que es aquí: 

per la bonica, la Emilia. 
Tots {Menos Emilia.) Molt bè. 
Llu. {Baix d Jordi.) Ara dígíis tú 

la dècima que has escrit. 
Jordi Jo brindo... (A Uuisa.) 

Tú... 

Llv, Quin neguit! 

Jordi Es que no estich ben seg-ú: 

no me 'n recordo. 
Fkak. Esperem. 
Joan No vè 'i brindis? 
Mar. l'otsè '1 pensa. 

Lli-. Dig-as. (Baix.) 
.fonni (Baix.) No sè com comensa. 

Ah! Senyors: avuy estém... 
Fiun. Y liis senyo ras, no som 

ningú? 

Jordi Que calli tothom, 

ó bè 'ai perdo. Comensém: 

Senyoras y caballès; 

vuy brindar per la elecció, 

y ne '1 senyor reg'idó, 

y per vostè y pe 'ls demés... 
Tots (Menos Emilia.) 

Molt bè. 

Llit. Encara no ha acabat. 

Jorui No be fet mes que comensa. 
Llu. Ara lo milió vindrà. 
ï'"ran. Atenció. 
Joan Tothom callat. 
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Acte tercer 



ESCENA XVII I 

Dits, MOSSO, ANTON, PERE, MUNICIPAL 
y desprès FERNANDO 

Joiídi Senyors: axecant la nopa, 

brindant ab grau entussiasme, 
aixïs dicli... 

{Eesuycídilji.·jí'.stiadaci'i. Ablo iuhi'Í'/ui'iU 
deliràs fa saltar d terra la plata ah vian- 
da que porta 7 Mosso per servida; lo se- 
nyor Anton dóna un salt 'per no taeàrse, 
quedantse desprès parat, quaytant la 
vianda per terra.) 

Mosso Quin cataplaame! 

Aston, M' hagués caigut a la boca! 

Mi n. L" escruti nio. (Dóna un plech d Joan.) 

Joan Ab ell se logra 

la victorià. 

Pbhb (A Fernando.) Ara vè '1 bo: 
lo barber ja es regulo; 
ureelt que li pudràs dir sogre. 

Anton Que siga la enhorabona. (A Joan.) 

Juan A ü' ell. (Per Afariano.) 

Min. Vostè. . 

Joan El inateix t<!. 

Mcn. Repito que es à vostè. 

Mar. Regidò de Barcelona! 

Joiuii Puja aquí dalt tot seguit 
y llegeix lo resultat. 
{Joan dret dalt d' una cadira y rodejat 
de lots, obra 7 plech.) 

Frak. Atenció. 

Llu. Tothom callat. 
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Joan lïegidíi lia os tat elegit... 

Don... Don... Don... Ay! ay! Ahónt som? 
(Boxa de la cadira y com alontat atan- 
sa, fiem la vista en Jo paper. Tots lo se- 
yuexen.) 

Potsè he begut un xich massa... 
Mi;n. No, seflor. 
Llu. Digni, 
Pran. Que 't passa? 

Joan Que aquí llegexo '1 meu nom. 
Mus. Lo mateix. Le han elegido 

regidó. 
Joajt A mi! 

Mar, Disbarat! 

Al papa. 
Aston L' han derrotat. 

Mun. Sols tres votos ha tenido. 
Mak. Vostè regidor! 
Joan Vol diï 

Mak. Com m' ha enganyat! 
Joan No, senyo. 

Mar. Sols ha sortit' regido 

ab la trampa. 
Joan Eh! Alto aquí! 

Fran. Si ha surti t es perquè val. 
Joan Callen tols. .Tu ho ignorava. 

y si un vot 1' urna 'm donava, 

aquest vot, era legal. 
Mar. Quin regidti! 
Joan Jo 'rn perdria! 

surti d' aquí tot seguit. 

. en v4 Mariana.) 

Du veras, m' han elegit? 
Mun. Sí, sefïor, 
Joan Ja lio merexía. 
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Acte lenrr 



Qui es que m' ha fet candidat, 

perquè fins ara, no ho sè? 
Fer. Lo pobre fadrí barbé, . 

a qui ella tè 'I cor robat. 
Fban. Tú has sigut? No ho dius en broma? 
J.oan Teus talent. 
FttAN. Molt. 
Joan Que farém? 

Fran. Es honrat y 'ls casarem, 
Joan Gendre, veig- que ets uu grau home. 
Aktok Y '1 dinar? 
Joan Tinch do pugarlo, 

y ja que es foi-sa paga, 

tots cuants som aquí, à dinà. 
Anton - També jo? 
Joan Sí. Aprofitiirlo. 

(Anton corm d scntarse, los demés fan lo 

mateix.) 
Feu. Emilia! 
Emília Fernando! 
Feu. Al fi 

la felicitat comensa. . . 
Emília Y '1 meu estimat no pensa 

ab lo publico, que es aquí! 
Feu. V.-í amable, y tot seguit 

1' últim redolífarè, 

desitjant siga aplaudit: 

L' Auca del fadrí barbé 

hu acabat. Els sembla bé? 



Teló. 
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REPARTIMENT 

Person atj es Actors 



ROSA . . . 

TECLA. . . 

TUYAS. . . 

TONA . . . 

MIGRANYA . 

FARRENY. . 

SANCHEZ. . 

XATO . . . 

M ECU . . . 

PEPET . . . 

PEXETÉ . . 



° Carme Parrciío 
Agna Munné 
Carme Planas 
Salut Masriera 
Jaume Capdevila 
Iscle Soler 
Hermenegild Goula 
Joaquim Pinós 
Carlos Rubio 
Ernest Fcrnandez 
Joseph Casanovas 



ACTE ÜHICH 



Una tenda-tabariia d' aprop lo terme de Barcelona. Portaal 
Ions que dona al camp. A i;i usqui-'rrj du |y iioria un taulell ab 

A la ijMUldl·l .1. .■■'.■ii. n, ' ul·i:. illi'.l 1KJ[[.I mic 

baiich arrambat .i .;i tai u:. .jjdicis vt..;ia. \ las laulas hi llaura 
porrons y gols. Al fons un as botas de vi, elc. 



ESCENA PRIMERA 



FAR RENY, stmtat, petant trun/as. TüCLA, esgru- 
nant monjetas, també senlada. TUYAS, íí la porta, 
guavlant fora. 

Far. Tuyetasl Hom deu ser la noya? 
Tecla \ra mateix era aqui. 

Fau. May s' acaban aquestas trunfas. Miréus que 
un home com jo, que ha estat dels revolu- 
cionaris exaltats, que anava a totas ias ma- 
nifestacions y mtiingos aplaudint sempre, 
sens saber may perquè aplaudia, veu res 
obligat à peiar trunfas! 

Tecla Mas val que 't cuydís, com ara fas, de la 
dona v la li lla. Casi no sabs s otik-jji v volia.' 
arreglar la Espanya. 

Far. La veritat es que si la Espanya no s' arregla, 
s' arreglan molls dels que volen arreglaria. 
Ab qué arreglaràs tú aqu estàs paiatas? 
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Tecla Ab la carnissera de pallaringas qui; vaig 
portar de la plassa. Ahir varen servir pe '1 
caldo de la escudella, y com à forsa de bu- 
llir s'han entendrit tant que sembla que 
ploran, las convertexo en talls del platiílo. 
Jo soch bona cuynera y tot Iio disfresso. 

Far. Qui ho disfressa es lo pebre que gastem, tan 
cohent, que 'Is que aquí venen no saben lo 
,:uc mcr.jan. J.i he acaivit. iAxccantsc.) 

Tk.xa També jo. Nova! (W.) 

Tuïas Que mana? ' 

Tecla Te! A la porta. Què hi leyas? 

Tuyas Guayiava si venia cap pexeté. 

Far. O si venia 'n Pepet. Entra axó à dintre. 

(Tuyas entrarà d la cuyna las patatas y 
mimjetas, y després tomarà d la porta d 
giiavtar.) 'A veuier sí avuy vindrà cent. 
Cóm tens los ulls de poll? ' 

Tecla No 'ni pican. 

Far. Me 'n alegro. 

Tecla Es estran 

Fab. Sempre. J 

pe 'Is ulls de poll, lo que 'desitjo saber es si 

Tecla Ah! Per tú la dona es lo derrer full de las 

besscrolas, y tant te sc 'n dona que rebenti 

com que esiiga bona. 
Far. Ja comensém! (Ab molta calma.) 
Tkcl.\ Sempre has estat lo mateix: egoista. 
Fab. Als primers anys dc casats ne fcya cas dels 

teus crits, tant' que un dia te vaig donar 

una pallissa, lo que es una mala vergonya 

per qui la dona. 
Tecla No per qui la dona, per qui la rcb. 
Far. Recorda s per que va ser? 
Tecla Prou me 'n recordo; perquè 't vaig donar 

per sopà arròs ab pop. 
Far. Jo, ja avans de casarnos, le vaig dir que no 

m'agradava I' arròs ab pop; y lú à cada 

sopa, pop ab arròs. 
Tecla Per acostumarthi. 

Far. Fins que un dia perdo la paciència, agafo 
la cassola y latiro per lobalcó, precisament 
cuan passava I' arc al de, à qui vaig fer ab 
arròs. Com joallavors era federal, lio varen 
pendre per un desacato y per poch vaig à 
presiri. Per fortuna 1' a real de se va conven- 



a de fer caure al Go- 
bern y 'm va dexar anar després de vinti- 
cuatre horas dc detingui. Vinch afamat, 
perquè no habia mcn|at res, y 'm donas 
arròs ab pop... y jo 't dono una pallissa. Y à 
1' altre dia, pop ab arròs. Vaig dirme: à la 
dona hi ha que dcxai la ó mataria, y com 
es pecat mortal matar à la dona, no 't faig 
cas y lot ho prench rihent. 
Gom un tant se me 'n dona. Per què volias 
saber si 'm picavan los ulls de poll? 
Perquè 'm servexen de terremoto per saber 
si plourà ó no. Si plovia no vindria gent, y 
ja no pot esperar més aquell bacallà xc- 

Per qué es xerrayre? 

Perquè ab 1' oló diu à tothom que està pas- 
ti k't una negada de ali-v-oli, que podrà 
embotllofar la boca dels que 'I menjin, mes 
no dexarà arribar la pudó al nas. 



ESCENA II 

Dits, TONA 

Bon dia, Tuyetas. En Pepet serà aquí aviat. 
L'he vist que venia fruyta à ca 'n Quico. 
Hola, Tecla! Qué tal, Farreny? Donetmie 
una unsa y mitja de íidéus fins. 
Ctiàn has dit? 
Una un f a y mitja. 
Qué teniu convidats? 



,ch pre 



Tona Vos ensenyaré à pesar be. Traveu las en- 
grunas que hi ha à aquest platet, que casi 
pesan una unsa, que perl qui compra. 

Tecla Qué ns creus capassos de robar? Tú, Fa- 
rrenv, no la sents? 

Far. Sí. ' 

Tecla Per u 

aquest esbalot! 



Tona Vos sou qui l' arméu, que jo vull lo que es 
Tecla Casi 'm diu cridayre! 

Far. Axó si que no! Hi hagi pau, que hem de 
teni als parroquians contents. (Viï ai tau- 
lell.) Te, aupa. Bon pes. {Tona pren la 
paperina y se nvd.) Ja veus ab quina fa- 
cilitat s' acontenta à la gent. 



Pex. (Ab la panera de peix al cap.) Aupa ! Fey- 
na, que tinch pressa. (No. para de marcar 
lo pas gimndsttck mentres parla.) 

Pex. Si. Aupa! Pressa! 

Far. No, pop, no. Tens barats? 

Pex. Si. Aupa! Fem feyna. 

Tecla No vull barats, vull pop. 

Pex. Pop! Aupa! 

Far. No vull pop, vull barats. 

Pex. Barats! Aupa! 

Tecla Pop! 

Far. Barats! 

Pex. Ja m' ho direu demà! (Se 'n vd d pas gim- 
ndslich cridant:) Pop! Barats! Pop! Barats! 

Far. Per culpa teva nos quedem sense peix! 

Tecla Per cnipa teva! 

K'.k. Aquest;! dona t;i venir migranya. 



Dits, MIGRANYA, PEPET (que 's queda d la porta 
d parlar ab Tnyas.) 

Mig. Aquí soch. Per qué 'm cridavho? 
Fau. No parlava de vos, Migranya, sí no de la 
mingranya que dona mal de cap. 



Ti 




ESCENA III 



Dits, PEXETÉ 



ESCENA IV 
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Mig. Miréu quina pessa tan bona que os porto. 

( Ensenyantli un cunül.) Un cunill de 

Far. (Prenenth.) Voléu dir que no I' heu dis- 
fressat de cuníll de bosch? Me sembla que 
es casolà. 

Mig. Que ha de ser! De bosch, ab cèdula y tot. 
Far. (Olomntlo y fent una ganyota.) Si axó no 

es un cunill! 
Mig. Donchs qué es? 
Fiii. I na claveguera. 

Mig. No tant! Massa fresch no diré que lio siga, . 
mes ja sabeu que à Fransa la gent de upa 
se tapa los nassos al obrir la boca per men- 
jar; y à Fransa d' aquest cunill ne donarian 
cuatre pessetas per I' oló que despedeix. 
F.vr. Do cualsevol cosa ne diuhéu olól 
Mig. Donéumen cuatre rals y no 'n parlétn 

V^if. Mitja pesseta; y surt au-, perquè per dis- 
i'ressailo hauré de gastar mall pebre, bitxo 

Mig. r>erque S sou vos y perquè en lloch me 1' han 
volgut, lo dexo à tres realilos... Au, vin- 
gan. Preneu, Tecla. {Li dona 'l cunill y 
pren los çuartas que li dona Farreny.) 

Far. Arréglal tot seguit, que no te espera. (Te- 
cla pren lo cunill y se 'n vd d la cuyna.) 

Mig. Ara hi farém petà aquest crustó de pà. Qué 
teniu per ferli companvia? 

Far. Un tall de bacallà. 

Mig. Fresch, eh? 

Far. Pescat d' avuy. Nova: ves à buscà un tall 
de bacallà per en .Migranva. Ahònt es, que 
no 'm sent?- (La veu parlar ab Pepet.) 
Ah, jal Nova! Pocas paraulas ab lo fill d' en 
Migranya! (.4 Tuyas.) 

Mig. Pocas paraulas ab la filla d* en Farreny! 
(A Pepet.) 

Pepet No es una noya ben honrada y treballa- 
dora? 
Mig. Axó sí. 

Pepet Qué mes podéu desitjar per nora? 

Far. Ja ho crech! Mes passan alls los moxons. 

Mig. Qué voléu dir? Qué os penséu que '1 Pepet 

no es digne de la vostra noya? Qué voléu 

posar que's casan? 
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Quina aposta fareu, si dihéu à tothom que 
no teniu un cuario? 
Vos aposto I gech. 

Sí 'I donéu al drapayre no '1 vol. Nova, 
vína. Vosaltres sentéuvos y os servirem 'lot 
sefiuit. Tú lambé vols bacallà? (Se '11 và d 
la cuyna ab Tuyas.) 



ESCENA V 
MIGRANYA, PEPET 

Pepet Ja veyéu en quin concepte 'us tenen! 

Mig. Sabs que casi m'ha cremat aquest home? 

Un xich mes y 'm cremo de debò. Soch jo 
qui no vol que 't casis ab la Tuyas. 

Pepet Tampoch ho vol ell. 

Mig. Si jo volia, t'hi casa vas, Y si m'enfado, 

t' hi casas. 
Pepet Ay, pare; eniadéuse! 

Mig. Qué s' ha pensat? Dir que 'I meu gech no 
I' arrtr>k'!ínria 'I .i-i-.Mvrc! Poch mb lo que 
deya. Qué 's pensa? 

Pepet Que som uns cualsevols, y no podéu con- 
sentirho. Enfadéuse, pare, eniadéuse! 

Mig. Pot ser si 's creu que 's re basaria casant la 

Pepet Prou s' ho crèu, y axó no 's pot sentir sense 

enfadarse. 
Mig. Si que m' enfado. 
Pepf.t Ara! Tot seguit! 

Mig. No, ara esmorsém, perquè '1 bacallà fa ma) 
després d' un enfado. 



ESCENA VI 
Dits, TECLA, ab dos plats 



granya s asseu en una endu t 
cara al públkk, Pepet morentse cap d la 
porta per si reu d la Tuyas.) 
Axó es una manxiula y embutllofa la bocaj 



Tecla Lo bacallà fa com las sangoneras, que com 
mes pican, mes bonàs son. Volèu vi? 

Mig. Canéurihi un pctncó p^r av>ii;í;ir 1' incendi. 

Tecla (Serveix vi en un porró.) Com van los ne- 
gocis? 

Mig. Tirant lo burro del carret anem tirant de 
la casa y venent de tot, segons lo que 's 
presenta*. Ara es lo, torn de lafruyta, perquè 
escasseja per aqui y la pagan be'. Ja vcyéu: 
si jo donava '1 consentiment per que la vos- 
tra noya 's casés ab lo meu noy, aniria en 

Tecla O en carro. 

Mig. Tot va ab rodas. 

Tecla En cuan al consentiment, no sou vos qui 

no voleu donarlo, sino nosaltres. 

Mig. Si jo volgués! 

Tecla No voldriam nosaltres. 

Mig. Qué voléu posar que 's casan? Si m' enfado 

Pepet Sempre dihéu que voléu enfadarvos y may 

Mig. Ara no pot ser, perquè tenim d' anar a 
abeurar lo burro. Noy, agafa una galleda y 

Tecla Sembla impossible que no comprengueu 
que ni cn broma 's pot parlar de casar é 
en Pepet ab la Tuyetas. De què 's mantin- 

Mig. De lo que menjessin. 

Tecla Y qué meiijarian? 

Mig. Be hi ha prou menjà aquí. 

Tecla Just! Menjaran primer lo dels sogres y des- 
prés als sogres. Axó es lo que 'm fa por. 

Mig. Qué no sab treballar lo noy? Y jo, qué no 
soch ningú? 

Tecla Vos? Si no teniu més capital que '1 burro! 

Mig. Au, noy! Agafa la galleda y.aném à abeu- 
rar lo burro, que no vull enfadarme! (Se'n 
j'íí ab Pepet, que haurà pres una galleda.) 
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ESCENA VII 
TECLA, FARRENY, TUYAS 



Far. Vina, noya. Digas à la teva mare lo que 
m' has dii à mí; .que estàs enamorada d' en 
Pepet, y veuràs lo que 't respon. 

Tecla De debò? 

Tuyas Quin mal fii ha? Sempre os sento à dir que 

1 dia que 'm casi descansareu. 
Tecla Lo nostre propòsit es que t' encarreguis del 

establiment ab qui siga '1 teu mant. Mes 

lo fill d' en Mi^ranva!.'.. 
Tuïas No es un bon minyó? 

Far. Axó si; pero lo seu pare no te un clau ni 
una malla, y la teva marey jo desitjém que 
'1 teu marit porti alguna cosa per millorar 
lo negoci. 

Tecla Com qui diu: sí la dona porta '1 dinà, que 

1' home porti 'I sopà. 
Tuyas Axó no os apuri, mare, perquè al dinà nos 

atiparém be y no soparem. 



ESCENA VIII 

Dits, XATO y MECH 

Xato Bon dia à tothom. 
Tecla Bon dia. Sou vosaltres? 
Mech Los mesmos. Ja parió castellà. 

(Tuyas se mourà en la escena arreglant cosas 

fins que entra d la cuyna.) 
Far. Ja comensas à esclovellarlo. 
Mech Com los municipals y 'Is de consums sem- 
pre se fican ab un hom, no tenim mes re- 

mey que parlar com ells. 
Xato Y luego diuhen que hi ha llibertat, y si un 

fà 'I que vol, 1' agafan. 
Far. Hi ha temps que no os habia vist. Que heu 

tret la rifa que no heu vingut per passar 

matute? 

Xato Si no he tret, m' han tret de ca la Ciutat. 
Far. Qua eras regidor y i' han procesao? 



Xato Encara no, més ab lo naufragi universal, 

quísabsi hi arribarem! 
MeCh Lo que es ara com ara 

no passem del calaboss 
Far. Volste posar que 'n venir 
Xàto Olé! Si, senyor. 

Far. A tú, cuan no t' agafan, lé buscan. Perquè 

Xato Per res; per una mala volensa; perquè volia 
saber I' hora, y per saberla, vaig treurer To 
relolje de la butxaca d' un senyor. Lo poca 
vergonya ho noia, crida y un del ordre m' 
agafà. De qué servexen los drets indivi- 
duals? 

Mech Ahónt es la llibertat? 

Xato Olé! Es lo que dich jo. 

Mech Ahónt es la mocracia? 

Xato Es )o que jo dich. Donéume cinco xnti- 

mientos de Unta de porró. 
Mech A mi deu de pólvora blanca líquida. {Te- 
cla 'Is servirà.) 



Bon xerop! (Paladejant.) 
Ne vols cinch céntins mes? 



Xat< 
Teci 

Xato Olé! Vingan. 
Mech Axó es alcohol analitich. 
Far. Tú si que ho ets. 
Xato Bon arropl 
Tecla Aiiii.i! Cinch cèntims més? 
Xato Olé! Vingan. 

Mech No 'n queda ni unagota. Ara, olorém. (En 

flayra 'I gol.) 
Tecla Ara pagueu. 

Xato Süu massa disconliada. Teníu; cinch cèn- 
tims. (Li dona cinch cèntims.) 

Tecla Y 'Is altres? 

Xato No me 'n cuydo dels altres? 

Tecla Vingan los cèntims. 

Xato No n' he donat cinch? 

Tecla Has begut tres gots, que à cinch cada hu, 
fan quinze. 

Xato No sabeu contà. Jo os he dit: Cinch sen- 
timientosàe vi. Aquets se pagan perquè 'Is 
hu demanat. Duspues, vos nV heu dit: Ne 
vols cinch més? Y jo os he dit: Vingan; y 
despues, m' heu tornat à dir: Ne vols cinch 
céntins més? Y jo he tornat à dir: Vingan! 
Aquets no 's pagan, perquè vos me 'Is heu 



ofert y jo he entès que 'm convidavho. Oiél 

Tecla No estich per bromas. 

Xato Jo hi he d' estarhi per l'orsa, perquè sempre 
corro '1 bromassode no tenir un xavo. Las 
mevas butxaca:, ustún tan buydas, que vull 
llogarias per niu d' aurenetas. 

MtCH Teniu, col? reu vos. Si jo demano Jeu cèn- 
tims, dono deu cèntims. (Los dona d 
Farreny.) 

Fàh, Si, però falsos. (Torndntloshi.) 
Mech N* estèu ben segú de que son falsos? (Aïí- 
rantlos.) 

Far. . Y tú també n estàs segú. 

Mech Jo no, perquè per més que tothom me diu 
que ho son, ningú m' ha pogut convèncer. 

Far. Proba *l que dius, que ja has probat de fer- 
los passar. 

Mech Hihavuyldias que ho probo, y ningú me 
'Is vol; y ami lacarà 'm cau ae vergonya 
cuan me diuheu que son falsos, perquè 
may vull quedà à deure res; y si hi quedo, 
creyéu que es contra la meva voluntat, per- 
què ^empre voldria tenir mil duros sobrants. 
Sortiria avergonyit de casa vostra si no po- 
gués pagarvos, y he pensat que'm dexéu 
una pesseta y vos pagaré 'Is deu cèntims. 

Far. Tot seguit! 

Mech Vos la tomaré cuan hagi passat lo matute. 

Far. Primer pàssal. Vejàm com està n las coras- 
tas. {Examina dos enginys dels que s pasan 
Jos maluters per passar aygitardent.) Ora- 
plirém d' ayguardent aquets trastos. 

X*TO Nos tornarem grassos ab axó posat. Escol- 
léti: j[\o 'ns podriiio liiii nn.i arenjjsda p^r 
esmorsar? 

Far. Un tall de cunill. Ep! Val trenta cèntims la 

racció y 'ls descontaré de la feyna. 
Mech Una per cada hú. 

Far. (Casi 'n trech lo que m' ha costat.) Dos rac- 
cions de cunill. (Tecla entra ala cuyna.) 



ESCENA IX 
Dits, ROSA, després TECLA 
Rosa Dexéu que m' assenti, que no puch mes. 

(S'assenta.) He fet lo primer víatje en 



companyia de la mitja dotzena de perdius 
y 'lllart. Donéume la pesseta que he guanyat. 
Fah. Aquí la tens. 

Rosa- Que es pesat axó de passar matute; y si no 
los per la pobre de la mare, no ho feya. 
Desitjo casarme ab en Xanxas per desar 
V ofici. 

Far. Vols dir que os casareu? 

Rosa M' estima mes que las pessetas, y '1 pobre 
se moriria si jo no 1' estimés. Ja te llogat lo 
pis al carrer de las Moscas y ha comensat à 
posar la casa comprant als Encants una 
dotzena de cadiras de palla fina per sis pes- 
setas y mitja, tan bonàs, que si no que 's 
veu que no s poden teiií de vellas, cualse- 
vol diria que son novas. 

Tecla Teniu. (Dona 'Is plats al Xaío y d Mech.) 

Fah. Ja veureu que bo es. 

Xato Com con! 

Tecla (Lo bitxo no 'Is dexa enflayrar.) 
Far. Si 'I teu nuvi, que es burot, sabés que pas- 
sas matute... 

Rosa Deu me 'n guardi Avuy he tingut un susto 
de primera. Passo pe 'I delato de Hosta- 
franclis, perquè hi ha en Xanxas, y com 
tothom sab que es lo meu nuvi, los seus 
companys no sospitaban res, perquè creu- 
rien que passo per véurel. Y en Xanxas 
tampoch sospita. Es esclava del cumplimiento 



üda de 



e comprar per la mare 
ia fustera que li farà 
ich mes que la pesseta 



que m' heu donat. 
Tecla, prepara la cuxinera que fà de cria- 

Qué he de passar per casada avuy? 
Si; portaràs la criatura als brassos, es à dir, 
las tres bufas de Mart que caben dintre de 
la cuxinera, y aquest serà 'I teu marit. (Se- 
nyalant al Xàto.) 
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Rosa Axó voleu que passi pe '1 meu marit? Si ab 
aquesta faixa ni serviria per viudo. 

Xato Fatxa! faixa! Qué vols dir ab axó? 

Rosa Queets massa capitalista. Ja pots passejarte 
per la Rambla sense por de que 'i pregun- 
tin si vols comprar lo diari de la tarde. 

Xato Qué vols que vinga '1 capità general à passar 
aysuardent y bufas de Han d' amagato- 
tis?... Miréusela! En quina cuadra tens llo- 
gat lo cotxe? 

Rosa En la que hi ha la casa hont viu lo sastre 
que 't fa las casacas. Y acabem! Renteu li 

Xato Cada hu té la fasomia pròpia de las circuns- 
tancias; respecte à en Xauxaii, m' agrada- 

Roía Pro-.i nos donaria tina pallissa! Slí moria s: 

Tecla Aqúi tens la cuxinera. 

Far. Vinga. (Hi posa las bufas de llarí.) Anem 
dintre à posar las bandolas y acabar de dis- 
fressaria de criatura. Jo omplíre las corassas 
d' ayguardent. Au, dins, que aquí poden 
veurens. Noya! 



ESCENA X 
Dils, TUYAS 
Tuyas Qué mana? 

Far. No 't moguis d' aqui per si vé algú, y vigila. 

(Los demés ja s' en han anat per la porta de 
la cuyna, y ara també se 'n va Farreny.) 



ESCENA XI 
TUYAS, PEPET, després MIGRANYA 

Pepet (Guayta pe 7 fons y entra al veurer sola d 
Tuyas.) Gracias à' Deu que podrem parlar! 

Tuyas Ay, Pepet! Estich tan feta un mar de 11a- 
grimas, que si 'm poso prop de la bota del 
vi, no hi haurà necessitat de tirarhi aygua... 
Cuant era à la cuyna, la mare m' ha dit 



que no pensi casarme ab tú, y que si no t' 
envio à passejar, m' enviarà à Riudellots 
ab la ïia perquè t' oblidi. 

Pepet Miréus que cs molt! Quina culpa tinch jo 
de no ser rich? Jo ja voldria serho! 

Tuyas Diu la mare que toia la vostra hisenda con- 
sisteix cu un carret que sembla un carretó, 
v en un burro que no serviria pe 'Is ca ba- 

Miü. Qui ho diu axó? 

Pepet Que en fareu de saberho si tampoch vos heu 
d'enfadar! Los seus pares, qui 1 no volen que- 
'm casi ab la Tuyas perquè suposan que no 
teníu un xavo per fer cantar un cego. 

Mig. Y per axó ofenen al burro, que hi ha tretze 
anys que tira dei carret? 

Pepet Ja veyéu quin dot lo meu; un burro que te 
mes de tretze anys. 

Mig. Ara sí que estich enfadat. Ves casareu. 

Pepet De debò? 

Mig. Ah, sí, si; vull que os caseu de debò. No 
inciviiment, sinó per la Iglesia. 



ESCENA XII 

Dits, SANCHLZ 

San. Hola, gent. Sou vos lo Farreny? 

Mig. Soy en Migranya, mes aquí es à casa en 

San. Los co'mpaíïeros mc han dit que aquí se 
sirve con aseo, economia y bons inodos. 

Mig. Lo que hi encontrarà es conejo muy l'resco. 

San. Yo soy nuevo, esto es, nou. 

Mig. Por la' ruepa sembla un xiquet viejoj eslo es 
que no arriba a nueve v se atura à ocho. 

San. Soy nuevo en este fietato, donde me han 
traslaJíit avuv. Quisiera esmorsar. 

Tuyas Que vol menjar? 

San. lil pà me lo portho. Què hi ha? 

Tuïas Bacallà y cunill. 

San. Deme conejo, ya que cl senyó diu que es 
tan fresch. 

Mig. De iota confiansa. Encara, si olora be, li 
encuenlra lo llayre del boscli. 
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San. Vostès seran parroquianos, Cobran can? 
Mig. Son bastante inconamkos. 

SaK. Si: qui: son bon:] :;i;r;l. prrqiu: la Rosa, que 
es mi novia, me ïia dit que aquí liene unos 
amidis que se diuhen Farrenys. 

Miü. Calli! cali;! calli! Llavoras vostè es en Xan- 
xas, lo burot... Dispensi; el empleado de 
consums, que aviat se casa ab la Rosa? 

San. El mesmo. Ya tengo llogat lo pis en lo ca- 
rrer de las Moscas, Por cierto que no he 
pogut véurela per dirli que me han trasla- 
dat del lielato de Hostafranchs à este. 

Tuyas Tinga. 

San. (Pren lo plat y menja.) La Rosa es mu 
guapa y mu buena y mu treballadora, y la 
quiero y me quiere y viurém pobrets y ale- 
grets. 

Mu;. Com qi:wn dis.e: po'oníos y akgiïtos. 
Pepet Veyéu pare, axis dona gust. Pensar que à 

mi 'm ret.xassan perquè '1 burro te tretze 

anys! 

Mig. Al meu fill no 'i retxassa ningú. 
San. Estan enamorats? 
Mig. Y 's casaran. 

San. Bien dicho. Ya se io que es estimar, y si la 
Rosa no m' estimés, me moria de pena. 



ESCENA XIII 

Dits, FARRENY y TECLA 

Far. Bona I' hem fetal... Un burot! Atúrals. 

(Baix d Tecla. Rosa, Xalo y Mech, que van 
derrera de Tecla, íarnan d flearse dinire de- 
pressa.) 

Tecla (ídem.) Ara milió que may per passà d' 
amagatotis, perquè sols queda un burot 
per vigilar lo nelato.,. Dona conversa d 
aquest. (Tecla torna d anarsen.) 

Fak. S' ha esmorsai bé." 

San. Parlant de la novia 110 mu 'n he dado cuen- 
ta. El ventorro està muy concurrido, pues 
veig gente dins. (Senyalant la cuyna.) 

Far. Ah, si; un matrimoni conegut que ha vin- 
gut à veure a la dona y à ensenyarli la cria- 
tura. 



ESCENA XIV 



Dits, TECLA, ROSA, XATO y MECH 

(Xalo v Medi estan convertits per las cotas 
plenas d' ay gitar dent, en dos homes molt 
grossos. Rosa porta 'l farsell que sembla una 
criatura, abrigat ab un mocadó.) 
Tecla Surtiu depressa. 

Far. Abriga bé a la criatura, que està refredada 
y hi ha molta passa de sarampió. 

Rosa No tingueu por. (Atiant cap d la porta ab 
XatoyMech.) 

San. Sa veu! Rosa! (Rosa 's gira y se troba cara 
d cara ab Sanche;.) 

Rosa (Glossada.) En Xanxas! 

Tots En Xanxas! (Pausa.) 

San. Este... es? (Senyalant al Xalo.) 

Far. Lo seu marit. 

San. Casada! (Rebotint la gorra per terra y tre- 
pitjanlla.) 

Uosa Mc sembla que ho xerro tot. (A Farreny.) 
Far. Que 'm perts! CA Rosa.) 
Rosa Faré 'I paperot. 

San. Falsa! Cóm pcnsavas casant ab mi estan 



Rosa Calla ó 't planto una bol'ctada. 

San. No me cabé al cap! 

Rosa (Tampoch à mi.) 

Sam. Lo esticli viendo y no lo creo. 

Rosa (Tampoch jo.) 

San. Me sembla que cuanto veo es mentida. 



jan . yut n laig ara uei pis uei carrer ue las 
Moscas! In^raui] Casada! v. con quien? Con 
ese nombre que purece un estropicio! 

Rosa (Ja ho deya jo que ni podia passar per 

San. Mc has matado, paro tc perdono. Tinch 

ganas de plorar. 
Rosa (Pobre Xanxas!) 



San. Vele; no quiero verte mas. pero avans 



Xato 




i' he de sentir!) 




dexa donar al desdicliado Sànchcz un petó 
Rosa No, Xa n xas! 



lantat per fer lo petó d la criatura. Rosa 's 
retirarà violentament; Farreny y Tecla s 
inlerposan per contenir d Sdnchez. Després 
Rosa, Xalo y Mech sortiran més que de- 
pressa.) 

San. Esto es horrorós, espantós, esgarrifós! Jo la 
queria! (Plorant.) Jo la amaba; jo la ido- 
latria! Voy a desnonar al amo de! pis del 
carrer dc las Moscas... Me ha matat! Matat! 
Matat! 

Mig. No llori, Xanxas, que nos intemece. 
Far. Xanxas, prenéuho ab mes calma ó vos po- 
sareu malalt! 

San. Enganarme axi! [Cau abatut damunt d' 
una cadira y 's posa de colsos d la taula plo- 
rant.) 



ESCENA XV 

PEPET, MIGRANYA, TUYAS, SÀNCHEZ, FA- 
RRENY Y TECLA. (Tecla s queda guaytant per 
la porta del fons.) 

Mig. Ja que s' ha desiet lo casament d' en Xan- 
xas, arreglem lo dels noys. . 

Far. No m' amohinis. Vull que '1 meu gendre 
poni alguns cuartots. Què li pots donar al 

Mig. Li 'dono 'I gech. 

Fah. Que no 1' arreple^na 'I drapavie. 

Mig. No? Que donas à la Tuyas per cada unsa 
que jo dongui al noy? 

Far. Si may n' has vist cap d' unsa! 

Mig. Aupa! Què li donas per cada unsa de pe- 
rruca? 

Fah. Un paper de plata. 
Mic. Llengua! 
Far. Fels! 

Mig. Noys! Ca sé u vos. (Se treu rdp'U lo gech y ab 
un gabinet esquinsa 'l jorro y va trayent un- 



sas, que pegant fort posa damunt !a taula. A t> 
la fressa, Kanxas dona un salt.) Una, dos. 
Aupa , Xíínavrc . pon» papers .te plat/i. 
Tres! CuaireÍMes! Mes! Es bo pe 'l dra- 
payre 'I meu eech? 
Far. Toí axó ho has guanyat ab lo carret y 'I 

Mig. Sense fer matute. 
San. Dónde està el matute? (Ab vivesa.) 
Tecla Ja han passat lo fielato. Lo matute vos 1" 
han fregat pe 'ls nassos y no heu sabut olo- 

Fab. Xa n sas: tuerni la alegria en su pecho. Ja 
que caso à la noyaab en Pepet, vull que sà- 
piga que la Rosa no es casada, que aquell 
home no era '1 seu home, ni la criatura era 
criatura. 

San. Seria un cabrito ó un cordero? Matute? 
Far. Una cosa semblant. 
San. Matutera mi novia! 



ESCENA XVI 
Dits, ROSA 

Ros* Ja ho hem passat. Casada ab tú, s'acaba 

San. Ay,' liosa! Cuànto he sofert! 
Fab. No parlem de sutriments, sino de la fes- 
tassa que farem cuan vos caséu y cuan se 

Y com tot esta arreglat, 
lo sainete s' ha acabat. 
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Obras dramàticas del mateix autor 



Lo joch dels disbarats » 

/..I iMíflícin lid COSMÍ » 

Lo jenjoí- A/flíxoca » 

to secret del Nunci * 
La gech d' en Migranya Un acie 

No es or tot la que 116 » 

A só de tabals » 

La guerra civil » 
Pardalets al cap, sarsue- 
la, música de! Mestre 

D. Nicolau Manem s 



o General iNa Importa!, Lojacli dels disbarats. L'olla de Grills, 

tncuadernat, que 's ven ,1 loias las llibrerías al preu de 
i'5o pessetas. 
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REPARTIMENT 



PERSONATJES ACTORS 

Gracieta Sra. Monner 

Rosa » Clemente- 

Paula » Gumà 

Nasi Sr. Goula 

Gefe d' estació » Santolaria 

Rafel. » Capdevila 

Sebastià » Soler 

Barbé » Fernàndeí 

Bartomeu. ....... » Daroqui 

Antón » Pinós 

Tón > Rubio 



Aquesta obra ca propielal de son autor, que 's reserva so- 
bre la raatexa tots los drets que li concedeix la Ller. 

Lo Sr. D. Franclsco Pérez Pol, Roig, 24, entresuelo, es 
l' encarregat del cobro dels dreU.de representació. 



fíete únieh 



: Interior d 1 estació de ferro-carril d' un pciblet de rnontanya. 
Porta ,1: Í3!is q-ju (ton i al jndtn. A la dreta altra que dona 
à lis habitacións del Gefe. AI mateix costat lo taulell per 
peiutri cntiiiTC 'h- y L^üiuat^.. I ' .1 n i m 1 1 1111 fanal du carri- 
lairc y un pot -,\c Üir.ir.a p]c do passius ah un gros pinccll. 
A la esquerra la taquilla, practicable. Pegats à las parets grossos 

Prop la taquilla hi haurà una tauleta ah l' aparato telegrafioh. 
Distribuïts tots los ac:csoris d' jua t'stacio, com taquilla d' 
etiquetas, bàscula, etc. etc. 



ESCENA PRIMERA 

GEFE j NA SI 



"Gefe Veig; que tot ho tens net y arreglat. Te por- 
Nasi Sols desitjo que estiga content per que 'm re- 

Gefe Ja hi> he fet y confio que avuy mateix arribarà 
'1 teu nombrament de mosso definitiu d' 
aquesta estació. 

Nasi La noticia m' axampla las abs del cor. j.Ay, 

senyor «quefa,» jo li deuré la meva felicitat y 
també la Rosó, Que ha dd ser molt ditxosa ab 
mi, mal m' esta '1 dirho. 

Gefe No, home, que t' ísti bé, perquè proba que 
seràs un bon marit. 

"Nasi Si senyor que ho seré, perquè 'm proposo 
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ser lo que 'p.dihuen un calsassas. Si 'm caso- 
abiat, à vostè ho deuré, per que ja sab lo que 
'ra va dir lo qui ha de ser lo meu sogre: «Nasi,.. 
ment ras siguis interí, no pensis ab la Rosó. 
Al mes de ser definitiu vos casareu, si es que 
"I «quefa» 'ai diu que "t portas bé y ets capis 
dedesempenyar V «empleyo,» perquè sent axis 
tindràs pa per la vida al carril.» jVegi si li he 
de estar agra hi tl 

Gefe jSabs que es guapa ia Roseta? 

Nasi Ja bo crech que ho sé. Y no 's pensi que '1 

pare siga pobre. Cria tres tossinos, parlant ab 
perdó. ■ 

Gefe ^Ab perdó de qui? 

Nasi No ho sé, pero sempre ho he sentit dir. (Sa- 

na 'l timbre del telègraf o.) Tocan la campana 
del ftiléfalo». 

Gefe: Telégrafo,' home, telégrafo. Vejàm que vo- 
lea. (Va al telègraf o.) 

Nasi (]Qu(nas cosas invenlani Sembla impossible 

que pugan parlaise sense enrahonar!) 

Gefe ;Si hi ha novetat? Cap. Tot esta preparat- 
(Dexa 7 telégrafo. j Com avuy s' obra aquesta 
línea al púbRch y s' inaugura lo servey, no es 
estrany que tot sigan precaucions. Los del 

Íoble estiu molt esbalotats ab lo carril, 
i ho crech que es cosa nova per un poblet de 
montanya com aquest, que may ha vist vo- 

Gefe: jL'' has vist volar tú? 

Nasi jEs un dirl Aquí iot nos estranya, 

Gefe SÍ que es vritat. y per xó he dit al barbé que 
Yinga per treurem la barba avuy mateix. 

Nasi ;Per qué se la treu, si li està d' alló més bé? 

Gefe Cuan vaig al poble, tothom me mira y riu,y 
'Is bailets me seguexen cridant: «Guayta al 
senyo de las barbas.» No vull fer riure. 

Nasi No ho diu tot. 

Gefe iQfiè més hi hi? 

Nasi Ja ho sé que no veu ab mals ulls i la Chiea y 

que lo moliné va dl i la seva noya: — No sé 
com pot agradarte un home tant barbut. 

Gefe Axó t' ho callas encara que t' ho pensis. 

Nasi Ho va dl '1 moliné; y jo vaig pensar: volste 

jugar que 1 «quefa» 's fari treure la barba!* 
jY lé! j Endevinat] 
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.Gefe'T£. ]YtéISiho repetexes i algú, vas fora de la 
estació. 

Nasi No s' hi cansi; dicfa, perdi cuydado, que ja 

m' he tornat mut. 



ESCENA II 

Diu, ïARBé 



Barbé Deu vos guarí à tols. 

Gefe Bon dia, barbé. 

Barbé Aquí soch per que he vingut. 

Gefe Diu la cansó del puput. Recorda bé lot cuant 
t' he dit, per que en lo servey del carril no 
pot haberhi equivocacions. Si sona '1 timbre 
del telégrafo, cridam tot seguit, per que no 
te espera. Com tii despatxaràs la carga, pre- 
gunta qué envían, per aplicar la tarifa corres- 
ponent segóns la cosa. 

Nasi si no ho volen dir? 

Gefe \No ho han de dir! Sobre tot fes entendre 
que '1 carril va per 1* hora de Madrit, per que 
no 'ns vingan ab rahóns. Molts modos ab tot- 
hom y prohibició absoluta d' enfadarte. 

Nasi jOhl [Ohl Tant com no enfadarme may... 

Gefe May, ó vas fora. 

Nasi jUy! uy! uyl Axó si que es fort. 

Gefe Al públich se 1' ha de tenir content. 

Nasi /Y si vol estar enfadat? 

Nasi Ja '1 faré riure encara que tinga de ferli gan- 

Barbé íQué 1 casarém à n aquest? 

Gefe Si, per que en lo temps que ha estat d' inte- 
rino per ajudarme a* la instalació, s' ha portat 
bé, y he demanat lo nombrament definitiu. 

Barbé Al fi lograras 1' aempleyo.» jTira pexet! ^Qui 
com tu? jCalla! Avuy has estrenat 1' unifor- 
me. jQuc màco estàs ab aquesta gorra de galó 
vermell! |Cuant te vegi '1 sogre...! 

Gefe Barbé, vaig dins. D' aquí un ratet veniu. (Se 
à 'n va per la dreta.) 

msi En confiansa: ja m' han vist ab 1" uniforme. 
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Ella vi cridar:— [Uy noy, que llampant vens! 
— y éll va tancar los ulls enlluernat per lo 
galó vermell de la gorra. ^Eh, que faig pat- 
xoca? La vritat es que ti Rafel may podia es- 
perar casar à la filla ab un home que te dret 
aus d' uniforme y apertany al carril. ^Te 
sembla poch ser mosso de carril? 

Barbé jMolt me sembla! Ab lo temps posaran lo teu 
nom al carré ahont has nascut. 

Nasi La vritat es que josoch lo primer «empleyat.» 

Gefe jNo mana més que tú '1 «quefa?» 

Nasi Cuant hi es, si, més cuant no hi es, jo 'm 
mano à mi mateix, y com no hi lú cap més 
«empleyat.s mano més que tots. 



ESCENA III 

D\U, OHACIETA 



Gbacieta iQal es que cuida d' axó del tren del camí de 

ferro? 
Nasi Jo. 

Gracieta M' han dit que avuy coraensa à corre y que 
i»,,. sur més barato que anant ab 1' ordinari. ^£s 

vritat? 
Nasi Si. 
Gracieta ;.Qué dius? 
Nasi Que es vritat. 

Gracieta |Es més car! Axis me 'n vaig ab 1' ordinari. 
Nasi (Gesticulant ) Vos dicb que avuy s' inaugura 

'1 carril y que podéu anar hi per pochs cuar- 

tos. 

Gracieta No fassis tants amaneyos» y respón, que 'm 
sembla que jo 't parlo ab modos y merexo 
una resposta. 

Barbé (Cridantli d 1' orella.) Diu que si. ;No veus 
que es sorda? 

Gracieta ;S' hi va ab seguritat en lo carril? Com no 1' 
Barhé Molta. 

Gracieta ,jNo hi ha perill de volcarf 
Barbé No. Axfs que la màquina bufa... 
Gracieta ^Qué dihéu? Parléu ela, que no os entench. 
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Barbé Dsva [bufa! jbufa! 

Gracieta Buléu vos, que i mi no 'm dona la gana. (Lo 

Barbé riu.) De mí ningú se 'n riu, 
Barbé Si no me 'n rich. 

Gbacíeta [Que 'm fà que sigas rich! ;í>opa dos cops! 
Barbé Tot ho entenéu à I' tnrevés. 
Gracieta iQaé 'm vols donar un révés? |Te 'n guarda- 
ràs proul 

Barbé No, dons, no, (Cridant y movent lo cap.) Ho 

entenéu malament. 
Gracieta Potser si: com soch un xich. sorda. ;Pu eh 

marxar à Breda? 
Nasi SI. 

Gracieta Donchs digam cuant val y fes enganxar tot 
seguit lo carril. 

Nasi Heu d' esperar que vinga. 

Gracieta Jo 'rn pensava que sempre 'n tenlan un d' 
amanit. Tardarà molt? 

Nasi Axís.qu' arribi serà aquí. 

Grau :. ta ;Qué ui' esperi aquí? Bé: m'estaré fora y m' 
entretindré fent miiji. j Treu la mitja y se 'n 
va pe 'l fons.) 

Banbk jSabs que comensa bé ixó] 

Nasi \le sembla que 'n passaran de grossas, per 

que la nostra gent no hi vist may lo ferro- 
carril ni sab com va, y com avuy s' obra al 
trafech, tot li ve de mju. 

Gefe (Veu del Ge/e. Dintre.) ;B-irbé! 

fARBÉ l.o «queia» 'ni crida. iSe 'n va, dreta.) 

Nasi Estarà boiiich sense barb». 



ESCKNA. IV 

NASI, rJnptít RAFEL >■ ROSA 



Rafel Bon dia. 

Nasi ^D' hont sortiu, sogre? Bon dia, Rosó. 

,Rosa Bon dia, Nasi. 

.Rafel Aquesta y jo hem dit; [au! aném à veure 
aquestas cosas del tren del carril; y ella ha 
du: |au! aném; y jau! ja som aquí... jVajal 
de debò fas tropa ab aquest vestit. Mira, noya, 
mira, que ve li escàu. Estàs maco. (Goytan 
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voltejantio d Nasi, que s' es/d parat motí u/Ó) 
Semblas lo sereno cuant va de las festas. 
Rosa Arw que no 't lornïs vanitós per que ja portas 

Nasi Ab lú no ho seré may per que f estimo molt. 

Rafel Ja estém enterats, per que cada dia te sento 

dir lo mateix. 
Nasi jCuàn nos casem? 

Rafel Cuan tingas 1' «empleyo» passat per las hipo- 

Nasi Lo «quefa» m' ha dit que potser avuy rebré 

'1 nomhrsmcm definitiu. 
Rafel Ab duas pessetonas diarias cada dfa. |Apa, 

noya! Ja n' hi hi per viure bé. 
Rosa jCuan fan al mes duas pessetas cada dia? 
Rafel Dotze duros. 
Rosa ' al any? 

Rafel No soch prou fort de lletra per treure 'Is comp- 
tes d' un any. Axis que tingas 1' aempleyo», 
veig al. senyor Rector per arreglar ios papers. 
Jo tinch molta paraula, y '1 mateix dia que 't 
casis te dono la coya y un porch, una cala- 
xera plena de roba y duas doblas de cuatre. 
Si fas bondat, ja veurém cuan jo 'm mori. 
^Hónt trobar las un altre sogre com jo? 

Nasi jAl lloch! Creyéu qLie m' enterníu. 

Rosa Jo també tinch ganas de plorar al veure que 
sou tant bó. 

Rafel Guàrdeho per més tart, que si entrava algú y 
s veya somicar, creuria que os he renyat. 
" ;Falla molt per arribar lo tren? 
i més d' un cuarl! 
jQuína hora es? (Mira 'l reUolje.) Aquest re- 
lïotje no està bó. Cuan hem vingut cap aquí 
tocavan las set al poble y aquest senyala las 
set menys un cuart. 

Es que marca 1' hora de Madrit, que es la hora 
dels trena. 

Cuan son las set al poble son las set à Madrit 
y per tot arréu. 

No, home, no, perquè lo «mediterranéo» que 
arregla los relloijes allí, no es igual al amedí- 
rranéoB que arregla los rellotjes aqui. 
,/Quéteqiie veure lo «militinirrarjéo» ab I" 
hora? 

No ho sé, però lo «quefa» ho diu. 



tAhl j 
Poch r 
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S' ha burlat de tú '1 «quefa.» ;Au! avansa ') 
rellolje. 

i Jo m' en guardaré com d' escaldarme! 
Si aquí es una hora y al poble un' altre, may 
sabrém quina hora es. Veig que axó del carril 
te cosas molt estranyas. Ja veuràs, noya, com 
enjegan la «lliquimotora.B Casi bé fa feretat. 
No he pogut entendre com va. 
Jo, lot seguit. Al devant hi hi aquell perol 
gros, llarchy rodó, tant estrany, ab ximeoeya 
y ndas; 1' omplan d' aygua, y cuan 1' aygua 
bull fa jsubl jsub! y axis com 1' olla de casa 
cupn bull fa moure la tapadora, la de la «lli- 
quimotors» fa moure las rodas. Ja veus si es 

Y, ;qué fan per fer aturar lo perol? 

Molt facíl. Cuan à casa vols fe aturar lo bull 
de 1' olla hi tiras aygua freda. Donchs lo ma- 
quinista tira un raig d' aygua à la maquina, 
se trenca '1 bull y las rodas se paran. 



ESCENA V 

Wlt, GRACIETA 



Gracieta ,;Encara no arriba '1 tren? 
Ros* No ho sé. 

Gracieta May sabéu res. ^Arriba ó no? 
Rafel No ho sé. Aquest vos ho diré. (Senyalant d 
Nasi.) 

Gracieta Dígals que s' afanyin, ó sinó me 'n vaig ab I' 

Nasi (Senya afirmativa ab lo cap.) 

Gracieta ^Que rae 'n va«i ab 1' ordinari? 
Nasi (Senya negativa.) 

Rosa (A Rafel.) ^Qué s' ha tornat mut en Nasi? 

Gracieta ^Qui i' entén:' ,jQué nT esperi? 
Nasi (Sniya afirmativa.) 

Gracieta ^Tardarà molt? 
Nasi {Senya negativa., 

Gracieta Esperaré sentada, per que ja 'm canso d' estar 
dreta. Me sembla que tindré temps d' acabi r 
la mitja. 
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Rafel 
Nasi 



Rosa 
Rafel 
Rosa 
Rafel 



(Goyta d Gracieta ab estranyesa.) jQaé déu 
tenf tquesta dona?. 

(Aprofitant la distracció de Rafel.) Que ets 
auapa, Rosó. |M" estimas molt? 
Més que tu. 

Si 't teu pare 't dexa escullir lo porch, escull 
lo més gros. 
,-Qué os dihéu? 

(l)esde la porta.) Nasi, diu lo «quefa» qu' hi 
vagis. |Bon dia, Rafel! Bon día, Rosa. Ja ho 
sé, jj ho sé que os caséu. Per molts anys po- 
puéu fersemblinls obras. 
Home, nb, que ab un cop n' hi ha proul 
Vaig à veure que 'm'Vol lo «quefa.»(&! 'h va 
ab lo Barbé.) 

i Ho mira tol ab estranyesa lo mateix que 
Rosa.) iQuín taulell més gran! ^Per qué 'ls 
piantan à la p.tret aquells papers que semhlan 
lEansolif N" bi hmiría per (er mulias papeii- 
nas... [Vaja!.. jVaja!.. Es estrany tot lo del 
tren del carril. 

Miréu que hi hà aquf. jPastetas! (Agafa lo pot 

de laspastas.) iQuín pinsellàs! 

Servirà per emblanquinar, Dex;i axó, que pots 

embrutarte. (Pren lo tot y l dexa 7 sol.) 

^H) damUri1 taU qUÍn UnMs - ( Lo 

[Qué gros! Podria fer llum a tota la plassa del 

poble. 

Dexemlo, que si 's trenca ns lo faran pagar. 
[Lo posa al costat del telègraf o.) [Noya, noya! 
jMírat quina cosa més estranya! Sembla un 
rellotje. (Mirant lo teUgrafo.) 
Un rellotje que marca I' hora ab llelras. 
íQué ditiuen? 

A, b, c, jcalla! ;SÍ es V abecedari! 

Qué estranyas ioa aquestas becerolas. ïMïra 

quin botó! 

Mitéus com se mou. (TocantloA 

Veyam. Y es vritat. Essolta, fa: tich, tach, 

tich, tach. (Sona ab/orsa lo timbre y Rafel y 

Rosa asustats fan un salt enrera ) 

lAyl^Quéesaxó? 

iQuIn susto! jAuI [Calla, malehit! ■ ;CaIla! 
(Al timbre.) 

Apretéulo y potsé callarà. 



Bbfel (L' apreta y sona ab"més forsa lo timbre.} 
Malelïfi cridayre. [Xerrayre! jCallal jCallal 

Rosa [Ay, pare, paie! Miréu com se raou L'agulla. 

Sembla que te ràbia. 

Rafel Axò pareix art de brusería. Anem fora, que 
ve '1 tquefa.» ;Calla xerrayre! {Surten es ba- 
rats pe 7 fons.) 



ESCENA. VI 

GRAClETA·enud·. QEFE ib mílji bjtbi ífejljjj. ]opl«ch poi·l, molt «rifes. l„ 
BAP.BE dau™ ib lis EllilDlll d It mi. 



Barbé Acabém d' afeytar. 

Gefe No té espera 'I telégrafo. (S' cntrabanca ab lo 
pot ,lc las pastr.L·s.) ;Cóni has dexat las pas- 
tetas aquí? Podia trencarme la nou del coll. 

Nasi Jo no he sigut. 

Geke Hauré sigut jo. {Molt cremat. Torna à sond 
lo timbre.) lla va! (Va d manipular y fa caure 
'l tanal.) ^Quí ha posat lo faual aquí? 

Nasi Jo no. 

Gefe Ju he estat. 

Nasi [Senyor «quefa!...* 

Ge e jEts un descuidall 

Nasi jSanyor «quefa, n que jo no he sigutl Pot es- 

Wnesegú... tantsegú... 
GEtE De lo que estich segú es de que hauré de bus- 

Kasí Senyor «queia,» no [inch la cuLpa de res, jde 

Gepk Calla, que no m dexas sabé '1 que 'm diuhen 
de I' altra estació. Després ja arreglarem 
comptes, (Manipula.} jMe pregunta qué vull? 
Ja, res; jy vostè? }V.OiAè tampoch? jDonchs- 
per qué 'm crida? ;Que sóch jo qui 1 ha cri- 
dat à u' éll? Jo .nc^Que sí? Que no li dich. 
dQue 1' heciidat mulias vegada? Li repetesch 
que do. (Apartantsé molt cremat del tel/grato.) 
|J,i ho coiuprench tot! ^Quí ha tocat lo telé- 
grafo? 

Nasi j fcul* Dóngutm també la culpa à nií. No sab- 
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que era ab vostè, senyor «quefa;» y ni he to- 
cat lo telégrafo ni las pastetas ai '1 fanal. 

Gefe i Qui hi había aquí? 

Nasi (jVoléu posà que ha estat lo sogre!) 

Gbacieta Jo volfj sabó... 

Gefe ,iY qui os fa tocar lo telégrafo? 

Gbacieta !>i 'I tren vé d' un cop ó no vé. 

Gefe per axó habio de tocar 'I timbre? ^No 'm 

podio preguntar í mi? ( Molt enfadat.) 

Gbacieta ;Per qué tà tants «maneyos» aquest senyor? 
jQué s' ha tornat boig? 

Gefe Encara m' insultarà aquesta dona. 

Gracieta Jo vull marxar v... (Adonanlse de que sols te 
mitja barba y rikent.j jSi no es boig ho sem- 
bla! |Ay, si la quitxalla *1 veu! 



ESCENA VII 

MU, RAFEL j ROSA 



Rafel Vina; entrém fent los desentesos. Bon dia, 
senyo «uuefa.» ] Mirat, noyal {Esclafa à riure 
al veurel.) 

Gefe | També vos! 

Rosa (Rihent.) jQufna carai 

Gefe No hi hà nombrament definitiu y en Nasi va 
fora de 1' Estació y no oscaséu. Riéu ara, riéu. 
(Se 'n va juriàs seguit del Barbé. Gracieia 
haurà sortit. Rafel y Rosa paran en sech de 
riure j> ' s quedan inmàvils ab la boca oberta, 
h mateix que Nasi que segueix ab la mirada 
al Gefe.) 



ESCENA VIII 

NASL ROSA 1 RAFEL 



I Au, riéu, riéu y toquéu las pastetas y 1 fanal, 
que s' ha trencat, y feu parlar lo telégrafo! 
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Rafel V Vol dir aquellas becerolas? 

Nasi Prou me malicio qui '1 va tocar. 

Rafel- Tú pots malïciartho, però no ho sabs de segú. 

Lo que has de fer es tréureli la campaneta per 
que una altra vegada no 't comprometi. 

Nasi .iCjuína culpa tinch jo de lo que ha passat? 

Gefe |Ni jo; per que si aquellas malehidas becerolas 
se van posar à tocar, va ser contra la meva vo- 
luntat. jQuí s' habia de pensar que hi ha- 
gués becerolas ab campanasl 

Nasi Donchs si 'm treuhen do ha de ser obstacle 
per que 'm casi àb la noya. 

Rafel [Ah! No, no, no. Axd sí que no. 

Nasi jMiréusquees molt! ^Qufna culpa 'n tinch? 

jQuí ha tocat lo pot de las pastetas?.. 

Rosa Vàrem ser nosaltres: la culpa es meva. 

Nasi Si laculpa es seva, c^stiguéula casantla ab mf. 

Rafel No, no, no. Ab lo que tens v l 1 «empleyos tot 
iria bé. Sense «empleyo»... No, no, no. Totse 
pot arreglar. Digas al «queia» que ja li dona- 
ré farina per fer un' olla de pastetas; y res— 
, pecte al vidre del fanal, siguém generosos y 
pàgal tú. 



ESCENA IX. 

Dil», GEFE, HAF.BE. itftit SEBASTIÀ j BARTOMEU. 



Gefe ^Ja os han passat las ganas de riure? 
Rosa (Plorosa.) Si, senyor. 

Rafel Bé, senyor «quefa», ^no s' hi podria arreglar 
alguna cosa? Perquè voslé ha de sabé... 

Geíe Lo que sé es que es 1' hora d' obrir la taqui- 

lla. (Se fica d la taquilla y obra ta finestreta .) 

Rafel D' aquest finestró ne dihuen la pacatilla? 

^Qué també ven tabaco? S' acosta al finestró.) 

Gefe jVoléu dexarme estí? { Cremat.) 

Nasi No '1 feu enfadar mes. 

Rafel Jo no 'm moch fins que hagi convensut al 

Babbe la li passarà. Vaig fora per veure cuan arribi 
'1 tren. (S en va pe 'I fons.) 
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Gefe (Trayent lo cap per la taquilla.) Nasi, despat- 
xa 'Is equipatje-, si n' hi ha, j 'Is eovfos. 
Rí fel (Anant d la taquilla.) Be, no li sembla...' " 
Gefe Dexéumeen pau, vos he dit (Retira 'l cap.)- 

Rafel (Es molt tossut aquest home.) (Surt en Se- 
bastià v Bartomeu.) 
Sebastià jQuí es que pren los recadosp 
Nam Jo. 

Sebastià Està bé. Envio aquest farcell à Llinàs, i Arri-. 

bari ab.seguritai? 
Nasi No hi ha d' arribar. 

Sebastià Perquè no ho sé ho pregunto. Y 'm sembla 
que es molt natural que ho piegunti, y tu es- 
tàs aquí per respondrem y no enfadarte. " 

Nasi {Suls falta que 'J «quefa» pensi que m' enfa- 

do.) Si no ra' enfado. 

Sebastià Milió. ;No afanaràn res del que hi ha dintre?' 

Nasi <íQ ué 08 neu P ensat * ' 

Sebastià Per preguntar, res s' hi pert y 'm sembla à 
.ml que tenim la boca per preguntar. 

Nasi Sí, home, sf. (Si '1 «queia» '1 sent, creurà que 
'ns barallem.) 

Sebastià Ara digam cuan valdrà y conta ben barato, 6 

si no ho envfo per un traginé; y després de 

contar barato, fesme una rebaxa. 
Rafel Y després dònali diners pe 'I trevall d' en- 

viarho y per fe pà y trago. 
Sebastià Ahl ^Ets tú? Ja sé que casas à la noya. ^Qué 

ja fas de sogre à la estació? 
Rafel ^Qué creus que soch com tú? 
Sebastià Au, y digam cuan val. 
Nasi iQuè hi ha dins del farcell? 

Sebastià íQué n' has de fé tú? 
Nasi -Si no m' ho.dihéti no os despatxo. 
Sebastià ]Quins fueros has pres perquè ets empleyatl" 
Rafél Si ho pregunta, es perquè li hauran manat. 
Sebastià Donchs à n'ellyà tü yà qui li hagi manat, 

responen qu= na 'm dona la gana de dirho; 

y m' ho despatxaràs tot seguit. 
Bartomeu iQue son íafanés los del carril! 
Sebastià Figuréus si'ls hem.de enterar de lo que un fà' 

ó.dexadefer. 
Bartomeu Es clà que na. Son massa tafanés. 
tÍAfEL Si li han manat! 
Sebastià ±Qui t' hi demana à .tú? 
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R.í ki. (Semahaí a lleirtomún.) ,Y qui ]i demana a 
n' aquest? 

Baktomeu M'hi fico, perquè 'm fà llàstima veure com 

ati'Opiílithi à aquü't pobri; homs: que no ha vist 

lo mon per un forat. 
Rafel [Atipa] Tornhi. Te diu que no has vist lo 

mon per un forat. 
Sebastià |Eh! jeh! Aquí no som tant tontos. y vos seréu 

un pobre home, que jo no ho soch, 
Raí-'kl iQ.ué os h.i'.-ú", ptns:i; tic 'is tld nostre poble-? 
IÍaRTO.mei Que nu 's pol p.:dnr al> vosaltres, y que se- 

IeIaïtia ¥* í^^t^L TnT * cossas ' 

Bahtoji. ij jPoca vergonya! Me tracta de burro. 
Sebastià ^Poca vergonya? Mes que vos. Axó no ho 

aguanto. (S' aeajan los ires.) 
Rosa ;[';ire! jP.iru! jS^ft! (Dut r ús de Lis barallat, 

Sebastià 's posarà 7 barret de Bartoméu, y 

aquest la gorra de Rafel y Rafel labarretina de 

Sebastià.) 

Gefe (Irrvnü h cap fier la taquilla.) éQué es axó? 

Nasi ;Abarallarvosà foral 

Gefe (Eh la escena.) ,jQué ha passat? 

Sebastià Que 'm despatxi tot seguit à en Nasi. 

Sosa jNo te cap culpa! 

Nasi Sols vos hi faltavo. 

Sebastià EH te la culpa de iot. 

Rafel i Vos la teniu! 

Bartomeu |Vos! 

Gei-e [/ii/posaulse.) [CMúu'. ±Uu6 h.i paí.-u? 

Gracieta jQ-Jé 1); hà? {Ai Gefe. Aquest se la tren dc 
devant.) 

Nasi Vol facturar aquest farcell y no vol dirroe 

que hi hà. 
Gefe Heu de dirho. 
Sebastià ;Qul es vostè per manarme? 
Rafel Veus com has de dirho y tenia rahó en Nasi. 
Sebastià Donchs no 'm dona la gana de df que hi hà. 

jNo hodich! [No bo dich! 
Gracieta jQué hi hà? 

Sebastià iQjiè n heu de fer vos? Ho enviaré per '1 tra- 
giné. Que 'n farà poch de negoci 1 carril si 
íOii tant ufanes. |Ja heu perdut un parròquia! 
(Se 'n va.) 



Gefe Si que comensa be '1 dia. Promet ser diver- 

tida aquesta estació. 

BartOMEJ jQi:t 'ns vendrà i' assicntu.' 

Gefe Si. ( Terna a /,i lamiHia.) .'De quina cltsse i' 

VoléL? 

Bartomeu Deia milió y que costi menos. (Sebastià tor- 
na à mirar; treu la barretina del cap d' en- 
Rafel y li posa lo barret.) 

Sebastià jPorla la barretinal (Se «va.) 

Rafel (Mira la gorra.} j Eh, túl Portava gorra y ata 
I'ík-i.i barra, mes grj\ós que un tall de can- 
salada. ]Eh, tú! (5urt darrera d? Sebastià.) 

Kos.v (Cfir/rnl darrera de Uafcl.) ;Ay ; pare! No os. 

tornéu à barallar, 

Gefe Teniu lo bitllet. 

Bartomeu No vull bitllet de la rifa: vull un assiento. 

Gefe Prenéu y acabem, 

Bartomeu jCuànt valP 

Gefe Una pesseta cinch cèntims. 

Bartomeu Tinga. (Duna nua pesseta, pren lo bitllet y 's. 
retira de la taquilla.) 

Gefe ;l : .l·i, faltan cinch cèntims! 

Bartomeu Ja 'Is trobarém un' altre día. 

Geke jVirts·an los cinch céntimsl 

Bartomeu ; Teniu! Miréus quin esbaiot mou per cinch 
cèntims. (D ona los cinch cèntims.) jo cinch 
cèntims los llemo. (Se fica d la butxaca los 
diners que te d la ma.) No torno may més.. 
jQue 'ií tindreu pociisde parroq u i:in=! Aquest 
carril haurà de plegar. {Surt Rafel.) 

Rafel Mestre: aquesta gorra es la meva. (Li treu y li- 
posa lo barret ) Bon negos'i hauria !et. (Tor- 
na d anarsen ab BartomAt.) 

Gracieta jla ha arribà! lo tren? 

Nasi Tot seguit arriba. 

Gracieta iHónt venen los aísieníos? 

Nasi Allí. 

Gracieta (Anant ala taquilla ) Veyam si 'n sortirem d' 
un cop. Ab 1' ordinari ja seria i. Breda, 'Pren- 
lo bitllef v surt fora.) 

Nasi Gracias à Deu que eslém sols, mes no durarà 

molt. Si tots los dfas es com avuy, es ben di- 
vertit ser «empleyat» del carril. Primer: cuy— 
dado ab enfadarte encaie que 'i digan cara 
brut; segon, cuan al poble son las dotze, 1' 
hora de dinar, aquí ialta més d' un cuart, y 
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per més gana que tingas, has d' esperar per 
merjar 1 escudella à que la menjin los de Ma- 

<1efe jNo hi hà ningú? 

Kasi No, senyor «quefa:» es à dir, jo que no soch 

ningú mentres no li hagi passat 1' enfado. ^Li 
ha passat? 
<5efe No esüch per preguntas. 

Nasí (No es esüany que estiga enfadat, ficat dintre 

d'aquesta gabía. j Pobre senyor! Sembla un 
lloro. jQuínas cosas s' han de fer per guan- 
yarse la vida!) 

■Geïe Toca la campana, que '1 tren està pera arribar. 

(Nasi jr 'ti m pe 7 forn. Sc sentirà la carn ■ 
pana-) 



PàUI-A 

■Gefe 
Anton 



■Gefe 

Anton 

Paula 

AOTON 



(Mirant per loty parlant cth molta calma.) N'o 
veig ningú. [Eh! ,jQué no hi hà ningú à aques- 

;Eh, gentl 

:yné voléu? [Trrw/hcap.) 

Diu la dona... (i' adona de qu' està dins de la 

taquilla.) Ay!. Ay!.. jl'nbu- senyor! (S nn-s- 

ia d la taquilla.] ;Per que '1 tenen tancat aquí 

dins? .jQiiü 1' h, cjstigat lo mestre? 

jQue volé.;, vos dichp 

ï):j;.ili i\:'.u .-lirli. 

Diu la dona que surti, y parlarém, ,;>ío vtu 

que m' he d' ajupi per que 'm senti? 

Qué wúé'J y acabíiu d' una vegada. 

iQuín mal génií! (A Paula.) 

Figurat lo que farlas tu si jo 't tanqués. 

Res: esperà à" que m obrissis. Veshi tú, per 

que à mi 'Is criïs m' atorrollan. 

(Acostantse d la taquilla.) jNo es aquí que 

venen los bitllets d* axó que 'n diulien lo fen 

del carril del camf de ferro:" (Anton tombés' 

acosta d la taquilla.) 



Pau.v 
Gefe 
Awtoi 

Géfe 

Anton 

Paula 

Geíe 
Paula 

Anton 



Paula 
Ge?e 



(íCuàn nos en faréu pagar? 
^Per anarahont? 

Aném honl volém; vostè no te de saberho. 
^Cuànt val lo bitllet? 
;Per hdnt? 

Par Granollers. Diguemli. 
,:Qufna clase? 

;De quina clase soni? .:Qus no ho veu que 

som de 1' art del pajíés? 

jDe quina classe voléu lo= hitllets? 

^Oe quina classe? (A Paula.) 

PregónUlj de cuantas nu hi hi? 

Diu la dona de cuar.tas n' hi hi. 

Tres. Primera, segona y tercera. 

Pregunta en quina si va millor y costa me- 



oerdre lemps, y c 
Ji ' 



; '1 tt 



que no puch 
à per arribar. 



valen dos bitlles de 'ls més baratds? 
Dos pessetas ab quince. 

ja 'ls donarà per duas pessetas. 

Duas ab quince, y decidíavos, per que tanco 

la t. quilla. 

Pren t los. Jo aniré per axó. ^Quí m' ho pren? 



ESCENA XI 

a.NASIde·prfi RAFEL. ROSA. BARBÉy T< 



Veniu: ^íànt vi? 

A Granollers. (Nasi posa paslclas al farcell 
y hi pega la etiqueta.) jPutiné! que ho em- 
brutas ab pastetas. 
Per clavarhi la etiqueta. 

Plàntatela al clatell. (Treu la etiqueta y la cla- 
va d la espatlla de Nast.j 
; Poca wrgüiivj! S : , r.a q^c sou Jo na vo> plan- 
lofejava! 

Tu. que m' insultan. Treu lacarà per mi. (A 
Antón.) 
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Anton [Cnídado, sentiu, cuidadol.. 

Rafel jLo tren! Ja 's veu lo fum. (Sí sent la bocina 

del guarda, la fressa del (ren, lo xiulet etc.) 
Rosa |Quína fressa fà! 

Barhé ]Lo treni (Lo Gff? sitr! de la taquilla v va d 
fora ab en Nasi. Para 7 tren devaní la porta. 

Dintre d' un vagó sur lo cap de Ton.) 
Ton jCalla, es en .Rafel! [Rafel! (Cridant.) 

Rafel jTon! (ídem.) 
Nasi «ijUn minulo de parada!!» 

Ton Escolta, ^ue t' he dir una cosa. (Rafel va al 

vagà y hi puja.) 
Nasi jQué no tindréu temps! No pujéu, 

Rafel jProul.. (Se sent lo toch de la campana. Lo 

Ge/e tanca la portella del vagó y arrenca 7 

tren.) 

Rafel (Cridant Jt Ài poi lclla. ■ ;Eh, que vull baxar! 

jObríuI.. ;Noya! iNoya! 
Rosa (Cridant J,:'i·sf·i·rada.) jQue s' emportan al 

pare! [Peu para'l tren! 
Nasi Calla. 
Rosa Vesli derrera .. 

Nasi Ab un fluviol sonant. 

Rosa jPobre pare] jPare! iPare! (Plorant) 

Gl' v.lE í'.\ ; Z:i ::<:> ve aquest tren? 
Nasi |Si ja haTnarxall 

Gkacieta ^Encara no tu arribat? Donchs esperaré fent 
mitja. {Torna d assenlarse.) 

Gefe (Ab un plech.) íío ploris, Rosa, que 't porto 
la alegria. Aquí hi hi el noriibr;iment defini- 
tiu. Té, ja m' ba passat I' enfado. 

Rosa ,;Y 'I pare? 

Gi-in: T-.:li:sr:iliarc pe" o ic vingui ab lo tren des- 

cendent V dintre d' un cuart tïs aijuí y podeu 
Jirl; i4;;e roniinsi .i nrregl·ir 1 íí p.ipers pe '1 

casament. jM' hi cjnvidaiéu? 

Gefe ;Estéu contents? 

Nasi D' alló mes. 

Ge:-e Donchs ab permís de vostès, 

si no tenen res que dí, 

lo saynete acaba aqui. 

TELÓ. 
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h' APOTECARI DE MALGRAT 



í. 




COMÈDIA ES DN ACTE Y EN PROSA 



original do 



D. TEODORO BARÓ 



Eítrenada ab èxit extraordinari, en lo Tealro Català, 
instalat en ]o de iRomea», U nit del 
8 de Novembre de 180- 




BARCBLONA 
Tipografia de Franeisco Badia, Doctor Dou, 14, 
1897 
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REPARTIMENT 
PERSONA.TJES ARTISTAS 



Apotecari Sr. Bonaplala 

Blay » Oliver 

Jaume » Oliva 

Micaló » Borràs J. 

Pere » Virgili 

Sisa Sra. Morera 

Símora *L·iU . . . . » Pallardà 

Ig-és » Caparà 



Aquest drama ea propietat de son autor j ningú podrí. 
Bena '1 bou permís, traduhirla, representaria, ni reimprimirla 
en Espanya, possessions d' Ultramar, ni en ela punls en els 
quals s' ha jan celebrats so celebrin posteriorment i n' aquesta 
publicació, tractats internacionals de propietat literària. 

L'encarregat de la Galeria d' obras lírlcaa y dramàticas, 
D. Joan Molas y Casas, es 1" ünich apoderat pera concedir 6 
negar '1 permís de ro presenta oi fi y per' el cohro de drets. 

Quedo fel lo dijióttl íjiib marca la llcy. 



Hete únieh 



Botiga d' apotecari de poble, i la dreta lo taulell ab tols 
los útils com balansas, morté, etc. Porla al foro, que 
es la del carrer. A dreta y esquerra son las de las ha- 
bitacions, l'nas cuantas cadiras. 



ESCENA PRIMERA 

APOTECARI, FILA V, PBRE, d«pt£i JAUMIT 

AfoT. Home, no sembla sino que 'I cuarto dels nu- 
vis 1' hem empapera! ab paper sellat. Puja 
molt. | Y '1 pintat de la sala! 

Pere Recordi que vostè ha volgut... 

Bl'Y (Ungüent de basilicornl .jper qui es? 

Apot. Per en Capsa. 

Pere Vostè. ha volgut Huirsej fer las cosaa ben 
fetas. 

Apot Las cqsas ben fetas, ja m' estan be; lo que no 

m" està be, es... 
Blav Aquesta grapialtesa sembla un xïch rància. 
Apot, Trèuía del altre pot. No m' està be que 'm 

costin tant las obras, 
Pere Bo y barato no pot ser. Vostó 'm va dir: Pera, 

jo vuy que'm|posis... 
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Jauhb Una emplastre de ranas. 

Apot. Ves al noy que 't despatxarà. 

(Jaume £ acosta al taulell.) 

Pere Vuy que 'm posis la casa com nova, y com 
□ova ha quedat. Los preus son los convin- 
guts. Vegi '1 compte. 

Apot. Aixó no es un compte; això es una manxiula 
que 'm plantas ahont més m' escou: a la but- 
xaca. 

Pere Vostè ray que es apotecari y te la mina al 
pou. 

Apot, i Ja ha sortit lo pou! jl.o poul jLo pou! Xim- 
pleria! que 's creuhen los tontos que deixan 
morir als seus per no felshi remeys. jHa sor- 
tit del pou tot això que hi ba als pots? Pre- 
cisament ni I' aigua del pou podém aprofitar 
tal com es perqüe 1' hem de desiilar. 

Pere No s' enfadi. 

Apot. Si que m' enfado, perquè aquestas tonterias 
perjudican als curts de senderi que las prenen 
per vritats. Sols faltaria que os sentís la 

Pbrb Aquesta te remeys pera tothom menos per 
ella. May es i casa, y '1 seu home se desespe- 
ra perquè, quan ve del trevall, tot bo troba 

Jaume jQue trigarà molt i estar llest el pegat? 
Blay No, tot seguit. 

Apot. Be, que 'rt rebaixarem del compte? 

Pere Tot lo que 'm quiti ho perderé. No veu que 

las portas tenen duas ca pas de baroís? 
Apot. L' embarnisat soch jo. 
Blat Te. 

{Deturi emplastre à Jaume.) 
Apot. Tres cents cuaranta set duros, tres pessetas y 

cinch cèntims: 
Pere Be, déixïls estar los cèntims. Ja sab que jo 
no soch tirano. 



Jaume Senyor Apotecari, farà '1 favor de pcsume 'I 
pegat aquí. (Senyalant la glàndula del coll.) 
Apot. iQué tens? 

Jaume No puch encünyonar, y cuan vuy empassar- 
me la saliva, sembla que m' esganapin la 
gargamella. 

Apot. A mi si que m* han esgarrapat ab axó. (Lo 
recibo.) Vina. Tingalo ab la ma ben apretat. 
Vatja; veyas si "n pots rebaxar alguna cosa. 
(Haurà posat lo recibo d Jaumel y allarga 1* 
empiastre ú Pere.) 

Pere iQué 'd faig d' aquest emplastre? 

Apot. Eh, tú. (A Jaumel qne s' en anirà y retroce- 
deix.) ^No ho has conegut que t' he posat lo 
recibo y no 1' emplastre de ranas? 

Jaume iQué ho veya Apotecari li posa 7 pe- 

gat.) Be, Jh n* esta segd de que m' ha posat 
el pegat? 

Apot. SI, home sí. Ves en nom de Deu.' 

(S' en va Jaumel.) 
Buy Pare, ja esta despatxada la recepta. 
Apot. Te; guayta quina altra recepta. Tot per tü, 

perquè 'I senyor y la senyora qu' ha de ser 

la meva nor?, estigan ben allotjats. 
Blav No n' està vostè poch cofoy de la sorpresa que 

avuy cuan arribin donarà à la sogra y a la 

Igiiés. 

Apot. Esvriut. No he volgut dirli res de las obras 
que he let a casa; mes axíns que arribin las 
porto a dalt y crech qui quedan enlluher- 
nadas. [la 'm sembla sentir las exclamacions 
de la mare de la Ignés. Y jo li diré. Tot per 
la vostra filla. ^Estarà be ú no i casa? gCuan 
vegi la sala empaperada!... 

Blav Y 'Is cuartos tan ben pintats. 

Apot. Y 'Is balcons embarnissats, que semblan mi- 
ralls. 
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Pere ,jNo val tol axó més de tres cents cuaranta 
duros...? 

Apot. Tres ptssetas y cínch cèntims. 
Pere Dexemho i tres cents cuaranta set rodons. 

Apot. Fem un surgit al set y quedin à tres cents 
cua ran ta. 

Pere [Per que estiga content!. 



ESCENA II 

Dits. JAUMET 



Jaumf Me liba molt el pegat.. 

Apou. Ja t' ha de tibà. 

Jaume Bs que m* amohins. 

Apot. ,jNo tens el mal dintre? 

Jaume jSi no pueh escanyonà, vegi si es dintre. 

Apot. ^No estira el dentista per tiéurer fora ei 

caxalr- 
Jaume Si senyor. 

Apot. Donchs el pegat estira fora pertreurer el mal. 

Escolta en lo tren d' ara ha de arribà de Ca- 
net la senyora Maria ab la seua filla. 

Jaume ^La núvia y la sogra? Jj ho se que veneu per 
firmar els cap/tols, 

Apot. d Qui t' ho ha dit? 

Jaukü La Siss. 

Apot. No hi ha com ella per donar renteys y notí- 
Jaume Si tothom ho sab. 

Apot. Miréus que n' hi ha un tip; [tot se sap i Mal- 
grat! 

Jaume ;De que parlar/am si no sabéssim res? 
Apot. Del temps. Estigas à la estació cuan arribi el 

tren per portar el fato. (Y que no 'Is hi cobris! 

Ja f ho pagaré jo. 



Jaume ^Que hi estaràn molt temps aquí? 

Apot. Ja vols saberho per anarho à cantar à la Sisa. 

Jaume No 'ns parléin gayre desde allò del cataplas- 
ma d' all y arengadas. 

Apot. Torna i te 'Is seus remeys. 

Jaume Ja lidich jo qu 'n vaig quedar ben escar- 
mentat. (5" en va.) 

Apot. Ves a! carril. Tu. (A Pere.) Vina ab mi, que 
't pagaré, y àl mateix temps l' ensenyaré 
las rajolas del cuarto del hort, que 's 
mouhen. 

Pere |Ha quedat bonich aquet cuarto! Llàstima 

que no '1 viscan; mes com tenen tanta casa... 

Apot. Massa, a bi haurà per dugas familias y enca- 
ra sobraria puesto. 

PERE jQuína idea senyor Benet! Tenint la casa tant 

grant, ^per qué no 's casa vosié també? 

Apot. No digas ximplet ías. tEstich per tornarme i 
casar! [Deu m' en guarí! Vina ab mi. 

fS' en va ab Pere per la esquerra.) 



ESCENA III 

BLAÏd,i Pt JiSISA 



Buy Gracias à Deu que be acabat la feyna, Avuy 
me sembla que '1 tren triga més que 'Is altres 
dfas, perquè ab ell ha Je vení la meva esti- 
mada, queaxis que 'm vegi "m dirà... 

SlSi Ola, senyor Apotecari jove. 

Blay Sisa, tinch nom ben cristià. Me dicb Blay. 

SiSA Tant U que risqui com que rasqui, perquè 't 

seu pare sera mentres visca T Apotecari vell 
y vostè 1' Apotecari jove. Escolti be: farà '1 
favor de donarme... 

Blay ^Ja - m veniu ab algún remey de dona? 
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Aquestos son los que curan, aquestos, perquè 

els raetjes no hi enteren res. 

Hi eutenéu vos que no sabeu llegir ni es- 

;Qué fa cap falta '1 llegir v escriurer per po- 
sar un pegat en un bjnch? Donchs tampoch 
ne fa per posar lo à una persona. ]Y els pegits 
son los que curan, els pegat!.! 
Si axó fos cert vos ne posava un de ben gros 

que se os han ficat al cap. 
jBestiesas! ^Vol posar que nocreuqueuna 
sargant' na ficada dins d' un canó de canya y 
penjada al coll del malalt, cura las febras? 
Donchs las cura, Sí senyor que las cura, y no 
s' en riga, jVol que li diga trenta, cuaranta re- 
meys percurar la maiaisa, tots segurs? Escol- 
ti: borràs xupadas ab aiguardent cremat; tripa 
de gallina, ensalsada ab clavells y canyella... 
,Pro»l ' 

Per purgarse, tres vasos d' aygua de mar y 
altres tants d' aygua dolsa. 

Y si no vos purgan, vos reveuran. 

Pal mal de melsa un pegat dels sis sirvent»; 
per las dents, collarets de saúcfu; pe 'Is cuchs 
collarets d' alls. ^Qué hl ha remey milió que 
1' aiguardent de las 49 htrbas pe 'I mal de 
ventre? Cura feia. ;Qué m' en diu de I' aigua 
de las set sangrías per rebaxar las sancbs? 
^Y per la pi gota? 

S' agafa un galapat, se 'I fica dintre d' una 
olla y se '1 posa sota del llit, sense que 'I ma- 
lalt ho sàpiga. 

Y a la nit el galapat se 'n fuig de I' olla, salta 
al mitj del cuarto y esglaya i las donas que 
vetllan al malalt, que 's posan i cridar y xis- 
clar, com va passar! cal Triadó. [Ja os va es- 
cridasar be! 



Sisi Perquè es un poci vergonya, un malagreit. 

Hi ha molia ignorància à aquest mon. No 'n 
parlém mes y dónguim cinch cèntims de greix 
de ballena, cinch de seu de crestat, cinch de 
moll de bou, cinch de pomada de cacau, cinch 
de mantega de íà y cinch de ungüent de mal- 
v(. Tornaré d' aquí una mica y m' ho empor- 
taré. Passiho bé. 

Blay Passeho bé. 

Sisa (A la porta.) Ay, senyo Blay, jqué veigl 

Blaï iVolarunase? 

Sisa Vinga, que no I' enganyo. 

Blaï iQ"é hi ha? (Surtint à la porta.) 

íCóm? ^Es posible? (Desapareix.) 

ESCENA IV 

SISA, APOTECARI, PERE Uespri. BLAÏ, MARlA i 1GNP.S 

Apot. |Noy! ^Ahónt và? 
Sisa Vinga, senyor Benet. 

(A la porta fons.) 

Apot. ,;Qué passa? 

Sisa Vinga y hoveurí. 

Apot. [SÍ que m estranya! 

(Sí n pa.) 

Pere ^Qué 'Is hi dona? 

Sis* |Vemu P.-re! 

Pere axó? (Va d guaytar.) 

Sisa Veniu, home. 

PeRB jQuina stirpies»! Bïn vinguda. 

(A Maria.) 
Blaï Enlréu. Te trobo mes maca. 

(A Ignés. Pere se 'n va.) 

Sisa Si que ho es. 

Apot. - ' Entri senyora Maria. jQuin plé me fa de 
veurerl» tant n ï.tida! 



Sisa ^Se tractava de veiarer volar un ase ó de la 

núvia? 

Blay Sisa, mïréu que tenfu feyna à casa vostra. 

Apot. Pero, jper hont han vingut, si encara no ha 
arribat el tren? 

Mabu [Ah! ,íQué 's pensa que no hi ha altra mane- 
ra de venir a Malgrat? 

Bliï Jo, volant aniria ahont tü ets. 

Apot. ,jQue s' estiman, eh? 

Maria Molt. Hem volgut donalsi una sorpresa... 

Sisa Y 'Is hi hin donada ben gran, perquè si no 
soch jo... iQae no ho sabían que venían 
avuy? 

Apot. Mirat Sisa: torna d' aquí un raio, sjns, per- 
què ara no eslém per tu. 

Sisa No tinch r c s que fé y *m esperaré. 

Apot. Si que deus íenir que fer a casa. Vesi, que ja 
sabs que '! teu home s' enfada. 

Sisa ]Bé! jBé! ^D^huen voler parlar dels capítols 

jhe? 

Maria Ay, ay! Si que està enterada. 
Apot. ;Vols anarten? 

Sisa Quin génil (é senyor Apotecari. (Se '» va.) 

Apot. jQuba dona tan batxillera] ,Ja es foral 

Sisa Escolti; com he de passar per de van! de ca 

'1 notari, si volen li diré que eullestexi els 

capítols; 

Apot No, don;; gracias y vesten, que fas falta à ca- 
sa teva. 

(Se 'n va Sisa) 
Maria En llochde venir directament i Malgrat, hem 
passat el dia i Pineda, i casa la meva germa- 
na. Avuy hem pres una tartana, y aquí 
'us te. 

Apot. Y voslé deya; ells aniran al carril a esperar- 
nos v no 'ns trobaran. ;Ben pematl [Ben pen- 
sa! ^Eh; noy que està ben pensat? 

(Blay Signés estaran enrakononl) 
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No 'in sentan. Cuan j-> fístejava me pasiva 

el mateix* 
Maria ^fa deu (e temps d' .ii\ó? 
Apot. jBastanil 
Maria Ara son ells. 

Apot. Veurà quin susto 'Is hi vaig à donar. 

{S' acosta ahont son, se posa en mil} t> 'Is hi 
diu de sobte.) 

Noys, % ha desfet el casament. 
Ignes y Buy í Que no! 

(Simi.) 

Apot. Ja ho veu, senyora Marí»! 
Maria jProu que ho veig! 

Apot. Ara aném al menjadó y pendràn xocolata. 
Maria No 'os parli de menjà, perquè hem esmorsat 

à Pineda. Lo que estich es cansada. 
Apot. Séntis. 

{Li acosta una cadira.) 
Lo notari ja te en net los capítols y sols falta 
firmarlos. 

Maria ,iTot hi està ben especificat? 

Apot. Com si 's tractés d' una recepta. Lo noy es 

Maria La noya pubilla. 

Apot. Y cuan acluquém els ulls tot serà seu. Es un 
casament ensopegat, senyora Maria. 

Maria Ensopegat, senyoi Benet. 

Apot. Dispensi, que 'm sembla que 'm cridan. 

(S" acosta d la porta esquerra.) 
jHont ha d' anar el bagul de la senyora Ma- 
ria? Al seu cuarto. 

Marja J i hi viig. que tinch d'óbrirlo. 

Apot. Sí, puji, que li ensenyaré la casa. 

Maria ;Per ventura no la conech? 

Apot. [Qué ha de conexei I Ja veurà com ha quedat. 

5" et van, esguerra, Apotecari y senyora Maria.) 



ESCENA V 

BLAY, [GNÉS 

Blay Ja ho has sentit Ignést Avuy se firmau els 
capítols V diumenge va V ultima amonestació. 
La darrara festa, al sentir que '1 capella deya: 
«Matrimoni pactat entre Blay é Igné',» sem- 
hlava que '1 cor comensés i fer capguells. 
[Qué t' estimo Ignés. 

Icnes iDe debò Blay? 

Blay Ja ho sabs que t' estimo. -cordas la primera 

vegada que 'ns vàrem veure? 
Iíínes Prou me 'n tecordo. Va ser i la estació d" 

Arenys. 

Blay Jo tenia set y vaig baxar del tren per teure 
una gaseosa. 

Ignes jQutoa casualitat. Jo també 'n tenia, y la 

mare 'm va dir: «Baxém y veuràs un vas d' 
aygua ab jterop.» 

Blay Y 'ns vàrem trobar de costat, y m entres bebia, 
jo "t guaytava de reüll y pensav, : que es gua- 
pa aquesta noya. Tú també 'ra mirava», ^eh? 

Ignes Sí, la vritat. 

Blay ^Y, qué pensabas? 

Ignes Me vares agradar, 

Buy Al tornar los vasos, las nostras mans se va- 

ren tocar una mica, miqueta, y jo 'm vaig 
tornar roig. 

Ignes A mi 'm va donar un tremolo... 

Blay Y 'ns vàrem tornarà mirar ab una rialleta 

tant tu com jo. 

Ignes jQuína memòria tens! 

Blay Y lú també sino que no bo dius. Al arrancar 

el tren, iquina casualitat! me vaig engan- 
yar de vagó. 



Ignes Y quina altra casualitall Vares pujar al que 

eram nosaltras, y virem fer el viatje junls. 
Blay Y 'm va semblà molt curi, 
1«nbs A mi també. 

Blay [Qui t' habfa de dir que serlas 1* Apotecaria 
de Malgrat! 

Jgnes |L' Apotecaris! La dona del fill del Apotecari. 
Blay Que també es apotecari. 
Ignes Però que, un cop casat, no *n farà perquè 
anirà à Canet à viure al mas de la seva dona. 
Blhy A Canet hi anirém de tant en tant à veure i 

Ignes No; hont vindrém de tant en tant es à Mal- 
grat à veure al teu pa re. 
Blay ;Y per qué hem de venir aqui, visquent'hi? 
Ignes No, home. hont viurem serà à Canet ab la 

Blay ^Qué s' ha pensat la teva mare que m' en ani- 
ré à viure al mas ab vosaltres? 

Ignes No s' ho ha pensat: n' està segura. 

Blay jAy mare de Deul |Quín temporal se os veà 
sobre! Ignés! Ignésl No 'ns casaréml 

Ignes jNo diguis aquestas cosas! 

Blay Lo pare creu que viurém aquf, y respecie í 

aquest punt no cediràl 

Ignes Tampoch cedirà la mare. 

Blay ;Si que estém frescos. 

Ignes ^Com no s' en han recordat Uns ara de tractar 
aquesta cuestió? 

Blay Donem ne g rac i as à Deu, perquè si se a arri- 
ba n à recordar, tú no estarías aquf, perquè no 
hauria vingut la teva mare per firmar els ca- 
pítols. 

Ignes jja hi caich! No n' han parlat perquè la mare 
te per cosa sabuda ques:nt jo pubilla, tú vens 
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Blav Y 'I pare fe per cosa indiscutible que sent jo 

hereu, tú vens aquí, 
Ioaes be? 

Blay Y mal, perquè no pot haberhi pitjó. No 'n 

parlém del assumpte, 
Igses ' Si, pero un cop casats... 
Blav Ja no hi ha qui V> descasi, y de una manera 

ó altre tot s' arreglaré. 
Marià (Desde dins) [Ignesl 
Ignes La mare "m crida, 

{Se 'n vd) 

Blay Jo també hi vaig, per no donalshi temps à que 
*n parlin. 



ESCENA VI 

BLAY, JAUME 

Jaume [Blay! [Eh, Blayl No han arrivat, 
Blay ;Quí? 

Jaume La teva sogra y la teva núvia. 
Blay Si son aquí. 

(Se 'n vd,) 
Jaume jAI tren no hi eran! 



ESCENA VII 

JAUME, S1SA dMpri. MICALÓ 

Sisa ,jQue no hi es lo senyo Apotecari? 

Jaume Tot seguit vindrà. 
Sisa iQué teniu? 
Jaume [Que no pueb. encanyonà! 
Sisa Ja se '1 que es: teniu els nervis nuats y s* han 
de desnuà. Per ixó busquéu un barret ben 
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suat, 1' arruxéu ab vinagre, 1' escalféu y vos 
lo poséu al coit. 

Jaume Poseuselhi vos. A mi no 'm vinguíu ab mes 
remeys, perquè m recordo d' aquell pegat de 
arengadas ab all que m véreu donar entenen 
de que posés al noy cuan va tenir aquella pal- 
monia à la cux^. Al iréureli '1 pegat no và- 
rem. trobar las arengadaf. 

Sis* EI mal te las habia menjadas. 

Jaume El noy, qu' es un golafre y deya que tenia 
gana, se va arrencar el pegat al sentir 1' oló 
de las arengadas, se las va menjar y li varen 
donar una febrada que 1' enarbolava. Si no 
corrém à buscar al meije, se 'ns mort. 

Micalo jAy! jAy! 

Jaume iQue teniu Mica ló? 

Micalo Massas anys y aquestas punxadas que, cuan 

me canso, nie donan al costat. 
Sis* Per qué voleu 

Micalo Qué he de volguer, dona! qué he de volguer! ^ 
Sisa Parque voleu, repetesch. Al arribar à casa 

feuse fer una truita ab tres ous, ensalsada ab 
cama mi lla; bona y calenia vos la poséu al 

JaUMk En lloch d' ensaUarla ab carnamilla, poseuhi 
tallets de cansalada; en lloch de plantàrvosla 
al costar, vos la menjéu, y si no vos curéu, 
vos hduiéu menjn la truita. 

Micalo Ja vos ne podéu ben riure. Se coneix que üo 
patiu com jo. jAy! jAy! ^Ahónt es lo senvó 
Apotecari? Voldria dexarli la recepta. 

Sis* ^Que reniu algun malalt à casa? 

Micalo La menuda, que sempre plora de mal de 

Sisa itemey sïgú: una escupinada al llombrigo... 

Jaume Son nets tols tos vostres remeys: nna escupi- 

i nada, arengadas, barrtts suats... 

Sisa No parlo ab vos, ni vuy parlai hi, perquè sou... 



□igilized by Google 



Jaume ;Qué snch ju? 
Sis* Un poca solta. 
Micalo i Ayl 

Jaume Mes valdria que en lloch'de donar remeys à 
tothom, tinguéssiu 1' olla al foch y la casa ne- 
ta, y axis lo vostre home no tindria que ba- 
rallarvos cada dia. 

Micalo jAyl iquínas fibladas! 

Sisa Ab aquestas fibladas no ni' ofen ell ni m' ofe- 
réu vos. 

Micalo Ami si quem' ofenen perquè 'm fan mal. jAyl 
Sisa Calléu si podeu. 

Micalo No 'm dona la gana perquè sufrexo. [Ay! 
Jauhe Vos heu de callar. 
Sisa Si vull. 



ESCENA VIII 



Apot. ^Qué son aqnets crits? [Bol jLa Sisal Ja fora 

Sisa Sols vostè hi faltava. Donguim la culpa. La 

te aquest ab lo seu jay! jay ! y aquest ximple. 
Jaume |No 'm feu perdrer la paciencid! 
Micalo Miréus que es molt aquesta dona! [Ay! 
AroT. Be ,:que vola? (d Sisa.) 

Sisa Res. 

(Se 'n va cremada.) 

Apot. Donchs ja ho tens tot. Que iio tornil 

Sisa Diga al seu fill que no 'ls vull els cinch cèn- 

tims de greix de bellena, seu de crestat, moll 
de bou, pomada de cacau, mantega de sà y 
ungüent de malvf. Aniré à casa 1' altre apote- 
cari. {Si 'n va.) 

Apot. jVeshi y no tornis may més! iQ ué vols '4? 

Jaume Res; es à dir res, venia per dirvos que la 



yora Maria y la seva noya no habfan arribat, 
però com ja se que han arribat, lo meu misat- 
je queda reduhit ares. Que ho passi be. 

(Se '« va.) 

Apot. íY vos Micalo? 

Micalo Fmsí '1 favor de despatxarme aquesta recepta, 

cuan mes aviat millor. 
Apot. jJa os torna a fer mal el costat? 
Micalo Sí, senyo. 
Apot. Axó as nerviós. 

Micalo Axis ho diu el metje, que son els nérvis. Lo 
que 'm xoca es que cuan jo era jove sols te- 
nfan nérvis las donas, y ara també 'n tenim 
els homes. jAy! ^Tardarà molt í estar la re- 
cepta? 

Apot. Toroéu d' aquí uua estoneta. 
Micalo Està bé. jAy! 

(5 'n va.) 
ESCENA IX 

APOTECARI, BLAY de.ptsi MARIA 

Mama La sala me le '1 cor robat. 

(A Ignés.) 

Apot. [Noy! Té; despatxa aquesta recepta, 

(Blav la pren y va al lau/ell) 
Maria 5' ha llu it. Quina casa tan maca ha quedat. 
Apot. Tot per qué 1' Ignés no anyori 'I mas cuan es- 
tigui aquí. 

Blay (jAy pobres de nosaltres si 'n arriban i par- 
lar!) 

Maria Jo també he fet obras al mas, perquè en Blay 

no hi trobi i faltar rés. 
Blay (lAy Deu meu! Si no mudan de conversa es- 

tém perduts.) 
Apot. La pubilla estarà molt be aquí. 
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Blay jParel No entench quina dosis a marcat el 
raetje. 

(Li dona la recepta. A Ignés.) 
(Procura endurien à la teva mare ó tol s' 
esbulla.) 

Maria Ja he dit í tot lo servey: heu de respectar i 

Blaf com a senyo. 
Igne* Mare ^que anirém i veure à la Mariagna? 
Mapja Després. 

ApOT. SÍ no pot estar escrit mes clar. 
Blaï Es vritat. Crech que 'Is ulls me fan pampa- 
llu gas. 

AcoT. No m' estranya. Dexa 'I morté. Ja faré jo la 
recepta. 

Blav (Axis no parlaran d' afront hem de viurer.) 
Apot. (Maxacanten lo morté,') Cuan vostè vinga i 

Blat {[Ayl [Ay! lAyl) ^No esta pas cansada senyo- 

ra Maria? 

Apot. Trobarà sempre preparat el seu cuarto. 
Maria Vostè també tindrà '1 seu al mas. iQué ht vin- 
drà els istlus? 
Apot. Els noys, si. , 

Maria Ells ja hi seran lot 1' any. Voslé es qui ha de 

Blaï (Ja hi som.) jPer qui es la recepta? 

Apot. (Maíxacant en lo morté v baxant d f escena.) 

,;Com? ,rCom? No; vostè serà qui vindrà i 
veure à la seva filla, perquè visquent los nu- 
vis à Malgrat... 

Blay Es clar, anirém y vindrém. 

Icnes Mare, recordis que hem d' anar à veure à la 
Mariagna. 

Maria Hont viuran es i Canet. 

Apor. A Malgrat. 

Maria A Canet... Sent la noya pubilla, el seu ma- 
rit ve i casa. Axó es cosa sabuda. 



Apot. Sent el noy hereu, la seva dona ve à essa. 

Axó es cosa que ningú ho ignora. 
Maria ;Y que jo 'm quedi solal 
Apot. ^Y cóm me quedaria jo? 

Buy No 'n parlin aia d' axó. Be prou temis que 

Apot. Lo que m' ha dit ni ha trastorn, t. 

Maria Axó s' ha de aclarai . 

Blay Ja 'n parlarém un cop casats... 
Apot. Ara n' hem de parlar. Senyora Maria; vostè 
ja compren que à la meva edat y ab una pro- 
fessió tant personal, no puch consentir que 'i 
meu hereu surti de casa. 

Maria ^Per ventura soch jove y tinch altres tillas 
que 'm cuidin? Vostè es qui ha de cedí. 

Apot. A idí ^quí 'm cuidars? ;EI sereno? 

Maria Sent axis, seayú B-snet, no hi ha res del dit. 

Apot. Ho sento senyora Miria: no 's poden casar. 

Maria Noya, entornemsen à Canet. Per axó quedém 
amidis; 

Apot. Axó si, conservém las amistats. 

Blat Y nosaltres ;no 'ns casém! {plorant.') 

Apot. jNoy! 

Marh jNoya! (A Igttés que plora.) 

Vina ab mi, que pot entrà algú, y ^qué diria 
si 't vejés plori. (Se 'n van esquerra.) 

Blay [Qué soch desgraciat! (Se 'n va dreta.) 

ESCENA X 

APOTECARI dnprftMICALO 

Apot. Matxacant en lo morter, y com no 's dona 
compte del que jd, picaré alguuas vegadas ab 
lo morté voltat, caygumtíi lo contingut.) 
Aquesta si que no me '1 esperava: els papers 
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despatx&ls, posats en net los capítols, U casa 
renovada, la roba feta, comprats moble?, y. 
ara jno hi ha res del dit! Y lo que m' espera, 
perquè 'I noy V estima. ;Bona 1' hem feta! Si 
algú vol veure un apotecari cremat, que "m 
miri. Ni ha per cridar y per jemegar. . 

Micalo ]Ay! 

Apot. Si, Micalo jayl ayl 

MlCALO No puch aguantar mes. 

Apot. Tampoch jo. 

Micalo riQué te senyo Benet? [Ay! 

Apot. [Ayl Que '1 casament s' ha desfet! 

Micalo ,)Yaxó?iAy! 

Apot, [Ay! La senyora Maria vol que : ls nuvis viscan 
ab ella a Canet, y jo que viscan d Malgrat. 

Micalo Tant fàcil fos de curà 'I meu mal cóm 
axó. j Ay t 

Apot, ;Com? íCom? Espliquéuse. 

MïCiLO La senyora Maria es viuda, vostè viudo: fassin 

casament doble. 
Maria Senyor Benet... |Ahl Dispensi. 
Apot. (No, vella no ho es, y jo puch passí.) 

iMimnÜa.) 

Maria iQué tínch alguna cosa à la cara que 'm mira 
tam? ( Trayenf lo inocadó per netejarse.) 

Apot. Micalo, tornéu d' aquí una mica per la recep- 
ta. (Després de tot...) 

(Guaytantla.) 



ESCENA XI 
apotecari, haria 



Maria 
Apot. 
Maria 



Be, ique tinch la cara bruta? 
No senyora. 

iQue fa ab lo moné cap per vall? 
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Apot. No ho sé . 

(Dexa 'l mori/.) 
Ssnyora Maria, tinch por de que'l noy se 'ra 
posi malalt del sentiment, perquè estima molt 
i la Ignés, ]raolt! 
Maria També ella, à qui he d ex at feta un mar de 
llàgrimas. Pero, ^qué hi vol ferhif Com s' 
arregla? Per acabar he resolt tornarmen k 
Canet ab lo tren d' ara. 
Apot. Ho sento molt, senyora Maria, ]molt! [miiltl 
Maria També jo, perquè nosaltres sempre hem es- 
tat bons amichs y veya ab gust aquest casa- 

Apot. També jo. 

Maria Perquè 'Is noys s' estiman. 

Apot. Y 'ns donarín la culpa de que no 's casin. 

Maria Y hasta cert punt tindràn rahó, pero no 'n 

tenen. Jo no puch quedarme sola. 
Apot. Ni jo sol. 
Maria ;Qufo medi hi ha? 
Apot. Ja me n' han dit un, pero fa riure. 
Maria Digui) home, perquè convé riure en miíj de 

tanta tristesa. 
Apot. Casa mos. 
Maria ^Nosaltres? 
Apot. [NosaltresI 
Maria [Quin disbarat! 
Apot. jUna ximplesa! 

Maria Si m' hagués volgut tornar i casar se m' han 

presentat moltas proporcions, 
Apot. Ja ho crech senyora Marfa. 
Maria [Y ara à las mevas vellesas!.. 
Apot. Vetla no ho es; en cambi jo si que estich molt 

envellit. 

Maria No tant, senyor Benet. Se conserva be. 
Apot. No tant com vostè, que es una dona vistosa. 
Maria Y vostè encara fa goig. 
Apot. ^Vol dir? 
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M> ri a Si, senyo Apotecari, si! 

Apot. Afeytat iíe fitsch y ben arreglat, encara puch 
passar; pero, axó sl, soch de molt bona pasta, 
y si 'ns caséssim — es un suposar, perquè jo 
se que es una bajería pensaihi — qui manaria 
a casa seria vostè. 

Maria Nu, perquè la duna casada ha de tenir la vo- 
luntat del seu home; y si 'ns casesim, que pen- 
sarho es bojería, no li faltaria res. La escude- 
lla à taula à las dotze. 

Apot. ^Li agrada granyal? 

Maria ' Molí, 

Apot. A mi també. Tenim los matexos gustos. 

jQuí na llàstima que no tinguém deu anys me- 
no»! 

Mania jQué deu anys menos! No cregui que siga 

Apot. Vell, vell, tampocb ho soch jo. 

(Pansa. Se mtran ab rialleta y acaban ptr 

esclatar la rialla:) - 
Apot. ^De qué riu? 

Maria Una idea que m' ha vingut vostè? 
Apot. També una idea. Pensava: [quina cara posa- 
rlan els ?oys si 'Is hi deyam de sopte que 'as 



Maria Lo mateix pensament me feya riure i mi. 
Apot. Si 'ns caséssim — es un dir — seria per ells. 
Maria Axd si, tant sols pel seu bé. 
Apot. Sols perquè estimo molt al meu fill... Perquè 

la vritat es que 'ls noyi s' estiman, Maria. 

[Ay! Dispensi: li he dit Maria sense '1 se- 

Maria No hi fa res Benet. jAy! Senyo Benet! ja 
tinch por de que la Ignés se 'm posi malalta 
de pena si no pot casarse ab en Elay. 

Apot. També ell s' enmalahira. Som molt egoistas 
sacrificant los, perquè lo cert es que '1 gacrífi- 
quém à las nostras conveniencias, y axó 'ls 



pares no deuhen ni poden ferho. ^Hont s' es 
vist? 

iPobrefiUeta meva! Si se m' enmalaltis, jo 
tindria remordiment per haberli esbullat lo 



rifici 



Maria, sols per jlls podria fer lo sac 
tornarme à casa. 

La veritat es, Benet, que ja seria un 

^Sacrifl^i? No n' iria poch de cofoy al costat 
de vostè. 

Ho, lo que es de vella, vella, no ho soch. 
No ni jo tampoch vell, vell. Maria, nosaltres 
no tenim dret à sacrificar als fills; jsacrifi- 
quémnos nosaltres per ferlos felissos? 

fem casament doble? ^Qué li sembla? 
Miris, no m' està be dtrli que 'm sembla be, 
pero ja ho pot compendre. 



ESCENA ULTIMA 

DÍ«, BLAY, IGNES .1 filial MICALO 



[Blay! [Ignésl (CridanÜos.) Diguéu. ;Vos 
agradaria que visquéssim tots junts? 
'. ]]a ho crech] 

Donchs la Maria que es una bona morè, y jo, 
que soch un bon pare, hem resolt sacrificar- 
nos per la vostra felicitat, y '1 mateix dia que 
vosaltres vos caséu, nos casaréra nosaltres y 
axis viurécn tots junts. iQjié os sembla? 
Si es per la nostra felicitat... 
Hem de agrabirho. 
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Apot 


Ja 'Is sent se vora Maria 


M 


|Ayl [Ayl 






MiCKLO 


^EstiUa recepta*"* " 


Apot. 


La que vos m' heu donat, si, perquè hi haurà 




casament doble. 


Micalo 


Per molts anys. 


Apot. 


En vida vostra. 




(Alpúblich:) 








la cjsa omplint de alegria, 




s' ha arreglat; 




si no manan lo contrari, 




s' ha acahit L' Apotecari 




de Malgrat. 
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